
Šiemet bus pradėti Aušros Vartų – atnaujinimo darbai 
January 9, 2018 

Šiemet bus pradėti vieno iš įspūdingiausių Vilniaus paveldo statinių – Aušros Vartų – 

atnaujinimo darbai. 

Aušros Vartų koplyčia ir greta esanti Šv. Teresės šventovė po atnaujinimo taps dar 

patrauklesnė lankytojams. Kultūros paveldo departamentas yra pritaręs atnaujinimo 
darbams, o Kultūros ministerija patvirtino ES Struktūrinių fondų paramą šiam istoriniam 
objektui. 

Aušros Vartai buvo ypatingai brangūs šv. popiežiui Jonui Pauliui II. Sužinojęs apie išrinkimą 
popiežiumi, jis nuėjo pasimelsti prie Aušros Vartų Marijos paveikslo Šv.Petro bazilikoje, o 
lankydamasis Lietuvoje meldėsi pačiuose Aušros Vartuose. 

Pabaigus numatomus darbus, stebuklingąjį Gailestingumo Motinos paveikslą apsaugos 
specialus stiklas, bus įrengta Aušros Vartų religinių relikvijų lobyno paroda. Planuojama 
atnaujinti prastos būklės išorės sienų dalis, koplyčios langus ir langines, pagerinti vėdinimo 
sistemą. Ketinama sudaryti galimybę judėjimo negalią turintiems žmonėms apsilankyti 
koplyčioje. Dalis po Šv. Teresės šventove esančio rūsio bus pritaikyta piligrimų reikmėms, 
šventovėje atnaujinti vitražai, restauruojama sieninė tapyba, skliautai, langai ir centrinės 
durys, atliekami kiti remonto darbai. Galerijoje, jungiančioje Šv. Teresės šventovę su 
Aušros Vartų koplyčia, bus atnaujinami vargonai ir jiems skirta patalpa. Šventovėje, 
galerijoje ir koplyčioje planuojama įrengti bendrą vaizdo ir garso sistemą. 

Vilniaus Šv. Teresės parapijos klebonas bei Aušros Vartų Švč. Mergelės Marijos, 
Gailestingumo Motinos, koplyčios rektorius mons. Kęstutis Latoža sako, kad, 
bendradarbiaujant Lietuvos paveldosaugos ir bažnytinio meno specialistams bei 
restauratoriams, atnaujinimas atitiks aukščiausius paveldo išsaugojimo ir pritaikymo 
visuomenės reikmėms reikalavimus. Jau dabar vyksta parengiamieji darbai, specialistai 
suregistravo Aušros Vartų koplyčios lobyną: per amžius tikinčiųjų paliktus maldos ženklus 
– votus, senovinius liturginius reikmenis ir kita. Kol vyks atnaujinimo darbai, dalį Aušros 
Vartų lobyno bus galima pamatyti Bažnytinio paveldo muziejuje, vėliau jis bus grąžintas į 
Aušros Vartus.  

Suplanuoti darbai vyks 2018-2020 metais. 



Extensive Renovations on the Chapel of the Gate of Dawn Scheduled 

to Begin this Year 
The renovation of the Chapel of the Gate of Dawn and St Teresa church, which belong to 

the most valuable heritage sites in Lithuania, will start this year. Renovations will last until 

2020. 

The coronation of the painting of the Holy Virgin from the Gate of Dawn took place in 

Vilnius on the 2nd of July 1927, and very extremely special to Pope John Paul II. Our Lady 

of the Gates of Dawn, as the painting is known, is said to have protected the Vilnius from 

harm, healed the sick and comforted the wretched for three long centuries. It remains a 

potent symbol of mercy for Catholics in the area and beyond. 

The extensive renovations to the famous site will see the painting surrounded by a 

protective glass casing. The outer walls, and windows of the chapel will be reinforced, and 

the ventilation and air conditioning system will be upgraded. The structure will also 

undergo changes to accommodate those with accessibility issues. The structures’ stained 
glass windows, vaults, windows, wall paintings, and central doors will all be restored. The 

organs in the gallery, connecting St. 

Theresa’s shrine with the Gate of Dawn chapel will be restored and a new audio system 
will be installed. 

The renovations commence this year and are expected to be completed in 2020. 

Filmo “Emilija iš Laisvės alėjos” peržiūra pagal Tomą Trussow 
January 9, 2018 

Europos sąjungos filmų festivalyje 2017 Toronte matėme ir lietuvišką meninį kino filmą 
“Emilija iš Laisvės alėjos.” 

Lietuviškas filmas turėjo didelį pasisekimą. Royal Cinema kino teatro 400 vietų salė buvo 
užpildyta; beveik 100 žiūrovų liko už durų. Buvo ne tik čia, Kanadoje, gimusių lietuvių, bet 
ir daug naujai atvykusių, jaunesnių žiūrovų ir daugiau kaip trečdalis – ne lietuvių. 

Filmo turinys – nelengva istorija apie 1973 metų Kauno įvykius ir jų atgarsį jaunimo 
gyvenime, bet nepaprastai profesionaliai pristatytas. Žiūrovai buvo labai teigiamai 

nustebinti. 



Po seanso filmo kūrėjai ir festivalio organizatoriai mielai atsakė į žiūrovų klausimus, niekas 
neskubėjo išeiti, visi liko pasiklausyti. 

Rasa Kurienė 

Skaitykite Tomo Trussow šio filmo peržiurą: 

Film Review: Donato Ulvydo “Emilija iš Laisvės alėjo” 
The Toronto European Union Festival, now in its thirteenth year, is one of the hidden 

gems of Toronto’s entertainment culture. Much smaller than festivals like TIFF, and 

housed in only one venue—the cozy Royal Cinema on College Street—it nevertheless has 

the benefit of being free to the public. Thanks to a generous set of sponsors, films from 

countries all across the EU are brought to Toronto (usually the only time they’ll ever 
screen there), and all anyone has to do is line up outside the theatre to see them. 

Unsurprisingly, Toronto’s Lithuanian community came out in full force for 2017’s 
Lithuanian offering, Donatas Ulvydas’ Emilija. Despite the chilly November evening and 

the flecks of snow that began to fall, the line was long enough to wrap around the side of 

the cinema—and some feared there wouldn’t be enough room for everyone. It was a fear 

that was later confirmed, for after a halfhour delay, it was announced that about 100 

people were denied entry into the full theatre (though they were promised a second 

screening at a later date). It was, by all accounts, one of the most popular Lithuanian 

screenings in the festival’s history. 

It’s easy to imagine why: the film is quite engaging as a time capsule back to the 1970s, 
when Lithuanians were still in the grip of Soviet control. Telling the story of the young 

Emilija (Ieva Andrejevaitė), an idealistic country girl who travels to Kaunas to train as an 

actress, Ulvydas examines the patriotic power of the indomitable Lithuanian spirit with 

great clarity and control. Basing elements of his story on the life of former theatrical 

director Jonas Jurašas (who was the artistic director of the Kaunas State Drama Theatre 

during the period the film depicts) and the writings of partisan poet Justinas 

Marcinkevičius, he weaves a convincing tableau of splintered lives and compromised 
visions, and the greatest strength of Emilija is how deeply he makes us care for the people 

at its heart. 

Because the Lithuanian film industry is small, generally underfunded, and brimming with 

theatrically-trained actors, the performances admittedly do lack some nuance, and the 

production values are adequate but not extraordinary. The camerawork involves a lot of 

handheld shooting, which can leave a queasy feeling for those unused to such visual 

unsteadiness, and the score plays to the rafters— and then some. One can also argue the 

men in this film, such as the obdurate theatre director (Darius Gumauskas) and the 

conflicted KGB agent who stalks Emilija (Tauras Čižas), are more fleshed out as characters 
than Emilija herself, who serves a more symbolic function. 

Still, as a slice of history that recalls a miserable time in Lithuania’s history, this film 

doesn’t soften any of the blows. It even opens by recreating the graphic self- immolation 

of Romas Kalanta, the student protester whose death kicked off a year of civil unrest. 

While Emilija herself did not exist as a person, one can still imagine others like her finding 

themselves on the path of resistance, and that type of verity is what makes “Emilija” a 
compelling watch in spite of its relative unevenness. 

From the tone of the room, I believe the audience largely felt the same way. Ulvydas 

received a generous applause before taking questions from the audience, memorably 

telling everyone in attendance that “Freedom is not a gift.” Because 2018 is the centenary 

of Lithuanian independence, he told us that it was especially important to remember the 



costs that came with independence: how so many sacrifices were made, and lives ruined. 

I was rather amused by his admission that he had no ulterior motive for making “Emilija,” 
other than a desire to flex his dramatic muscles after making a string of comedies. I’m so 
used to hearing film directors pursue projects for personal reasons, so it was refreshing to 

hear an answer so unexpected. 

Watching “Emilija,” however, you wouldn’t know Ulvydas had a reputation based in 

comedies. His territorial shift is a convincing one, and I have no doubt that, after the 

massive show of support “Emilija” had, he will return to Toronto with his next offering in 
the near future. And we will be eagerly awaiting him. 

Tomas Trussow 

Prasideda Lietuvos nepriklausomybės šimtmečio metai 
January 22, 2018 

Šiemet Lietuvai minint valstybės atkūrimo šimtmetį, visoje šalyje laukia per tūkstantį 
renginių, dar per septyniasdešimt jų vyks užsienyje. 

Likus šimtui dienų iki Vasario 16-osios, kuomet ir bus minima istorinė sukaktis, iš Vilniaus 
traukinių stoties antradienio pavakarę pajudės traukinys – vadinamasis šimtmečio 
ekspresas vyks į Šilutę. Į pajū rį vykstantys keleiviai bus kviečiami parašyti “Ačiū ” atviruką, 
t.y., skirti padėką šaliai ar asmeniškai svarbiam žmogui, istorikai keleiviams skaitys 
paskaitas apie šalies šimtmetį. Pasak šimtmečio programos koordinatorės Neringos 
Vaisbrodės, renginiams numatytos trys kryptys – pažink, kurk, švęsk, taip pat 11 

pagrindinių veiklų: filmai, parodos, informacinės kampanijos, įtraukta ir Dainų šventė, 
Vasario 16-osios programa ir kitos. Planuojama parodyti 17 filmų, surengti 9 parodas. 

Pagrindinės renginių datos bus Vasario 16-oji bei birželio 30 – liepos 6, kuomet vyks Dainų 
šventė. Be dalyvavimo renginiuose, piliečiai raginami kurti istoriją ir patys, t.y., skirti laiko 
savanorystei kaip šimtmečio dovaną valstybei. 

“Vasario 16-osios ypatingas renginys bus “Gloria Lietuvai” projektas, kur vienu metu visoje 
Lietuvoje skambės varpai, kartu Vilniuje bus parodytas specialus muzikinis kūrinys iš 100 
svarbiausių Lietuvos šventovių varpų. 

Šis kūrinys bus atkartojamas pagrindiniame koncerte Operos ir baleto teatre ir susijungs 

su koncerto tęsiniu Katedros aikštėje”, – žurnalistams sakė N. Vaisbrodė. 

Pagrindiniais renginiais užsienyje taps Baltijos valstybių simbolizmo dailės paroda 
Paryžiaus D’Orsay (Orsė) muziejuje, keliaujanti Kauno modernizmo paroda, dirigentės 
Mirgos Gražinytės-Tylos diriguojami koncertai Niujorko, Berlyno, Birmingamo, Stokholmo 

salėse, Martyno Levickio koncertai, Styginių kvarteto “Mettis” ir pianisto Gabrieliaus 
Aleknos pasirodymai. Lietuvos vardas skambės ir Londono knygų mugėje, kultūros 

festivalyje Italijoje. 



Turizmo departamentas pristato maršrutą “Keliauk ir pažink, kuris apima šimtą istoriškai 
svarbių objektų – užsieniečiams pritaikytas ir trumpesnis, 20-ies stotelių maršrutas. 
Departamentas žada rengti šimtmečio renginių reklamines kampanijas Lenkijoje, Estijoje, 
Latvijoje, tarptautinėse turizmo parodose. 

Pasak profesoriaus Alfredo Bumblausko, svarbios Lietuvai yra ir Mindaugo karūnavimo 

data liepos 6-oji, taip pat ir Nepriklausomybės atkūrimo diena – kovo 11- oji, tačiau 
Vasario 16-oji, pasak jo, išsiskiria iš kitų, nes žymi moderniosios Lietuvos pradžią. 
“Šimtmetis yra mūsų šimtmetis – mes nedarome minėjimo, mes neminime tik tos kartos 
žmonių, kurie buvo Vasario 16-ąją, bet ieškome atspirties visam šimtmečiui”, – teigia 

profesorius. 

Šimtmečio programai biudžete skirta apie 10 mln. eurų; daugiausia lėšų bus skirta filmų 
kūrimui ir parodoms. Apie šimtmečiui skirtus projektus ir organizuojamus renginius yra 
skelbiama interneto svetainėje lietuva.lt, socialiniuose tinkluose: Facebook: /Lietuva.lt, 

Twitter: @Lithuania, Instagram: Lithuania.lt. 

1918 metų vasario 16 dieną Lietuvos Taryba Vilniuje pasirašė dokumentą, kad “skelbia 
atstatanti nepriklausomą demokratiniais pamatais sutvarkytą Lietuvos valstybę su sostine 
Vilniuje ir tą valstybę atskirianti nuo visų valstybinių ryšių, kurie yra buvę su kitomis 

tautomis“. Vytauto Didžiojo universiteto profesorius Liudas Mažylis 2017 metų kovą 
Vokietijos užsienio reikalų ministerijos archyve aptiko ranka rašytą nutarimą dėl 
nepriklausomos valstybės atkūrimo lietuvių ir vokiečių kalbomis su 20 signatarų parašais. 
Istorikai mano, kad tądien galėjo būti pasirašyti keli dokumentai, nors kitų buvimo vieta 
nėra žinoma. 

The year of the 100th Anniversary of Lithuania’s Independence Begins 
With its statehood dating back to over one thousand years, this year, Lithuania will 

celebrate the centenary of the restoration of its independence. On February 16th 1918 

the Council of Lithuania signed a document proclaiming the restoration of the 

independent state of Lithuania, founded on democratic principles, and declaring the 

termination of all state ties which formerly bound this State to other nations. 

This year, celebrating the centenary of the restoration of Lithuania, thousands of events 

are expected to be held across Lithusnia, and more than seventy in countries abroad. 

The centennial celebrations will aim to raise social and civic responsibility, encourage 

voluntary activities, and not only continue strengthening the idea Lithuania’s statehood, 
but also promoting the image of the modern and creative state. 

The main events will be February 16th (commemoration of the restoration of state) and 

June 30th – July 6th, when the Song Festival will be held in Vilnius. 

Muzikinis sveikinimas Lietuvos nepriklausomybės 100-mečiui 
January 22, 2018 

https://www.facebook.com/Lietuva.lt/
https://twitter.com/Lithuania?lang=en
https://www.instagram.com/lithuania.lt/?hl=en


Vasario 16, penktadienį, Toronto Lietuvių Namuose rengiamas lietuviškos muzikos vakaras 
“Skriski, skriski Lietuvėlėn…”. Lietuvos nepriklausomybės 100-mečio proga geriausių 
Lietuvos klasikų ir šiuolaikinių kompozitorių kūrybos dainas, lietuviškų ir pasaulio 
populiariausių operų arijas atliks gerai žinoma Lietuvoje ir Europoje solistė Asta 
Krikščiūnaitė, pianistė Audronė Kisieliūtė ir iš Detroito (JAV) kilusi solistė Kristina 
Petrauskas. 

Jų parengtoje programoje skambės geriausi Lietuvos muzikinio paveldo kūriniai: gerai 

žinomos St. Šimkaus Plaukia sau laivelis, B.Dvariono Žvaigždutė, A.Kačanausko Vai gražu 
gražu dainos. Išgirsime ir M. Petrausko operos Birutė bei Dalios iš B.Dvariono operos Dalia 
arijas, skambės ir kelios Vakarų Europos kompozitorių A.Bellini ir G.Puccini operų arijos. 
Šventinėje programoje išgirsime ir daugelio dainininkų dainuojamą Skriski, skriski 
Lietuvėlėn dainą iš G.Kuprevičiaus muzikinio spektaklio Denvynbėdžiai, Lietuva (J. 
Marcinkevičiaus ž.). Šios jubiliejinės programos atlikėjos gerai pažįstamos ne tik Lietuvos, 
bet ir Europos muzikos mėgėjams. 

On February 16th – A musical greeting for a centenary of independence 
On Friday, February 16, Toronto’s Lithuanian House will host a musical evening called “Fly, 
Fly to Lithuania” (“Skriski, skriski Lietuvėlėn”) in honour of the country’s 100-year 

anniversary of independence. 

The concert will feature a selection of some of the finest works by past and present 

Lithuanian composers, as well as popular operatic arias from Lithuania and the rest of the 

world. Headlining the event are the celebrated Lithuanian soloist Asta Krikščiūnaitė, 
pianist Audronė Kisieliūtė and Detroit-born soloist Kristina Petrauskas. 

Some of the well-known works that will comprise the program include “There Sails a 
Boat” (“Plaukia sau laivelis”) by Stasys Šimkus (1887-1943); “Little Star” (“Žvaigždutė”) by 
Balys Dvarionas (1904-1972); and “How Pretty, Pretty” (“Vai gražu gražu”) by Aleksandras 
Kačanauskas (1882-1959). Excerpts from the operas Birutė by Mikas Petrauskas (1873-

1937) and Dalia by Dvarionas will also be featured, as well as arias from the works of 

Vincenzo Bellini (1801-1835) and Giacomo Puccini (1858-1924). Finally, there will be a 

rendition of the program’s titular song “Skriski, skriski Lietuvėlėn,” a popular number from 
the musical Ninewretches, Lithuania (Devynbėdžiai, Lietuva) by Giedrius Kuprevičius. 



The three women headlining the concert are not only well-known to Lithuanians, but are 

famous to European musical enthusiasts in general: 

 has been one of the leading artists in the field of classical music in 

Lithuania for more than two decades. The beauty and clarity of her voice was noticed at a 

very early stage – she was awarded a diploma at Pavarotti International Voice 

Competition in Philadelphia. After the completion of her studies at Lithuanian Academy of 

Music and Theatre, Krikščiūnaitė began her career at Klaipėda Music Theatre, where 
earned her a prize from the Lithuanian Theatre Union. She furthered her professional 

skills in the United States, where she studied under the tutelage of famous vocal teachers 

such as Claire B. Alexander. The possibilities of her well-groomed voice – from tender 

lyricism to intense dramaticism – allow her to perform music of diverse genres: operas, 

oratorios, large-scale symphonic works, chamber music, and compositions by 

contemporary composers.  

 has been a concert pianist for over three decades. A pupil of the 

Lithuanian Academy of Music, she has gone on to participate in over 15 international 

competitions, traveling to such varied places as Athens, Barcelona, Helsinki and Vienna. 

Most notably, she won the distinction of “Best Accompaniment” at the 11th Glinka 
Competition under the guidance of Russian singer I. Archipov. With singers or 

instrumental orchestras, Kisieliūtė has performed at such illustrious venues as the 
Tchaikovsky Grand Philharmonic in Moscow, the M. Glinka Philharmonic Hall in St. 

Petersburg, the Ukrainian National Philharmonic in Kiev, the Warsaw National 

Philharmonic, the University of Massachusetts and Boston’s Symphony Hall in the United 
States, as well as concert halls in Estonia and Lithuania. She has also toured Germany, 

France, Switzerland, the United Kingdom, Sweden and Latvia. 

 was born in Detroit in 1985 and mastered in vocal music at the 

Lithuanian Academy of Music and Theatre under the tutelage of Asta Krikščiūnaitė. In 
2017, she participated in the International Virgilijus Noreika Competition for Singers; in 

the years 2014, 2015 and 2017, she also sang at a national singers’ competition named 
after Vincė Jonuškaitė-Zaunienė. In 2014, she placed second at the third-annual 

international Lithuanian-Italian competition “With Music across Europe” (“Su muzika per 
Europa”), and to this day she continues to actively perform in concerts and competitions 
across Europe and America while furthering her educational studies. 

Don’t miss a wonderful opportunity to hear this group of talented musicians and vocalists 
perform some of Lithuania’s most cherished and beloved musical works! 

Lietuvos prezidentė Grybauskaitė dalyvavo Pasaulio ekonomikos 

forume Davose 
January 31, 2018 



Sausio paskutiniąją savaitę Lietuvos prezidentė Dalia Grybauskaitė dalyvavo Pasaulio 
ekonomikos forume Davose Šveicarijoje. 

Į jau 48-ą kartą rengiamą kasmetinį pasitarimą, kuris šiemet pristatomas kaip istorinis 
Europos ir Amerikos susitikimas, atvyko itin gausus skaičius dalyvių iš svarbiausių politikos, 
verslo, akademinių ir kultūros sluoksnių. Neformaliose svarstybose dalyvavo JAV 
prezidentas Donald Trump, kiti G7 valstybių ir vyriausybių vadovai, iš viso – 340 įžymiausių 
pasaulio politikų, beveik 2,000 verslo įmonių vadovų ir apie 1,000 nevyriausybinių 
organizacijų atstovų. 

Davose prezidentė dalyvavo svarbiausiose susitikimo svarstybose – neformaliame 

pasaulio ekonomikos vadovų susitikime “Bendros ateities kūrimas susiskaldžiusiame 
pasaulyje” (Creating a Shared Future in a Fractured World). Tai pagrindinė šių metų 
Davoso forumo tema, kurios tikslas – paskatinti bendradarbiavimą tarp pasaulio valstybių, 
kad būtų užtikrinti esminiai pasauliui bendri interesai – tarptautinis saugumas, tvari 

pasaulio raida ir ekonomikos išsivystymas. 

Lietuvos vadovė kartu su Lenkijos prezidentu Andrzejumi Duda, Ukrainos prezidentu Petro 
Porošenka ir už Europos sąjungos kaimynystės politiką atsakingu eurokomisaru Johannes 
Hahn buvo viena iš pagrindinių kalbėtojų interaktyvioje sesijoje “Centrinė ir Rytų Europa: 

nauja žemyno darbotvarkė” (Central and Eastern Europe: New Agenda for the Continent). 
Šios sesijos tikslas – aptarti, ar tolesnė žemyno ateitis bus nulemta proeuropietiško 
pasirinkimo, kokių papildomų bendradarbiavimo scenarijų ir naujų iniciatyvų galime tikėtis 
iš Šiaurės Europos, Višegrado bei pietinių ES valstybių, kokia santykių ateitis su ES Rytų ir 
Pietų kaimynais. Prezidentė taip pat dalyvavo baigiamajame Pasaulio ekonomikos 
susitikimo pokalbyje, susitiko su Ekonominio bendradarbiavimo ir plėtros organizacijos 
(EBPO) generaliniu sekretoriumi Angeliu Gurria ir didžiausios mokslinių tyrimų 
organizacijos pasaulyje – Europos branduolinių tyrimų organizacijos (CERN) generaline 
direktore Fabiola Gianotti bei kitų valstybių vadovais. 

Lithuanian President Grybauskaite Attended World Economic Forum 

in Davos 
The annual Economic Forum engages the foremost political, business and other leaders of 

society to shape global, regional and industry agendas. 



The meeting is held annually in Davos, Switzerland, and brings together some 2,500 top 

business leaders, international political leaders, economists, celebrities and journalists for 

up to four days to discuss the most pressing issues facing the world. 

Lithuania’s President Dalia Grybauskaitė was one of the main speakers of the World 
Economic Forum discussion on “Central and Eastern Europe: A New Agenda for the 

Continent”. President of the Republic of Poland Andrzej Duda and President of Ukraine 
Petras Poroshenko participated in the debate. 

According to the President, Europe is returning with a new leadership and a new 

commitment to the future. In the face of global challenges, smaller states benefit from 

being as strong as possible in the Community, which is why Lithuania and other countries 

in the region support closer integration – in the areas of economic, cyber security and 

defense. She said “we need global solutions and there is no choice but to be together and 
not isolate each other.” 

Vasario 16-ąją – Lietuvoje beveik 200 nemokamų renginių 
February 16, 2018 

Prieš dvejus metus Vilniuje vasario 16-ąją startavę Valstybingumo maršrutai “Geltona. 
Žalia. Raudona” šiemet taps Šimtmečio valstybingumo maršrutais ir nusidrieks per 5 
didžiuosius Lietuvos miestus – Vilnių, Kauną, Klaipėdą, Šiaulius ir Panevėžį – bei suburs 

skirtingas lietuviškas patirtis visoje Lietuvoje. Iš viso šalies gyventojų ir svečių maršrutų 
programoje laukia virš 200 nemokamų renginių. 

Skirtingos veiklos, iniciatyvos ir akcijos, edukaciniai renginiai ir dirbtuvės, ekskursijos, 
žygiai, koncertai ir meno kūrinių pristatymai, parodos, susitikimai ir pokalbiai, apjungiami 
bendros šventės idėjos į šimtmečio žemėlapį su trimis trijų spalvų ir skirtingų temų 
šimtmečio valstybingumo maršrutais – Geltonuoju, Žaliuoju ir Raudonuoju. 

Geltonasis maršrutas skirtas Lietuvos paveldui. Šis maršrutas apima skirtingų regionų 
tradicijas, kulinarinį paveldą, tautosakos, amatų, skirtingų Lietuvoje gyvenančių tautų 
paveldo pristatymą. Į šį maršrutą įtraukiamos kavinės ir restoranai, kulinarinių patirčių ir 
maršrutų organizatoriai. 

Žaliasis maršrutas – tai Lietuvos žmonių maršrutas, pristatantis iškiliausių Lietuvos žmonių 
nuveiktus darbus Lietuvos valstybės labui. Šio maršruto veiklos pristatys tai, kuo 



šiandienos Lietuva įdomi pasauliui. Šiame maršrute – ir novatoriškos edukacijos, ir 
ryškiausių talentų koncertai, ir iškiliausios valstybę reprezentuojančios figūros. 

Raudonasis maršrutas skirtas šimtmečio valstybingumo istorijai ir tam, dėl ko kovojome 
per amžius. Valstybės šimtmečio istorija pasakojama miestų gatvėse, muziejuose ir 
kultūrinėse erdvėse įvairiomis novatoriškomis formomis. 

Specialiai šia proga duris atveria miestų ir miestelių muziejai, kultūrinės erdvės, švietimo 
įstaigos, verslo objektai, specialius pasiūlymus rengia kavinės ir restoranai. O įgyvendinant 
iniciatyvas susivienijo virš 700 bendraminčių visoje Lietuvoje. 

Visi renginiai yra nemokami,ir vyks vasario 16 d. nuo 11 val. 19 val. Renginių programą 
rasite projekto tinklalapyje. 

Vasario 16-osios aktą jau gali pamatyti visi Lietuvoje 
February 16, 2018 

Lietuvos Respublikos Prezidentė Dalia Grybauskaitė Signatarų namuose atidarė Vasario 
16-osios nutarimo dėl nepriklausomos Lietuvos valstybės atstatymo akto parodą. 

Kartu su L. Mažyliu atidengdama istorinį dokumentą Prezidentė pabrėžė, kad prieš 100 
metų gimė mūsų laisvė, kai 20 signatarų išdrįso paskelbti nepriklausomybę be jokių išlygų. 

Šalies vadovė padėkojo mūsų partnerei ir draugei Vokietijai, kuri išsaugojo šį dokumentą ir 
Lietuvos šimtmečio proga padovanojo galimybę pamatyti aktą visiems Lietuvos žmonėms. 

Vasario 16-osios nutarimo dėl nepriklausomos Lietuvos valstybės atstatymo aktą gali 
pamatyti visi norintys – jis eksponuojamas Signatarų namuose. Čia jis bus padėtas toje 
pačioje vietoje, kur ir buvo pasirašytas prieš 100 metų – tuometiniame Antano Smetonos 

kabinete, dar vadinamame Nepriklausomybės Akto pasirašymo kambaryje. 

Lietuvos Prezidentė pakvietė visus pasinaudoti proga, atvykti ir pamatyti vieną svarbiausių 
dokumentų Lietuvos istorijoje. 

Nepriklausomybės Akto originalas buvo dingęs daugiau kaip 70 metų. 1918 m. Vokietijai 
siųstą dokumentą po ilgų paieškų praėjusių metų kovo mėnesį rado Vytauto Didžiojo 
universiteto profesorius L. Mažylis. Ranka parašytame dokumente – Lietuvos Tarybos 

nutarimas skelbti nepriklausomą Lietuvos valstybę. Dokumentą, parašytą lietuvių ir 
vokiečių kalbomis, pasirašo visi 20 signatarų. 

http://ooosom.lt/geltonazaliaraudona/


Pagal Lietuvos ir Vokietijos pasirašytą sutartį, aktas Lietuvai perduodamas penkeriems 
metams. 

Presidentė Grybauskaitė ir lietuviai švenčia Lietuvos šimtmetį 
Vilniuje 
February 16, 2018 

Prezidentė, sveikindama gyventojus Lietuvos valstybės atkūrimo šimtmečio proga, sako, 
kad ypatinga 1918 metų patirtis, kai susigrąžinome valstybingumą – geriausias įrodymas, 
kiek daug galime pasiekti, susitelkę dėl savo Tėvynės išlikimo ir ateities. 

Pasak Dalios Grybauskaitės, Vasario 16-oji pasakoja ypatingą istoriją apie ryžtingus 
žmones, kurie grąžino Lietuvos valstybę į pasaulio žemėlapį kaip modernią, demokratišką 
ir gerbiamą šalį. Šalies vadovės teigimu, mums pasisekė, kad tapome šios istorinės 
sukakties liudininkais. 

Svarbiausias valstybės šimtmečio minėjimo renginys ivyko vasario 16 dieną, 12 val. 

S. Daukanto aikštėje. Čia vyko Baltijos valstybių vėliavų pakėlimo ceremonija, kurią 12.30 

val. vainikavo visą šalį sujungsianti bažnyčių varpų skambėjimu. Lietuvos žmonės buvo 
kviečiami dalyvauti šiame renginyje, kuriame taip pat buvo iššautos trys garbės salvės, 
sveikindamos Lietuvą virš aikštes praskrido NATO oro policijos misijos naikintuvai, buvo 

skaitomas Nepriklausomybės Aktas, pražygiavo 100 trispalvių eisena. Po iškilmių 
Prezidentė 13 val. Arkikatedroje dalyvavo šv. Mišiose. 

Tradiciškai vasario 16-ąją Vilniuje rengiama jaunimo eisena “Lietuvos valstybės keliu”. Visi 
žmonės buvo kviečiami 10 val. prisijungti prie šios eisenos Katedros aikštėje – jos metu 

jaunimas žygiavo iki Rasų kapinių, kur pagerbė signatarų atminimą, skaitė 
Nepriklausomybės Aktą. 

Vakare visi žmonės buvo kviečiami dalyvauti koncertuose Katedros aikštėje ir Lietuvos 
operos ir baleto teatre (LNOBT). Iškilmingas koncertas “Gloria Lietuvai” o po to žmonės 
buvo kviečiami rinktis į nemokamą koncertą Katedros aikštėje, kur populiariausi Lietuvos 

dainininkai atliko patriotines dainas. Išskirtinis šio koncerto akcentas – didžiulis varpo 
formos LED ekranas, kuris aikštėje stovės iki pat Kovo 11- osios. 

Vasario 17 dieną vyks Prezidentės dvišalis susitikimas su Lenkijos Prezidentu Andrzejumi 
Duda ir jo vadovaujama delegacija, kurios metu bus aptartas Lietuvos ir Lenkijos 



bendradarbiavimo stiprinimas gynybos ir saugumo, energetikos ir transporto srityse, ES ir 

NATO klausimai. Prezidentūroje planuojama pasirašyti du svarbius susitarimus – Lietuvos 

ir Lenkijos sutartį dėl sienos dokumentacijos ir memorandumą dėl sustiprinto strateginio 
bendradarbiavimo energetikos srityje. 

How President Grybauskaite has been celebrating Lithuania’s 

centennial 
President Dalia Grybauskaitė invites everybody to celebrate the Centennial of the 
Restoration of the State of Lithuania and to participate in the multitude of events taking 

place around the country. 

The most important centenary event took place in Daukantas Square on February 16, 

12pm where the ceremony of the raising of the flags of the three Baltic States was held. It 

culminated with the chiming of church bells across Lithuania at 12.30 p.m. 

Next followed the flag raising ceremony, which included three canon salutes, a flyover by 

fighter jets from NATO’s air policing mission, the reading of the Independence Act, and a 
formation parade of 100 Lithuanian national flags. 

Following the ceremony, at 1 p.m., the President attended the Holy Mass at Vilnius 

Cathedral. 

The traditional youth march “Road of Statehood” was also held in Vilnius. People joined 
the march that started at 10.00 a.m. in Cathedral Square. It ended in Rasų Cemetery with 
tribute of respect to the signatories and the reading of the Independence Act. 

In the evening, festive concerts took place in Cathedral Square and at the National Opera 

and Ballet Theatre. Gala concert “Gloria Lietuvai” was broadcasted live, starting at 6:00 
p.m. by the Lithuanian Radio and Television. The free open-air concert in Cathedral 

Square gathered the most popular singers of Lithuania to perform patriotic songs. A huge 

bell-shaped LED screen was displayed at the concert and will remain until March 11th. 

On February 17, Dalia Grybauskaitė will hold a bilateral meeting with President Andrzej 
Duda of Poland and a Polish delegation headed by him to discuss the strengthening of 

cooperation between Lithuania and Poland in the areas of defense, security, energy, and 

transport, as well as topical EU and NATO issues. Two important agreements are 

scheduled for signing: agreement between Lithuania and Poland on cross-border 

documentation and a memorandum on enhanced strategic cooperation in the field of 

energy. 

Lietuvių kilmės kovotoja Rose Namajunas balandžio 7-ą dieną gins 

savo titulą 
March 1, 2018 



Lietuvių kilmės kovotoja 25-erių metų Rose Namajunas yra dabartinė UFC minimalaus 
svorio kategorijos pasaulio čempionė ir jau balandžio 7-ą dieną Brukline gins savo diržą 
prieš ilgametę šios svorio kategorijos “karalienę” lenkę Joanna Jedrzejczyk. 

Šios sportininkės pirmą kartą kovėsi 2017 m. lapkričio 4 d. Tuomet R.Namajunas paneigė 
visas prognozes ir vos per 3 min. 3 sek. nokautavo J.Jedrzejczyk. Lenkei tai buvo pirmas 

karjeros pralaimėjimas, o čempionės diržą ji buvo apgynusi penkis kartus iš eilės. 

R. Namajunas tėvai iš Lietuvos emigravo į JAV 1991 metais. Kovotojos senelis Algimantas 
Andriukonis buvo ilgametis Lietuvos imtynių čempionas. R. Namajunas moka lietuvių 
kalbą, ringe kartais pasirodo ant aprangos užklijavusi trispalvę ir būna pristatoma kaip 

Lietuvos kovotoja. 

American Lithuanian Rose Namajunas to Defend her Title at UFC223 

on April 7 
Rose Namajunas captured he UFC women’s strawweight title last November at UFC 217 in 
Madison Square Garden. 

Namajunas, 25, was a big underdog when she took on longtime unbeaten champion 

Joanna Jedrzejczyk of Poland. But Namajunas, a Milwaukee native, stunned audiences by 

scoring a first-round knockout to claim the coveted belt. A rematch has been set for UFC 

223 on April 7 at Barclays Center in Brooklyn, NY. 

Namajunas (7-3) needs to validate her title and prove it wasn’t just a lucky punch. 
Jedrzejczyk was 14-0 when she entered the bout and had made five straight successful 

title defenses before Namajunas dropped her with a straight right hand midway through 

the opening round. Jedrzejczyk got up, but after a brief exchange, Namajunas floored her 

again with a left hook flush to the champion’s jaw. After a quick ground-and-pound, 

referee John McCarthy rushed in to stop the bout at 3:03 of the round. 

Toronte kovo 3d vyks Lietuvos Šimtmečio minėjimas ir šventinis 

pokylis 
March 1, 2018 



Toronto Kanados lietuvių bendruomenės valdyba kviečia visus kartu švęsti Lietuvos 
nepriklausomos valstybės atkūrimo 100-metį! 

Lietuvos Šimtmečio minėjimas-koncertas vyks 2018 m. kovo 3, šeštadienį, 2 v.p.p. Anapilio 
salėje, 2185 Stavebank Rd. Koncerto programoje dalyvauja: choras “Exultate”, jaunimo 
šokių grupė “Švyturys” (Klyvlandas), lietuvių choras “BALSAS” (Montrealis), lietuvių choras 
“Volungė”, lietuvių jaunimo šokių ansamblis “Gintaras“ (Torontas). Įėjimas nemokomas! 

Tą pačią, kovo 3 dieną, 7 v.v. Lietuvių Namuose (1573 Bloor St. W., Toronte) rengiamas 
šventinis pokylis-banketas. 

Daugiau žinių galite rasti rašydami el. žinutę adresu TorontoKLB@gmail.com. 

Dokumentinis filmas apie R. Meilutytę jau pasiekė Lietuvos kino teatrus 
March 6, 2018 

Šią savaitę nuo kovo 2-osios, Lietuvos publikai pristatyta dokumentinė juosta “Rūta”, 
pasakojanti apie geriausią Lietuvos plaukikę Rūtą Meilutytę. 

Norintys daugiau sužinoti apie Rūtos karjerą ir asmeninius iššūkius, tai Lietuviai gali 

padaryti nuo kovo 2 dienos – kino teatrus jau pasiekė Ronaldo Buožio ir Roko Darulio 
dokumentinis filmas “Rūta”. 

Rūta Meilutytė filmo kūrėjams pirmą kartą viešai prisipažysta kas prieš kelerius metus vos 
neužbaigė jos karjeros: ilgą laiką ją kankino depresija. 

2012 metais penkiolikmetė lietuvė nustebino pasaulį laimėdama aukso medalį 100 metrų 
plaukimo krūtine rungtyje. Kitais metais pasaulio čempionate Rūta iškovojo dar du 
medalius. Plaukikei vis laimint kilo ir lūkesčiai. Tačiau vėliau palaipsniui prastėjantys 

mailto:TorontoKLB@gmail.com


rezultatai ir olimpiadoje užimta tik septintoji vieta daugelį nemaloniai nustebino. Tik dabar 
sportininkė ryžosi atskleisti, kas tuo metu dėjosi jos galvoje. 

R.Meilutytė prisipažino, kad praėjus 2-3 metams po Londono olimpiados ją ėmė nuolat 

kankinti neigiamos emocijos. 

R.Meilutytė teigė, jog prabilti apie ją kankinusias problemas nusprendė manydama, kad 
jos pavyzdys gali padėti kitiems su depresija kovojantiems žmonėms. 

Visą R.Meilutytės gyvenimo istoriją Lietuvoje gali išvysti kino teatruose. 

Baltijos šalys, susitikime su JAV, prašo rimčiau ž iūrėti į “Rusijos grėsmę” 
March 7, 2018 

Baltijos šalių užsienio reikalų ministerijų atstovai po susitikimo su JAV valstybės 
sekretoriumi Reksu Tilersonu papasakojo apie savo baimes dėl grėsmių vis kylančių iš 
Rusijos. 

Latvijos ministras Edgaras Rinkevičius pareiškė, kad per pastaruosius kelerius metus 
“rengiami išpuoliai prieš demokratines tautas”. 

Pareiškimus apie tariamą “Rusijos grėsmę” ne kartą skelbia Vakarų politikai, tarp jų 
Baltijos šalių ir Lenkijos atstovai. Lietuvoje net buvo surengtos pratybos prieš “hibridines 
grėsmes”, kurios, pasak valdžios, gali kilti iš Rusijos. Pratybose dalyvavo ne tik kariai, bet ir 

teisėsaugos institucijų bei svarbių strateginių valstybės objektų atstovai. 

Tilersonas pripažino, kad JAV turi daugiau nuveikti kovai su Rusijai priskiriama 
“dezinformacija”. 

Ministrai taip pat išsakė susirūpinimą dėl galimų prekybos karų, kuriuos gali sukelti 
prezidento Donaldo Trumpo sprendimas įvesti muitus plienui ir aliuminiui. D. Trumpas 
praeitą savaitę paskelbė, kad įves 25 proc. muitą plienui ir 10 proc. muitą aliuminiui. 

Balandžio 3 dieną trijų Baltijos šalių prezidentus Baltuosiuose rūmuose priims D. Trumpas. 

Prezidentai ketina aptarti pasirengimą liepos NATO viršūnių susitikimui, kur Baltijos šalys 
tikisi pažangos stiprinant oro gynybą ir karinius pajėgumus Baltijos jūroje. 

U.S. and Latvia, Estonia, and Lithuania discuss Baltic summit, Russia in call U.S. Secretary 

of State Rex Tillerson spoke with counterparts from Estonia, Latvia and Lithuania on 



Monday March 5, about an upcoming Baltic summit to be held in Washington next 

month, as well as Russia’s relationship with its neighbors and global activities.  

The four NATO Allies agreed to deepen their cooperation to combat Russia’s 
disinformation efforts and malicious cyber activity. They discussed strategies to address 

the threat Russia poses to European security and Russia’s lack of respect for the 
sovereignty and territorial integrity of its neighbors. The foreign ministers stressed the 

importance of a lasting American presence in the Baltic region. 

The ministers also discussed the planned meeting of President Trump with the presidents 

of Estonia, Latvia, and Lithuania next month. The tariffs on steel and aluminium imports 

recently announced by Trump were also a topic of the meeting. The Baltic states 

expressed that they have always supported free trade and aren’t in favour of additional 
limitations. 

L.Linkevičius: prekybos sutarties su Kanada stabdymas yra siauras 
mąstymas 
March 8, 2018 

Seime stringa Europos Sąjungos (ES) ir Kanados ekonomikos ir prekybos susitarimo 
ratifikavimas. Jam koją kiša Seimo Sveikatos reikalų komitetas – jo išvados dėl šio 
susitarimo ratifikavimo nuo praėjusios vasaros pradžios nesulaukia parlamentinis Užsienio 
reikalų komitetas. 

Nerimą dėl stringančio sutarties ratifikavimo jau išreiškė kai kurie Seimo nariai ir užsienio 
reikalų ministras Linas Linkevičius. 

Projektas Seimui buvo pateiktas praėjusių metų birželį, o pagrindinis Užsienio reikalų 
komitetas laukdamas papildomų komitetų išvados, surengė dvejus klausymus, projektui 
birželį pritarė papildomas Seimo Kaimo reikalų komitetas. 

Lietuvos diplomatai sakė tikėjęsi, kad ES ir Kanados laisvosios prekybos sutartis bus 
ratifikuota praėjusią vasarą, nes Seimui ratifikuoti ji buvo pateikta pernai pavasarį. 
Užsienio reikalų ministras L. Linkevičius žiniasklaidai vakar tvirtino, kad toks kai kurių 
parlamentarų elgesys, kai svarstyti komitetuose dėl neaiškių priežasčių neteikiami 
dokumentai, geriausiu atveju yra “siauras mąstymas”. “Labai norėtųsi tikėti, kad tai – ne 

sabotažas”, – Žinių radijui teigė L. Linkevičius. 



Ministras pabrėžė kalbėjęs ir su naująja Seimo SRK vadovybe, o pernai dalyvavo 
klausymuose, specialiai surengtuose ir interesų grupių, ir politinių jėgų atstovams. Jų 
metu, pasak L. Linkevičiaus, buvo atsakyta į visus iškilusius klausimus. Be to, minėtas 
susitarimas buvo rengiamas net septynerius metus, dėl jo labai daug diskutuota įvairiais 
valdžių lygiais. 

L. Linkevičiaus teigimu, ES ir Kanados prekybos susitarimas yra viena ambicingiausių ES 
laisvosios prekybos sutarčių ir atvers 35 mln. Kanados gyventojų rinką. Sutartis turėtų 
panaikinti apie 99 proc. šiuo metu galiojančių muitų. Todėl ji itin svarbi ir Lietuvos 

gamintojams. Šiuo metu apie 150 Lietuvos įmonių į Kanadą eksportuoja trąšas, baldus, 
tekstilę, maistą ir kitokią produkciją. Įsigaliojus minėtai sutarčiai šios įmonės galėtų 
papildomai gauti 5–7 mln. eurų pelno, papilnėtų ir mūsų valstybės biudžetas. 

Pagal ltzinios.lt 

Foreign minister calls stalling of EU-Canada trade pact ‘narrow-thinking’ 
Lithuanian Foreign Minister Linas Linkevičius criticizes the country’s parliament for stalling 
discussions on the CETA trade pact between the EU and Canada. 

The CETA was submitted the Seimas for ratification back in the spring of 2017, but the 

process has stopped at the parliament’s Committee on Health Affairs, which has to give 
its opinion on the document as a supplementary committee. 

Under the Seimas Statute, the supplementary committee’s opinion is necessary before 
the lead committee can take its decision. The latter committee’s approval is needed for 
the document to be discussed by the full Seimas. 

Lithuanian diplomats expected the pact to be ratified last summer. 

The opposition Liberal Movement’s political group in the Seimas earlier last week 
expressed their concern over the stalling ratification process. 

According to Lithuanian Foreign Minister Linkevicius, around 150 Lithuanian companies 

currently export fertilizers, furniture, textiles, food and other products to Canada, and the 

pact would help them generate an additional 5 to 7 million euros in profits and, as a 

result, pay more in taxes. 

Asta Kubiliene, the new head of the Committee on Health Affairs, has promised that the 

committee will discuss the pact during the parliament’s spring session. 

The Comprehensive Economic and Trade Agreement (CETA) will eliminate 99 percent of 

customs duties between the EU and Canada. Critics fear, however, that cheaper, 

genetically modified products will flood into the Lithuanian market once the pact takes 

effect. 

Lietuvos Nepriklausomybės šimtmečio paminėjimas Anapilio sodyboje 
March 14, 2018 

https://www.lzinios.lt/lzinios/Lietuva/es-ir-kanados-sutartis-duleja-seimo-stalciuose/260516


Vasario 16-ąją prasidėjusios valstybės nepriklausomybės 100-mečio šventės ir minėjimai 
kovo 3d. stabtelėjo šalia Lietuvos kankinių šventovės esančioje Anapilio sodyboje, kur 
pilnutėlėje didžiojoje salėje susirinkusieji tapo gražaus koncerto žiūrovais ir dalyviais. O 

šventę padovanojo Toronto ir Montrealio (Kanada) bei Klyvlando (JAV) lietuvių šokių 
grupės ir chorai, tokį patį koncertą Vasario 16-osios proga surengę Klyvlande. 

Prie įėjimo į salę žiūrovams buvo įteiktos trispalvės vėliavėlės ir programos, o salėje ant 
scenos akį patraukė ant užuolaidų tupintys du paukščiai, pažįstami iš kraičių skrynių, 
karpinių, verpsčių raštų ir liaudies dainų. Tai Ričardo Širvinsko sukurtas Lietuvos 
šimtmečio ženklas. 

Koncertą pradėjo tarsi iš gilios senovės lino drabužiais aprengtos vaidilutės, nešusios ugnį 
Gabijai pagarbinti – tai Toronto “Gintaro” (vad. Romas Jonušonis) ir Klyvlando “Švyturio” 
(vad. Aušrinė Širvinskienė, Eglė Žukauskienė) tautinių šokių grupių šokėjos, o su jomis – ir 

deglus nešę šokėjai, savo žiburėlius sudėję į didelę ugnį – šviesą, stiprybę, vieningumą, be 
ko negalima nei laisvė, nei tauta, nei valstybė… Ekranų dėka kaip nukeliavome į pirmąją 
Lietuvos sostinę Kernavę, taip visą koncertą ir prabuvome Lietuvoje, kurią matėme R. 
Širvinsko sumontuotoje vaizdo juostoje. Po Kanados, JAV ir Lietuvos valstybinių himnų iš 
ekranų visus pasaulio lietuvius sveikino Lietuvos prezidentė Dalia Grybauskaitė. 

Šventėje viešėjęs Lietuvos ambasadorius Kanadoje Darius Pranckevičius išvardino 
gražiausius ir didžiausius Kanados lietuvių darbus ir kuriant bendruomenę, ir neužmirštant 
Lietuvos. Sveikino ir Mississaugos merė Bonnie Crombie, šalia kurios salėje sėdėjo Hazel 

McCallion, merės darbą baigusi, būdama 94 metų, ir labai gerai žinanti lietuvių 
bendruomenės darbus ir rūpesčius. 

Pasigirdus etnografinių dainų atlikėjos Veronikos Povilionienės įrašui “Tu, Lietuva, tu 
mana”, į salę subėgo abi tautinių šokių grupės, paskiau vienus šokius atliko torontiškiai, 
kitus – klyvlandiečiai. Studentus keitė jaunimo, vaikų grupės, šoko net ir patys mažiausi, 
kurių grupėje yra ir penkiamečių šokėjų. Švysčiojo visų Lietuvos regionų sijonai ir 
prijuostės bei karūnų kaspinai, skambėjo polkos ir šelmių polkos, senovinis fokstrotas. 

Antroji dalis džiugino klausytoją lietuviškomis dainomis, dalis iš kurių jau yra tapusios 
klasikinėmis, visiems pažįstamos, ne kartą dainuotos įvairiomis progomis. Kai J. 
Zauerveino ir St. Šimkaus “Lietuviais esame mes gimę” uždainavo beveik 100 dainininkų: 

Toronto Prisikėlimo parapijos choras “Volungė” (vad. D. Skrinskaitė- Viskontienė), 



Montrealio “Balsas” (vad. A. Stankevičius ir K. Kliorytė) ir Klyvlando “Exultate” (vad. R. 
Čyvaitė-Kliorienė) – daina suskambo iškilmingai, tarsi priesakas ir pažadas, todėl buvo 
išklausyta stovint… Kiekviename kūrinyje – Lietuva, vienijanti ir laisva, mylima ir pasiilgta, 

kuri ir yra didžioji noro išlikti lietuviais priežastis. “Būsiu pilku akmenėliu – /Tik savoj 

palaukėj”, – dainavo chorai Skalno dainą iš muzikinio spektaklio “Devynbėdžiai” (žodžiai K. 
Sajos, muzika V. Kuprevičiaus) ir dzūkų krašto dainą “O kai sauliūtė tekėjo”: “Ir mes 
stovėsim, mes nedrebėsim,/Mes visus nugalėsim”, ir “Aušros žvaigždę”: “Pasvydo, aušros 
žvaigždė pasvydo” (žodžiai A. Strazdo, muzika A. Martinaičio) – kiekvienas suprato, sau į 
širdį prisiėmė, po Lietuvos pievas kartu su “Ei, jovar, jovar” (N. Sinkevičiū tės muzika 
liaudies žodžiams) pabraidžiojo, žolynėlius aplankė. 

Trečioji koncerto dalis suvienijo šokį ir dainą: šokėjai šoko ne į ritmą įrašams, bet čia pat 
dainuojančiam chorui. Pabaigoje – N. Kersnauskaitės ir R. Čyvaitės- Kliorienės “Viena 
šeima – viena tauta” į salę sukvietė visus dainininkus ir šokėjus – su per Rasas surinktų 
žolynų verbomis ir taip pat trumpiausią naktį menančiomis šviesomis vyresniųjų bei 
mažomis trispalvėmis – mažiausiųjų rankose. Jungtiniam chorui akompanavo torontiškė 
“Volungės” choro akompaniatorė Ilona Damašiūtė- Beres. 

Koncerto pabaigoje žiūrovai stovėjo, plojo ir… nėjo namo, kol choras nepakartojo dainos. 

Lietuvos ambasadoriaus Kanadoje D. Pranckevičiaus žodžiais, tik susitelkę pokario lietuviai 
Kanadoje galėjo padaryti tiek, kiek jie padarė. Tokia graži šventė paliudija, kad lietuviai dar 
sugeba susitelkti, susivienyti: savo darbą, rengiant šį koncertą, padovanojo ne tik minėti 
chorų ir šokių grupių vadovai, bet ir visi kiti vadovai, programos atlikėjai, jų, ypač mažųjų, 
tėvai, apšvietimu pasirūpinęs “Gintaro” šokėjas Linas Kairys, salės tvarkytojai, programos 
sudarytojai – visi, dirbdami viena kryptimi, o finansiškai šventę parėmė Kanados lietuvių 
fondas ir Kanados lietuvių bendruomenė. 

Rima Žemaitytė-De Iuliis 
Nuotraukos V. Poskaus 

Skelbiamas 2018 m. Užsienio lietuvių jaunimo organizacijų veiklos 

projektų finansavimo konkursas 
March 20, 2018 

Užsienio lietuvių jaunimo organizacijos jau gali teikti paraiškas jaunimo reikalų 
departamento organizuojamam projektų finansavimo konkursui. 



Konkurso tikslas – remti užsienio lietuvių jaunimo organizacijų ir joms atstovaujančių 
organizacijų veiklą, skirtą lietuvybei, bendruomeniškumui, Lietuvoje ir užsienyje 
gyvenančių lietuvių bendradarbiavimui puoselėti. 

Finansuojamos veiklos : 

užsienio lietuvių jaunimo organizacijų ir (ar) joms atstovaujančių organizacijų 
veiklos, skatinančios užsienyje gyvenančio lietuvių jaunimo tarpusavio 

bendradarbiavimą, tautinio tapatumo išsaugojimą; bendri užsienio lietuvių jaunimo 
organizacijų ir (ar) joms atstovaujančių organizacijų renginiai ir bendradarbiavimas 
su Lietuvos jaunimo organizacijomis ir (ar) su jaunimu dirbančiomis organizacijomis; 

užsienio lietuvių jaunimo organizacijų kūrimosi ir plėtros skatinimas ir atstovavimas 
užsienio lietuvių jaunimo ir užsienio lietuvių jaunimo organizacijų interesams 
valstybės institucijose bei įstaigose bendradarbiaujant su kitais fiziniais ir juridiniais 

asmenimis Lietuvos ir tarptautiniu lygiu; 

užsienio lietuvių jaunimo poreikių analizavimas, siekiant išsiaiškinti, kas motyvuotų 
jaunuolius grįžti gyventi, mokytis ir dirbti į Lietuvą, ir konkrečių siūlymų, skirtų 
Lietuvos Respublikos socialinės apsaugos ir darbo ministerijai (toliau – Ministerija) 

bei Departamentui, jei yra poreikis, – kitoms valstybės institucijoms ir įstaigoms, 
parengimas ir pateikimas; 

užsienio lietuvių jaunimo organizacijų ir (ar) joms atstovaujančių organizacijų 
veiklos, skirtos Lietuvos valstybės atkūrimo šimtmečiui paminėti. 

Projektų priėmimo pradžia – 2018 m. kovo 14 d. Projektų priėmimo pabaiga – 2018 m. 

balandžio 12 d. 

Didžiausia vienam projektui galima skirti suma – 34 000 (trisdešimt keturi tūkstančiai) Eur. 
Mažiausia vienam projektui galima skirti lėšų suma – 500 (penki šimtai) Eur. 

Konkurso dokumentus galite rasti čia. Nuostatų priedus galite rasti Priedų skiltyje, 
dešinėje dokumento pusėje.  

JRD informacija 

Lietuvoje startuoja pasaulyje didžiausia bandymų erdvė “PropTech” 
March 20, 2018 

https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/eddc154026c011e88e8fef3b3f51dc2f


RealBox – tai pirmoji tokio dydžio “PropTech” technologijų bandymams ir testavimui 
skirta erdvė, orientuota į visame pasaulyje veikiančias įmones ir kviečianti įvairius 
sprendimus išbandyti Lietuvoje. 

Projektas skirtas įmonėms, kuriančias nekilnojamojo turto technologijas didžiųjų 
duomenų, virtualios realybės, programinės įrangos, parkavimo, energetikos, protingo 
miesto ir kitose srityse. 

Technologijų įmonėms siūloma rinktis iš 48 pastatų ir daugiau nei 930 tūkst. kvadratinių 
metrų dviejuose didžiausiuose Lietuvos miestuose Vilniuje ir Kaune. Tai gyvenamieji, 
daugiafunkciai ir komercinės paskirties pastatai. Tarp jų yra didžiausi Lietuvoje prekybos 
centrai, užimantys apie 300 tūkst. kvadratinių metrų bendro ploto. 

www.15min.lt 

World’s First PropTech Sandbox Opens in Lithuania 
PropTech Baltics has announced the launch of RealBox, the first PropTech sandbox in the 

world, aimed at companies worldwide and inviting them to test and pilot their projects in 

Lithuania. The innovative concept, unveiled on March 14 during the MIPIM real estate 

exhibition in Cannes, France, is a global first and is aimed at all PropTech companies 

including service parking, RE management, VR and big data. 

RealBox’s objective is to tackle an industry-wide issue. PropTech companies need to test 

their technology and concepts with trial runs before going to market – this usually 

involves finding property partners and spending time and money into figuring out and 

carrying out any improvements. RealBox helps companies cut the time and costs needed 

to run pilot tests by providing set-up free of charge. 

Basing RealBox in Vilnius was a strategic decision. The Lithuanian capital is fast becoming 

a significant European hub for technology companies and innovation. Opening a company 

in Lithuania is extremely easy. Its favourable legal and tax environment has attracted 

companies such as Barclays and Western Union. The likes of Uber and Sentiance have also 

recently flocked to the Lithuanian capital to make the most of its pool of young talent, 

excellent infrastructure and low operational costs. 

PropTech Baltic is a network for innovation, startups, and developers in the real estate 

industry in Lithuania, Latvia and Estonia. It connects investors and forward- thinking 

https://www.15min.lt/verslas/naujiena/kvadratinis-metras/nekilnojamasis-turtas/lietuvoje-startuoja-pasaulyje-didziausia-bandymu-erdve-proptech-imonems-973-941508


members of the real estate industry with innovators and PropTech companies both in the 

Baltics and the rest of Europe. PropTech Baltic is a community of almost 300 members 

across the Baltics. 

RealBox is an offshoot project of PropTech Baltic and counts with 48 properties in Vilnius 

and Kaunas. The sandbox environment includes residential, commercial and mixed-use 

developments totalling over 930,000 square metres for PropTech companies to use as 

their ‘playground’ before scaling up further. 

emerging-europe.com 

Lemon and Coconut Tart: Baking for Easter with Andreja Juknevicius 
March 23, 2018 

The tanginess of the lemon and coconut cream goes perfectly with the slightly salty 

graham crust that has shredded coconut in it for extra texture. Enjoy a small slice with a 

cup of tea this Easter! 

Makes one 9 inch round tart 

(Skaityti šį receptą lietuviškai) 

Crust: 

1 ¼ cups graham cracker crumbs 

1 cup shredded unsweetened coconut 

2 tbsp sugar 

½ tsp salt 

1 tbsp maple syrup (or corn syrup) 

8 tbsp melted coconut oil (or melted butter)  

Lemon and Coconut cream: 

1 cup raw unsalted cashews 

1 can (290ml) sweetened coconut cream (I buy it at Bulkbarn) 

¾ cup fresh lemon juice 

2 tbsp finely grated lemon zest 

http://emerging-europe.com/
http://tevzib.local/andrejos-jukneviciutes-velykinis-citrinos-ir-kokoso-tortas/


3 tbsp corn startch 

1. Place the cashews in a small bowl and pour over boiling hot water to cover them 

completely. Let sit for 1 hour. This softens the cashews. Drain off the water and set 

aside. 

2. Preheat oven to 350°. Grease a 9 inch ‘spring form pan’ or tart pan and line the 
bottom and sides with parchment paper. 

3. In a medium bowl, whisk together the grahman cracker crumbs, shredded coconut, , 

sugar and salt. Mix the melted coconut oil with the maple syrup and pour it over the 

mixture and stir to combine. 

4. Press the crust mixture into the bottom of the pan. (see photo) 

5. Bake for approximately 15 min, until it is golden in colour. 

6. To prepare the lemon and coconut cream: Place the softened cashews, coconut 

cream, lemon juice, lemon zest and corn starch into a blender. Blend until smooth. 

7. Pour over the crust in the pan and bake at 350° for approximately 30-40 min, until the 

centre is no longer liquidy, but firm (similar to a cheesecake). 

8. Let the tart cool in the pan for about 15 minutes before removing it. 

9. Dust the top with icing sugar and decorate with lemon slices as desired. 

Andrėjos Juknevičiūtės Velykinis citrinos ir kokoso tortas 
March 23, 2018 

Aštri citrina su kokoso kremu puikiai tinka prie salstelėjusios pyrago trupinių ir 
susmulkinto kokoso plutelės. Velykų švenčių proga mėgaukitės puodeliu arbatos ir 
gabalėliu pyragaičio! 

Išeiga: vienas apvalus 9 colių skersmens pyragaitis 

(Read this recipe in English instead) 

Pyrago plutelė/kraštai: 
1¼ puoduko trupinių (graham cracker crumbs) 

1 puoduką susmulkinto ir nesaldinto kokoso 

http://tevzib.local/lemon-and-coconut-tart-baking-for-easter-with-andreja-juknevicius/


2 šaukštai cukraus 

½ arbatinio šaukštelio druskos 

1 šaukštą klevų sirupo ( gali būti kukuruzų sirupas) 

8 šaukštai ištirpintos kokoso alyvos (gali būti ištirpintas sviestas)  

Citrinos ir kokoso kremas: 

1 puodukas nesūdytų anakardžių 

1 skardinė (290ml) saldaus kokoso kremo. 

¾ puoduko šviežių citrinos sulčių 

2 šaukštai smulkiai sutarkuotos citrinos žievelės 

3 šaukštai kukuruzų krakmolo 

1. Sudėkite anakardžius į nedidelį dubenėlį ir užpylę verdančiu vandeniu uždenkite ir 
palikite pastovėti valandai laiko. Riešutai išmirks ir suminkštės. Po valandos vandenį 
nupilkite. 

2. Orkaitę įkaitinkite iki 350°C. Riebalais ištepkite 9 colių skersmens formelę (spring form 
pan) ir išklokite jos dugną ir šonus pargamentiniu popieriumi. 

3. Į vidutinio dydžio dubenį supilkite trupinius, susmulkinta kokosą, cukrų ir druską ir 
viską išmaišykite. Kitame inde sumaišykite ištirpintą kokoso aliejų su klevų sirupu ir 
viską supilkite ant trupinių mišinio. Visus produktus gerai išmaišykite iki vientisos 

masės. 

4. Prispauskite trupinių mišinį prie kepimo formelės dugno. (žiūrėkite į foto) 

5. Kepkite maždaug 15 min, kol pageltonuos. 

6. Sekantys paaiškinimai kaip pagaminti citrinos ir kokoso kremą. Į plaktuvę (blender) 
sudėkite išmirkusius anakardžius, skardinę kokoso kremo, citrinos sultis, citrinos 

sutarkuotą žievelę ir kukuruzų krakmolą. Viską gerai išsukite kol pasidarys vientisa 
masė. 

7. Šią išsuktą masę supilkite į jau paruoštą paskrudintų trupinių plutelę ir kepkite 
maždaug 30-40 minučių, 350°C karštyje, kol pyragaičio vidurys sukietės (panašiai kaip 
sūrinis pyragas). 

8. Ištraukus iš orkaitės palikite pyragaitį kepimo formoje maždaug 15 minučių kol atvės, o 
paskui išimkite. 

9. Apibarstykite viršų cukraus pudra, dar galite papuošti citrinos skiltelėmis. 

Skanaus! 

Pokalbis su Filmo “Tarp pilkų debesų“ k ūrėju M.Markevičiu 
March 30, 2018 



Marius Markevičius yra žymus antros kartos Amerikos lietuvis, filmų prodiuseris, daug 
dirbantis Lietuvai. Jis yra sukūręs populiarųjį filmą apie Lietuvos krepšinį “Kita svajonių 
komanda” (The Other Dream Team) ir dabar kuria filmą “Tarp pilkų debesų” pagal Rūtos 

Šepetys bestselerį. Jurgis Didžiulis ir ToBeLT komanda aplankė ir pakalbino Marių 
Kalifornijoje. 

Marius: Sveiki, aš esu Marius Markevičius, Amerikos lietuvis, gimęs ir augęs Los Andžele. 
Abu mano tėvai yra lietuviai. Aš šneku lietuviškai, nors angliškai turbūt šiek tiek geriau, 
nes gyvenau Amerikoje visą gyvenimą. Kuriu filmus apie Lietuvą, myliu šią šalį ir dažnai ten 
keliauju. Džiaugiuosi, būdamas Jurgio ToBeLT projekto dalimi, galėdamas viešinti lietuvybę 
po visą pasaulį ir padėti visiems didžiuotis tuo, kuo esame ir iš kur esame. 

– Tad pirmasis klausimas: kodėl mums turi rūpėti mūsų šaknys?  

Marius: Aš galiu atsakyti, kodėl šaknys svarbios man. Kai aš augau 80-aisiais, sovietų 
okupacijos metais, čia, Los Andžele, mano tėvai visada mane mokė apie kultūros svarbą. 
Aš manau, kad jie bijojo, kad ta kultūra gali išnykti, todėl mane stūmė mokytis lietuviškų 
šokių, kultūros ir kalbos nuo ankstyvos vaikystės. 

Skaitykite daugiau: https://www.15min.lt 

Būsima popiežiaus Pranciškaus kelionė į Lietuva jau suplanuota 
April 5, 2018 

https://www.15min.lt/gyvenimas/naujiena/pokalbiai/filmo-tarp-pilku-debesu-kurejas-m-markevicius-apie-gyvenima-amerikoje-draugyste-su-zydu-ari-ir-stiprybe-apginti-savo-tiesa-1040-942082?utm_source=Facebook&utm_medium=post&utm_campaign=15min_


Kaip oficialiai patvirtino paskelbtas Šventojo Sosto Spaudos įstaigos pranešimas, rugsėjo 
22-25 dienomis popiežius Pranciškus aplankys Baltijos valstybes: Lietuvoje – Vilnių ir 
Kauną, Latvijoje – Rygą ir Agluoną, Estijoje – Taliną. 

Nors popiežiaus kelionės oficiali programa dar nepaskelbta, jau yra žinomi kai kurie 
būsimos kelionės programos punktai. Skelbiama, kad lankydamasis rugsėjo 22-23 

dienomis Šventasis tėvas susitiks su Lietuvos tikinčiųjų bendruomene, jaunimu, 
neįgaliaisiais, dvasininkais, vienuolėmis ir vienuoliais, tremtiniais ir politiniais kaliniais bei 
išgyvenusiais Holokaustą žmonėmis. Numatoma, kad popiežius sustos pasimelsti Aušros 
Vartų Gailestingumo Motinos koplyčioje, KGB kalėjime. Po susitikimo su prezidente 
D.Grybauskaite popiežius kreipsis į Vilniaus Daukanto aikštėje susirinkusius žmones. 
Vilniuje rugsėjo 22, šeštadienį, numatomas popiežiaus susitikimas su jaunimu. Antrąją 
lankymosi Lietuvoje dieną, rugsėjo 23-ąją, sekmadienį, popiežius Kaune aukos Mišias, 
kuriose kviečiami dalyvauti visos Lietuvos tikintieji. 

Rugsėjo 24-ąją popiežius Pranciškus lankysis Latvijoje, dalyvaus ekumeninėse pamaldose 
Rygos liuteronų katedroje, prie Laisvės paminklo susitiks su Latvijos vadovais ir 
visuomenės atstovais, aukos Mišias Agluonos Dievo Motino šventovėje. 

Estijoje,Taline, popiežius lankysis rugsėjo 25 d. Šventojo Sosto Spaudos įstaiga, paskelbusi 
žinią apie būsimą popiežiaus kelionę į Baltijos valstybes, kartu paskelbė ir tris šiai kelionei 
sukurtus logotipus. 

“Kristus Jėzus – mūsų viltis!” – skelbia Lietuvos žmonėms Romos vyskupo Pranciškaus 
apsilankymo rugsėjo mėnesį į Vilnių ir Kauną logotipas. Žodžiai “Kristus Jėzus – mūsų 
viltis!” įrašyti logotipe po baltu Kryžiumi, už kurio Šventosios Dvasios simbolis. Kryžius 
primena tris dalykus: Jėzaus mirties pergalę, mūsų krikščionišką tikėjimą ir patį popiežių 
Pranciškų, Kristaus vikarą žemėje. Šventoji Dvasia pavaizduo-ta kaip liepsna ir balandis. 

Balandžio plunksnos nudažytos tautinės vėliavos spalvomis, simbolizuoja visų Lietuvos 
žmonių į popiežiaus vizitą sudėtas viltis, nes kaip sakoma oficialiame logotipo paaiškinime, 
“esame tikri, Pranciškaus kelionę jie patirs kaip galingą ir visa atnaujinantį Šventosios 
Dvasios gūsį”. Šventosios Dvasios balandžio trispalvės plunksnos, Lietuvos respublikos 
vėliavos spalvos, irgi turi simbolinę prasmę – simbolizuoja Bažnyčios viltį, kad Lietuva 
visuomet pasiliks gyventi mirtį nugalėjusios Kristaus pergalės šviesoje, kad Lietuvą 
sustiprins Jo atsiųsta Šventoji Dvasia. 

Vatikano radijo inf. 



Lietuvių kilmės UFC kovotoja R.Namajunas apgynė čempionės diržą 
April 9, 2018 

Lietuvių kilmės mišrių kovos menų (MMA) žvaigždė Rose Namajunas Brukline vykusiame 
“UFC 223” turnyre apgynė UFC minimalaus svorio kategorijos pasaulio čempionės diržą, 
įveikdama lenkę Joanną Jedrzejczyk. 

Teisėjų sprendimu, keturiuose raunduose iš penkių pajėgesnė buvo 25-erių R.Namajunas. 

Pirmoji šių sportininkių kova praėjusį lapkritį sukūrė vieną didžiausių sensacijų per UFC 
istoriją. Iki tol nenugalėta J.Jedrzejczyk bandė diržą apginti penktą kartą iš eilės ir pakartoti 
legendinės Rondos Rousey rekordą, tačiau R.Namajunas jau per 3 min. 3 sek. nokautavo 
savo priešininkę. 

15min.lt 

Rose Namajunas beats Joanna Jedrzejczyk by unanimous decision at 

UFC 223 
Rose Namajunas proved her upset victory over Joanna Jedrzejczyk five months ago was 

no fluke, as she successfully defended the title in a rematch at UFC 223 at Barclays Center 

on Saturday night. 

Namajunas handed Jedrzejczyk a second straight defeat, this time via unanimous 

decision. All three judges scored the bout for Namajunas 49-46, although that probably 

doesn’t reflect how close the 115-pound title fight was. Namajunas stunned Jedrzejczyk in 

their first meeting in November with a first-round knockout, but the second meeting was 

relatively even. 

Prior to her first loss to Namajunas, Jedrzejczyk was considered one of the best pound-

for-pound female fighters in the world. She came one title defense away from tying 

Ronda Rousey’s record of six consecutive title defenses. 

Lietuvių Tautodailės Instituto Toronto skyrius rengia pamokėlę 
“Gintaras ir papuošalų perdirbimas” 
April 9, 2018 

https://www.15min.lt/sportas/naujiena/kovinis-sportas/lietuviu-kilmes-ufc-kovotoja-r-namajunas-apgyne-cempiones-dirza-864-952914%23galerija/147476/3805378


Balandžio 14 d., 13.30 val., vyks gintaro juvelyrikos perdirbimo pamokėlė. Ramune 
Jonaitienė ir Birutė Batrakas parodys dalyviams kaip sukurti naujus ir įdomius karolius 
naudodamos gintarinius karoliukus. 

Prašome atnešti gintarinius karolius arba apyrankę, kuriuos norėtumėte perdirbti, arba 
tiesiog atskirus gintarinius karoliukus. Jei turite, atsineškite mažas žirkles ir mažas reples. 

Balandžio 14 d. 1.30 vpp, Prisikėlimo parapijoje – posėdžių kambary Užsirašykite el.paštu: 
contact@ltfai.org arba tel. 905-271-1640 Kaina: $20; LTI nariams – $15; medžiaga: $10 

Daugiau informacijos rasite tinklalapyje ltfai.org. 

The Lithuanian Folk Art Institute, Toronto chapter invites you to attend a 

workshop “Amber & New Trends in Jewellery” 

An amber jewellery workshop is being held on Saturday, April 14, at 1:30pm at the 

Resurrection Parish Board Room (1 Resurrection Rd., Etobicoke). Space is available for a 

maximum of 10 participants. Ramune Jonaitis will speak (in English) about what you didn’t 
know about amber, and branch chair Birute Batraks will show participants how to use 

amber beads to make a new and fun necklace. We will be able to test individual amber 

beads and pieces that are not mounted in metal. 

Teens are welcome! This will be a basic demonstration, and other workshops may follow 

if participants are interested. 

Please bring an amber necklace or bracelet that you would like to take apart or just beads 

(hopefully with min. 0.5 mm holes to fit the string). Please bring small scissors, and small 

pliers if you have them. 

April 14, 1:30 pm, Board Room, Resurrection Parish 

To register, please email contact@ltfai.org or call 905-271-1640 

Fee: $20; $15 for members; materials fee $10 

The Lithuanian Folk Art Institute is a non-profit volunteer organization with a board and 

membership comprised of predominantly Canadian and American artists, craftspeople 

and individuals interested in experiencing and preserving our unique heritage. The 

institute has active local chapters in Toronto, Montreal, New York City, Chicago, and other 

Lithuanian communities, with membership open to individuals as well. 

mailto:contact@ltfai.org
https://ltfai.org/news/
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For more information please visit ltfai.org 

Kretingos Stovykla rengia 6tą Toronto Vilties bėgimą Birželio 9d. 
May 3, 2018 

Kretingos Stovykla šiais metais rengia Toronto Vilties Bėgimą. Šis renginys paskirtas 
surinkti lešų Šv. Pranciškaus Onkologijos Centrui Klaipėdoje. Dalyviai gali eiti 1km arba 
bėgti 5km. Prisikėlimo Kredito Kooperatyvas visus vaišins gardžiais pietumis. 

Kviečiame visus stovyklautojus, jų šeimos narius ir draugus dalyvauti! Visi bus pavaišinti 
skaniu barbekiu (BBQ). 

Bus užsiėmimai vaikams! 

Vyks: 

Birželio 9d. Prisikėlimo Parapijoje 1 Resurrection Rd Toronto, ON M9A 5G1 

vbtoronto.board@gmail.com Registracija 10:30-11:15vr Atidarymas 11:30vr 

Camp Kretinga Hosts the 6th Annual Run for Hope 

Camp Kretinga is proud to host this year’s Toronto Vilties Begimas/Run for Hope at 
Resurrection Parish. This annual event raises money for the St. Francis Cancer Support 

Centre in Klaipeda, Lithuania. Run or walk with the entire Kretinga Family to support this 

fantastic cause. Join us afterwards for a BBQ hosted by the Resurrection Credit Union! 

Run with your friends, family and fellow Kretinga campers! Show your camp spirit by 

participating, an there will be a delicious BBQ afterwards. There will also be a bouncy 

Castle for the kids!  

Festivities take place at: June 9th, 2018 

1 Resurrection Rd Toronto, ON M9A 5G1 

vbtoronto.board@gmail.com Registration 10:30-11:15AM Race Begins 11:30AM 

Lietuva galutinai ratifikavo CETA sutartį su Kanada 
May 8, 2018 

https://ltfai.org/news/
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Dalia Grybauskaitė, šalies prezidentė, pasirašė įstatymus dėl Kanados ir Europos Sąjungos 
(ES) išsamaus ekonomikos ir prekybos susitarimo bei ES ir Kanados strateginės 
partnerystės susitarimo ratifikavimo. 

Lietuva tapo 9-ąja ES valstybe, ratifikavusia didžiausią ES laisvosios prekybos susitarimą. 

Skaičiuojama, kad Lietuvos eksportuotojams šis susitarimas kasmet sutaupys daugiau nei 
1 mln. Eur muitų mokesčių. Reikšmingai sumažinus reguliavimo kliūtis, lietuviškus 
gaminius į Kanadą eksportuoti bus lengviau, o tai ypač naudinga smulkiam ir vidutiniam 
verslui. Šiuo metu apie 150 Lietuvos įmonių eksportuoja į Kanadą, iš jų net 80% – smulkios 

ir vidutinės įmonės. 

CETA sutartis panaikina 99% muitų tarp ES ir Kanados. CETA po septynerių metų derybų 
buvo pasirašyta 2016-aisiais. Iš karto po to sutartis laikinai įsigaliojo, tačiau ją turi 
ratifikuoti visos ES valstybės narės. 

Lithuanian Parliament ratifies CETA 
Lithuania’s parliament ratified the EU-Canadian free trade agreement CETA 

(Comprehensive Economic and Trade agreement) alongside with adopting a separate 

statement as regards food safety issues. 

The law was passed with 70 votes in favor, 6 against and 14 abstentions. Lawmakers 

opposing the treaty called for waiting for June 1 when European Court of Justice (EJC) is 

due to decide whether the EU-Canada trade deal is compatible with EU law. 

Vytautas Sinkevicius, Lithuania’s minister of economy, noted that neighboring Latvia was 
the first in the EU to ratify the treaty and afterwards the Baltic country already arranged 

at least four business missions to Canada. Meanwhile, only 150 Lithuanian companies are 

currently active in business with Canada.  

Canadian investments in Lithuania amount to marginal 150 million euros (183.46 U.S. 

dollars), Sinkevicius said. 

CETA ratification process at the Lithuanian parliament took eight months. 

The parliament also adopted a separate statement of the precautionary principle as 

regards regulation of GMOs and trade of meat produced using hormones. 



Similar statements were made by the European Commission and the European Union 

member states during the signing of CETA. 

The EU and Canada signed the free trade agreement in October 2016. According to CETA, 

both trading sides will fully eliminate tariffs on more than 99 percent of all tariff lines. 

Nomimuojamos moterys į 100 Lietuvos moterų sąrašą 
May 15, 2018 

Lietuvos nepriklausomybės atkūrimo šimtmečio proga: 100 Lietuvos moterų, kuriomis 
šalies žmonės didžiuojasi. 

Projekto organizatoriai kviečia nominuoti Lietuvos moteris, kuriomis, jūsų manymu, verta 
didžiuotis, nepriklausomai nuo to, ar jos šiuo metu gyvena Lietuvoje, ar už jos ribų. 
Nominuojamos moterys už jų talentą, lyderystę, profesinius gebėjimus ir pasiekimus. 

Moteris nominuoti gali visi, užpildydami trumpą nominacijos formą. Remiantis jūsų 
nominacijomis, projekto komanda parengs pradinius nominuotų moterų sąrašus 
kiekvienoje iš penkių kategorijų (Menas ir kultūra; Mokslas, išradimai ir inovacijos; 
Valstybės valdymas, gynyba ir atstovavimas; Pilietinė visuomenė; Verslas). Iš pradinės 
atrankos sąrašų, trijų žmonių žiuri kiekvienai iš penkių kategorijų atrinks po 20 moterų. 

Daugiau informacijos: www.100lietuvosmoteru.com/ 

Nominate women trailblazers to comprise Lithuania’s list of its 100 
Women 
In celebration of Lithuania’s 100 years of restoration of independence, a group has 
launched a project titled “100 Lithuanian Women.” Project organizers urge people to put 
forth their nominations of Lithuanian women who, in their opinion, we should be 

especially proud of, regardless if they live in Lithuania or abroad. 

Women should be nominated based on their talents, leadership, professional abilities and 

achievements. 

Everyone can participate and nominate a woman by completing a nomination form. Once 

nominations have been submitted, the project’s committee will review nominations and 
compile a short list of women, sorting them into the following 5 categories; Art and 

Culture; Science and Innovation; State administration, defense, and representation; Civil 

Society; Business and Trade). From the short list, 20 women will be selected from each of 

the 5 categories, forming the list of 100 Lithuanian Women. 

More information: www.100lietuvosmoteru.com/ 

https://www.womenat.com/100lietuvosmoteru-nominacija
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Dar galima aplankyti parodą Toronte “Nepiklausomybės Akimirksniai 

1918-1939” 
May 21, 2018 

Švenčiame Lietuvos nepriklausomybės 100-metį. Iki gegužės 31d, dar vis galima aplankyti 
parodą “Nepiklausomybės Akimirksniai 1918-1934” Kanados Lietuviu muziejaus arkyve, 
2185 Stavebank Road, Mississauga, antradieniais, trečiadieniais, ir ketvirtadieniais 11 val. 
ryto-4 val.pp. 

Šioje parodoje, susipažinsite su: kas vyko pasaulyje tuo metu; kodėl Lietuva norėjo 
karaliaus; kaip atrodo to laikotarpio atsivešti daiktai; kaip Lietuva tada atrodė fotografui 
Vytautui Augutinui; kaip Lietuva dabar atšventė 100-metį ten dalyvavusių lietuvių akymis. 

There’s still time to visit the Lithuanian Museum-Archives of Canada’s latest 
exhibition, “Glimpses of Independence” 

This informative exhibition has been created from a variety of sources, including archival 

photos and documents about Lithuania’s beginnings as an independent state, the 
presidents of the time, and prewar newspaper and press clippings. Also on display are the 

handwritten memories of Petras Traškevičius, whose words give us a glimpse of the young 
nation-state’s circumstances and difficulties during the period. 

You will also find personal donations from the prewar decades, including Russian rubles, 

German marks and Lithuanian litas; Lithuanian matchboxes and soaps; “Žuvelė”; and a 
rare German typewriter with both German and Lithuanian letters— few of which were 

ever produced. 

As well, the exhibition features beautiful photographs from famed photographer Vytautas 

Augustinas (1912-1999), who had a firsthand view of the country: its stunning landscapes, 

its hospitable people, and the amazing architectural splendor of Kaunas, of which Europe 

only now has begun to appreciate.  

Finally, the exhibition also includes a short documentary film about Lithuania during 1935-

37, as well as a video montage about this year’s Independence Day festivities in Vilnius. 
This immersive exhibition is a touching tribute to just how far our beloved Lithuania has 

come through its most difficult decades, and we hope you will have a chance to 

experience it yourself. 



The Lithuanian Museum-Archives of Canada is located at 2185 Stavebank Road in 

Mississauga. The exhibition is open until May 31 st on Sundays, Tuesdays, Wednesdays 

and Thursdays, from 11 am until 4 pm. 

Vašingtono Union stotyje pristatyta lietuvių menininko skulptūra 
May 23, 2018 

Gegužės 22 dieną judrioje JAV sostinės Vašingtono Union stotyje Lietuvos valstybės 
atkūrimo šimtmečio proga parodyta JAV lietuvių menininko Ray Bartkaus instaliacija 
“Sodai.” 

Instaliaciją istorinio stoties pastato pagrindinėje salėje gegužės 23 dieną 9 v. ryto 
Vašingtono laiku iškilmingai atidarė Lietuvos ambasadorius JAV Rolandas Kriščiūnas ir 

skulptūros autorius Ray Bartkus. Sveikinimo kalbą pasakė lietuvių kilmės kongresmenas 
John Shimkus, grojo žymus perkusininkas, avangardinės muzikos ir džiazo atlikėjas Dalius 
Naujokaitis-Naujo. 

Ray Bartkus, naudodamas modernias medžiagas ir technologijas, savo kūriniu atkuria 

lietuvių liaudies menininkų kompozicijas. Kūriniui “Sodai” naudojami aliuminio strypai, 
kurie bus apšviesti besikeičiančių spalvų LED šviesos diodų, o lėtai sukdamiesi jie sukurs 
kaleidoskopo efektą. 

Anot Ray Bartkaus, “Sodų” kompozicija įkūnija ilgaamžę tradicinio Lietuvos meno prigimtį 
ir parodo jo atsparumą net ir šiuolaikinėje aplinkoje, kartu simbolizuodama Lietuvos 
valstybingumo tvirtumą. 

Ray Bartkus nuo 1991 metų gyvena ir kuria Niujorke. Autorius rengia asmenines parodas ir 
dalyvauja grupinėse parodose JAV, Lietuvoje, Austrijoje, Lenkijoje, Šveicarijoje ir kitose 
šalyse. Menininko darbai įtraukti į JAV Nacionalinės portretų galerijos, Lietuvos 

Nacionalinės Dailės Galerijos, Morehead ir Vilniaus universitetų grafikos ir graviūrų 
kolekcijas, jo darbų yra įsigiję daug privačių meno kolekcininkų bei MO muziejus. 

Renginį Union stotyje organizuoja Lietuvos ambasada JAV ir MO muziejus Vilniuje. 

Planuojama, kad po ekspozicijos Union stotyje Ray Bartkaus instaliacija “Sodai” bus 
pristatyta ir kituose JAV miestuose. Po pristatymo JAV “Sodai” keliaus į Lietuvą, kur taps 
MO ekspozicijos dalimi. 

Urm inf. 



In Celebration of Lithuania’s Centenary of Restored Statehood, A Lithuanian 
Installation in Washington Union Station 

Morning commuters experienced the opening ceremony of Ray Bartkus’s installation “The 
Garden’s” on May 23 in the main hall of Union Station. 

Lithuanian folk art “The Gardens” traditionally made of straws, are reminiscent of a 
complex geometrical multisided form. In this instance, R. Bartkus brings “The Gardens” 
into contemporary existence with the use of modern materials and technology, including 

colourful LEDs, rotating slowly to produce a kaleidoscopic effect. 

Ambassador of Lithuania Rolandas Kriščiūnas, Congressman John Shimkus, and Ray 

Bartkus officially opened the installation at 9am on Wednesday, May 23. The ceremony 

was followed by the musical performance by Dalius Naujokaitis-Naujo, a pilgrim of the 

avant-garde experimental music and free jazz scene currently based in New York. 

It is a great opportunity to witness how timeless shapes of traditional Lithuanian art are 

reimagined in the heart of Washington DC. This reimagining demonstrates the resilience 

of the forms of Lithuanian traditional art in a contemporary setting, similar to the 

resilience of Lithuanian statehood. Placed in central transit hub “The Gardens” will serve 
as a testament of the hard-won nature of Lithuania’s statehood. 

Ray Bartkus is a conceptual artist who explores our visual comprehension of space, color, 

light and forms. His large-scale installations, which range from ethereal to imposing, from 

unsettling to whimsical, open up new ways for the viewer to relate with their 

environment. R.Bartkus was born in Lithuania. In 1991 he emigrated to the USA. He splits 

his time between New York City and Philadelphia. 

Toronto Maironio mokyklai – 70 metų! 
May 29, 2018 

Per gimtąją kalbą žmogus yra susijęs tiek su savo paties buvimu, tiek su savąja tauta. 
Todėl įaugimas į kalbą yra išgyvenamas kaip kažkas be galo sava ir įprasta. Gyvename 
panardinti joje, dažnai nejausdami, nemąstydami jos – kaip oro, kuriuo kvėpuojame. 
Pajuntame ją tik susidūrę su kita, svetima kalba, mums nesuprantama ar vos pramokta. 
Tuomet patiriame, koks džiaugsmas sutikti savo gimtąja šnekantį. Jis iš karto pasidaro 
mums artimas, tarsi net giminė per tą kalbos bendrumą. 

Prof. Vanda Zaborskaitė 



Mokyklos pradžia 

Būtent dėl kalbos bendrumo lietuviai 1933m. St. Balčiūno pastangomis subūrė vaikų chorą 
Toronte, Šv. Jono Krikštytojo parapijoje, kuris ir buvo pradžia lietuviškosios mokyklos, 
pradėjusios veikti 1935 m. “Išmokytojavęs virš 7 metų, iš viso gavau $87 ir rašomą 
plunksną $12 vertės”, – rašė St. Balčiūnas, vaikus mokęs tris vakarus per savaitę. 1936 m. 
mokykla pasidalijo į dvi. Vieną globojo parapija, kitą – Susivienijimas Lietuvių Amerikoje 
(Toronto skyrius). 

Mokyklai Toronte nustojus veikti 1945 m., ją 1948 m. atgaivino iš Lietuvos atvykę pokario 
imigrantai, kai darbo ėmėsi Vitalius Matulaitis, B. Sakalauskas-Sakalas ir Šv. Jono 
Krikštytojo parapijos kleb. Petras Ažubalis. Šios parapijos klebonijos rūsyje 1948 m. 

rugsėjo mėnesį V. Matulaitis pradėjo mokyti 7 mokinius, kurių tėvai į Kanadą buvo atvykę 
1926-1927m.m. Pirmųjų mokslo metų pabaigoje mokinių buvo jau 22. V. Matulaičiui 
padėjo mokytojai Jonas Ratkevičius, Salomėja Sakalauskienė ir Stasė Šileikytė. Kitais 

metais mokėsi 78 mokiniai. 1950-1951 m.m. įsteigtas tėvų komitetas, kurio pirmasis 
pirmininkas – Stepas Pusvaškis. Kleb. P.Ažubalio pastangomis gautos patalpos Šv. 
Pranciškaus katalikų mokykloje. Tais pačiais metais mokykla pavadinta Maironio vardu. Iš 
tėvų suneštų knygų įsteigta bibliotekėlė, išaugusi į didelę biblioteką, kurią dabar savo 
namuose priglaudė daug metų ja besirūpinanti Živilė Šelmienė, kas šeštadienį į mokyklą 
atvežanti reikiamų knygų. 

Neišlaikei egzamino – lieki toje pačioje klasėje 

Mokykloje vaikus mokė šeštadieniais iš pradžių 4 klasėse, vėliau – 6, po to – 8, o dar vėliau 
– 10. Mokykloje veikė lėlių teatras, buvo suburta tautinių šokių grupė, choras, vyko 
įvairiausi konkursai, šventės, buvo mokoma lietuvių kalbos, dailyraščio, literatūros, 

istorijos, geografijos, muzikos, religijos (katalikams ir evangelikams), kartais – ir 

rankdarbių. Kad mokinys pereitų į aukštesnę klasę, jam reikėjo išlaikyti egzaminus. 
Neišlaikei – turėji toje pačioje klasėje mokytis dar vienerius metus. 

Mokykla buvo įvairiose vietose, kur buvo tinkamos patalpos susirinkti didesniam būriui 

vaikų, kurių kartais būdavo daugiau negu vietos. 

“Mokė patys geriausi žmonės” 

Pirmieji mokytojai negaudavo atlyginimo, tačiau jų mokiniai juos atsimena iki šiol. Kaip 
sako buvusi mokyklos mokinė, o paskiau – ir vedėja Giedra Rinkūnaitė- Paulionienė, kurios 
tėvelis buvo vienas iš aukštesniųjų lituanistinių kursų steigėjų, o dukra Audra dabar dirba 
mokykloje, čia atveda mokytis ir sūnų Aleksą, “pažvelkime į dabartinius vadovus mūsų, 
lietuvių bendruomenėje. Dauguma baigę lietuvišką mokyklą bei lituanistinius kursus ir 
vadovauja parapijose, stovyklose, ansambliuose, o kai kurie yra Maironio mokyklos 

mokytojai”. 

Kol bus nors vienas lietuvis 

Maironio mokykloje 1966-1967m.m. mokėsi daugiausia– 620 mokinių. Paskiau jų skaičius 
ėmė mažėti. “Svarbiausia – tęstinumas,” – sako G. Paulionienė. – “Išlaikymas mokyklos 
priklausys nuo tėvų, nuo lietuviškos bendruomenės paramos ir visuomenės dėmesio.” 

“Atsimenu daug gražių įvykių ir turiu daug gražių įspūdžių iš darbo Maironio mokykloje,” – 

sako buvusi mokyklos mokinė ir vedėja Aldona Aušrotaitė Šimonėlienė. “Taip gera buvo, 
kai mus aplankė Lietuvos prezidentas Valdas Adamkus. Jį pasitikome oro uoste. 
Nepamirštamas ir kardinolo J.A. Bačkio vizitas. Visi mokiniai buvo išsirikiavę koridoriuje, 
kartu laukėme tokio garbingo svečio. 

Labai malonus buvo ir krepšininko Jono Valančiūno apsilankymas. Atmintyje liko viskas, 

kas gražu ir gera.” 



“Sveikinu Toronto Maironio lituanistinę mokykla 70-ies metų prasmingo darbo sukakties 
proga. Dėkoju visiems, kurie taip nuoširdžiai stengiasi perduoti meilę lietuvių kalbai, 
istorijai ir kultūrai. Išlaikyti lietuvybę Kanadoje nelengva, be lituanistinės mokyklos būtų 
neįmanoma. Tikiuosi, kad turtinga praeitis duos jėgų toliau tęsti šitą svarbų darbą, ir linkiu 
kuo didžiausios sėkmės” – sveikina buvusi mokyklos vedėja Virginija Zubrickienė. 

1974 m. T. Augustinas Simanavičius, OFM, tuometinis Prisikėlimo parapijos klebonas ir 
mokyklos tarybos pirmininkas, mokyklos 25-mečio leidinyje rašė: “Šios mokyklos misija 
dar nebaigta. Kol bus nors vienas lietuvis Toronte, kuris norės išmokti lietuviškai ar 

pasisemti žinių apie Lietuvą, Maironio mokykla turi veikti, nes ji reikalinga.” 

Tebūnie ji reikalinga, pradėdama jau 8-ąją dešimtį.  

Rima Žemaitytė-De Iuliis 

ALFASS (Šiaurės Amerikos lietuvių fizinio auklėjimo sporto sąjungos) 69-

osioms žaidynėms pasibaigus – laimėjimai ir apdovanojimai 
May 29, 2018 

ŠALFASS 69-osios žaidynės, kurios buvo surengtos New Jersey valstijoje memorialinio 
savaitgalio JAV metu, baigėsi Niujorko “Geležinio vilko” krepšininkų pergale. Pirmąsias 
vyru krepšinio rungtynes po pratęsimo pralaimėję antrajai “Lituanica-B” komandai (50-

55), sekančią dieną “Didžiojo obuolio” miesto atstovai atsigriebė, įveikdami Baltimorės 
LAK (47-32) ir Hamiltono “Kovo” (64-21) komandas. Palankiai susiklosčius visoms 
aplinkybėms, Elizabeth vid. mokykloje vykusiose varžybose niujorkiečiai po to iškopė į 
baigmines varžybas. Jose nugalėjo daugkartinius šalfass vyrų “A” lygio čempionus Čikagos 
“Lituanica-A” krepšininkus 79-71, nors pirmajame kėlinyje nuo savo labiau patyrusių 
varžovų buvo atsilikę net 16 taškų. Turnyro MVP tapo ką tik iš prancūzų čempionato 
sugrįžęs Lorjano CEP komandos puolęjas Dominykas Milka – jis “Geležinio vilko” komandai 
atstovauja su pertraukomis jau keletą metų, tėvams apsigyvenus Niujorke. Čikagos 
komandos vedlys Derek Molis tenkinosi Šalfass vienerių varžybų pasiekimu, įmetęs 12 
tritaškių į New Jersey “Liepsnos” vyrų komandos krepšį – jis ir turnyro MVP buvo 

apdovanoti Šalfass Centro valdybos pirmininko Lauryno R. Miseviciaus apdovanojimais – 

oficialiomis Domanto Sabonio atstovaujamos NBA Indiana “Pacers” komandos 
kepuraitėmis. “B” grupėje šių metų nugalėtojais tapo LAK iš Baltimorės, baigminėse 
varžybose įveikę Hamiltono “Kovą” (65:47). Vyrų “C” grupėje aukso medaliai šįkart atiteko 
jauniausiai turnyro dalyvei Čikagos @Lituanica Juniors”. Geriausia ŠALFASS 69-ųjų 



pirmenybių komanda tapusi Niujorko “Geležinis Vilkas” Lietuvių fondo skiriamą $1,000 
premiją paskyrė Shelton mieste ( Connecticut) esančiai Vaivos Vėbraitės vardo 
lituanistinei mokyklai. 

Nuotraukose Krepšininkų kovos ir apdovanojimai

 

Stalo teniso  žaidynių laimėtojai 
ŠALFASS/LAUNA 69-ųjų žaidynių stalo teniso turnyro Edmundo Capo taurei laimėti 
nugalėtojai ir prizininkai (Dunellen,NJ, 2019 m.gegužės 25 d.) Asmeninės varžybos: 1-a 

vieta – Petras Sevelkovas(Niujorkas), 2-a vieta Deivis Pavasaris(Niujorkas), 3-ia vieta 

Eugenijus Krikščiūnas (Kanada ) 

http://tevzib.local/wp-content/uploads/2019/05/krepsinink%C5%B3-kovos.jpg
http://tevzib.local/wp-content/uploads/2019/05/Nugaletoj%C5%B3-komanda-cntre-Laurynas-Misevi%C4%8Dius.jpg


Dvejetų varžybos: 1-a vieta Deivis Pavasaris(NY)/Renatas Lapinskas(Chicago), 2-a vieta 

Čikagos lietuvių stalo teniso lygos atstovai: Mindaugas Bindokas/Darius Karaliūnas, 3-a 

vieta Eugenijus Krikščiūnas/Petras Sevelkovas. 

 

Stalo teniso žaidynių dalyviai 

Lauryno Misevičiaus, PLB  valdybos Sporto reikalų komisijos pirmininko, 
ŠALFASS valdybos pirmininko, komentaras apie ŠALFASs  69-ąsias žaidynes:  
ŠALFASS 69-osios žaidynės Elizabeth (NJ), turbūt, įeis į mano visuomeninės sporto veiklos 
istoriją kaip sunkiausiai organizuotos, bet ir atvėrusios iš karto 2 naujus puslapius – turime 

naują didžiausios išeivijos sportinės organizacijos vyrų krepšinio nugalėtoją – “Geležinio 
vilko” niujorkiečių komanda, taip pat stalo teniso turnyro nugalėtoją Petrą Sevalkovą iš 
Niujorko. Galbūt, jiems padėjo Elizabeth ir Dunellen sporto kompleksų sienos (juk jautėsi 
beveik kaip namie), na, o aš dėkingas už šią sporto šventę savo bendraminčiams Laimai su 
Ramūnu Liutikams, Rimui Samiui, Sigitai Šimkuvienei-Rosen, Andriui ir Linai Stanioniams, 

Rimui Bitėnui, Rasai Hayes, Lietuvių fondui ir visiems gausiems dalyviams, savo 
padėjėjams salėje ir organizuojant šias žaidynes. Bendražygis Deivis Pavasaris su žmona 
Sandra pasistengė, kad mums nieko netruktų jų svetinguose Staten Island namuose , o kai 
buvo sunku, labiausiai palaikė patys artimiausieji – žmona Ingrida ir mažasis Rokas-

Sabonis. 

Tikiuosi, ŠALFASS dar gyvuos, su visais pasimatysime jubiliejinėse 70-osiose ŠALFASS 
žaidynėse 2020 metų pavasarį Čikagoje. 

Liepos 1-ąją Vilniaus rotušės aikštėje susitiks viso pasaulio Lietuva 
June 10, 2018 
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Liepos 1-ąją Vilniaus rotušės aikštėje trisdešimt lietuvių bendruomenių iš skirtingų 
pasaulio šalių ir 25 Lietuvos tautinės bendrijos kvies Lietuvos gyventojus susipažinti. 

Renginiu “Šimtas Lietuvos veidų – sujunkime Lietuvą” Pasaulio lietuvių bendruomenė ir 
Tautinių mažumų departamentas prie Lietuvos Respublikos Vyriausybės siekia padėti 
susitikti viso pasaulio lietuviams ir Lietuvoja gyvenančioms tautinėms mažumomis. Kartu 
rotušėje ir jos prieigose vyks pasaulio lietuvių meno kūrėjų paroda ir koncertas. 

Pasaulio lietuvių bendruomenė, Lietuvos organizacijos ir tautiečiai Lietuvoje švęsdami 
Lietuvos šimtmetį pradeda vajų “Sujunkime Lietuvą“. 

Lietuva yra įvairi ir visur, ne tik geografinėje Lietuvoje. Lietuva turi tūkstančius veidų ir 
vardų. Tautinių mažumų departamento direktorės Vidos Montvydaitės teigimu, Lietuvos 
tautinės bendrijos yra neatsiejama Lietuvos visuomenės, jos istorijos ir kultūros dalis, o 

apsikeitimas unikalia patirtimi saugojant savo tapatumą gyvenant ne savo kilmės šalyje 
bus labai naudinga tiek iš viso pasaulio suvažiavusiems lietuviams, tiek Lietuvoje 
gyvenančioms tautinėms mažumoms. 

Renginio metu veiks paviljonų miestelis, kur prisistatys lietuvių bendruomenės nuo 
Australijos iki Islandijos, JAV ir Pietų Amerikos. Kartu prisistatys ir daugiau kaip 25 Lietuvos 
tautinės bendrijos. 

Jei ne teks dalyvauti Vilniuje, galima vis pažinti beveik keturis milijonus lietuvių visame 
pasaulyje. Dalinkitės savo ar savo draugų trumpa istorija, nuotrauka ar įspūdžiu. Tai gali 
būti Jūsų istorija, Jūsų lietuviškas nuotykis ar svajonė, skirta Lietuvai. Arba tiesiog 

papasakokite savo istoriją, nesvarbu, ar ji prasidėjo Lietuvoje, ar ne, tęsėsi svetur labai 
sėkmingai ar davė naudingos, ar skaudžios patirties. Visa tai mūsų bendros istorijos dalis. 
Ir mums ji svarbi. Savo istoriją ir nuotrauką (savo ar Jums svarbios akimirkos) galite siųsti 
sujunkimelietuva@gmail.com. 

Arba Facebooke dalinkitės savo sienoje su grotažyme #SujunkimeLIETUVA. Išgirskime vieni 
kitų istorijas!  
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Let’s Get Acquainted with All Lithuanians – At Home and Abroad – through the 

“Let’s Unite Lithuania” Initiative 

Lithuania is a diverse country, not just geographically – but in it’s people as well. There 
are many different names and faces that make up our great country, as there are nearly 4 

million Lithuanians living in Lithuania and abroad. Let’s get to know them all! 

“Let’s Unite Lithuania” is a new initiative with the purpose of showcasing the many 
diverse stories and faces that comprise the great culture and people of Lithuania. To 

participate, please send a short summary or blurb describing your personal Lithuanian 

story – Where you born in Lithuania? Have you grown up there? Were you born abroad? 

Are both of your parents Lithuanian? Did you move to Lithuania? What brought you 

there? What makes you most proud to be Lithuanian? What are your wishes or hopes for 

the country? What can we do to better Lithuania? Everyone has their own story, and each 

story is important to the makeup of Lithuania. We want to hear it! Send your stories to 

sujunkimelietuva@gmail.com. 

You can also participate on Facebook by posting your story on your wall with the hashtag 

#SujunkimeLIETUVA. 

Lithuania has a million faces. Let’s all get acquainted! 

Jasikevičius nebelaikomas favoritu perimti “Raptors” vairą 
June 11, 2018 

Į Toronto “Raptors” komandos trenerio postą liko du kandidatai, tarp kurių jau nėra 

Šarūno Jasikevičiaus. 

Jasikevičius praeitą savaitę Vilniuje buvo susitikęs su “Raptors” direktoriumi Masai Ujiri, su 
kuriuo buvo aptaręs galimybę persikelti už Atlanto. Pats “Žalgirio” strategas teigė, jog 
nesitikėjo, kad stipriausios pasaulio lygos komandų dėmesį patrauks taip greitai. 

Naujuoju Jono Valančiūno ir jo ekipos draugų treneriu taps Europos krepšinio specialistas 
Ettore Messina arba ilgai Toronte dirbantis ir jiems pažįstamas Nickas Nurse’as. 50 metų 
N.Nurse’as nuo 2013-ųjų dirba “Raptors” trenerių štabe, todėl iškart tapo pagrindiniu 
favoritu perimti vyriausiojo trenerio kėdę. Savo ruožtu E.Messina su “Raptors” atstovais 
susitiko praėjusį mėnesį, paliko jiems įspūdį, todėl buvo antrą kartą pakviestas pokalbiui. 
E.Messina nuo 2014 metų dirba San Antonijaus “Spurs” trenerių štabe. 

Dėl naujo trenerio “Raptors” ketina apsispręsti per šią savaitę. 

mailto:sujunkimelietuva@gmail.com


Sarunas Jasikevicius no Longer in the Running to be Toronto Raptors Head Coach 

A little less than one month after the Toronto Raptors fired Dwane Casey, the team 

remains in search for a replacement. The Raptors are reported to have interviewed or 

expressed interest with a number of coaches thus far. 

On Tuesday, a new name emerged in the search: Toronto President Masai Ujiri 

interviewed Zalgris (Lithuania) coach Sarunas Jasikevicius for the Raptors head coaching 

job, league sources told ESPN. 

Jasikevicius has successfully made the leap from a legendary playing career in Europe to 

the head coaching ranks with Zalgiris Kaunas in Lithuania (with a roster that includes 

Canadian EuroLeague standout Kevin Pangos). Jasikevicius was named Lithuania’s Coach 

of the Year in the 2017 and finished third in EuroLeague voting for the award. This past 

season, he coached Zalgiris to a 22-14 record in the EuroLeague and the team reached the 

final four for the first time since 1999. 

The team has now narrowed it down to two leading candidates – Toronto assistant Nick 

Nurse and San Antonio Spurs assistant Ettore Messina – with a decision expected to come 

this week or next. 

Ar Toronto “Raptors” clubas išmainys Joną Valančiūną? 
June 20, 2018 

“Toronto Raptors” jau atleido vyriausiąjį trenerį Dwane’ą Casey, bet manoma, kad tuo 
permainos Kanados klube nesibaigs. Pagrindiniai taikiniai mainams yra keturi – DeMaras 

DeRozanas, Kyle’as Lowry, Jonas Valančiūnas ir Serge’as Ibaka. 

Ištikrūjų, Jono Valančiūno šansai būti išmainytam yra gana maži. Vidurio puolėjas iš 
Lietuvos dar turi dvejų metų 34 mln. JAV dolerių vertės sutartį su “Raptors” klubu. Jono 
sutartis yra labai palanki NBA rinkoje, nors jam ir trūksta universalumo, jis yra patikimas 

metikas iš po krepšio ir gerina savo gynybą. 

Pastaraisiais metais rinkoje buvo daug “centrų” su didelėmis sutartimis ir “Raptors” 
nepavyko surasti tinkamo mainų partnerio J.Valančiūnui. Tai reiškia, kad Toronto klubui 
vertingiau pasilaikyti lietuvį. 

Taip pat, J.Valančiūnas šį sezoną tobulino tolimą metimą, tačiau jis išlieka jėga po krepšiu. 



Will Jonas Valanciunas be Traded? 
The Raptors have often left the impression Jonas Valanciunas is on his way out of 

Toronto. In most NBA circles, Jonas Valanciunas seems like the odd man out. With the 

core of DeMar DeRozan, Serge Ibaka and Kyle Lowry, the team has decided to remain 

competitive, which may cause the Toronto Raptors to try 

trading Valanciunas. 

However, many experts claim center Jonas Valanciunas is unlikely to be traded this 

offseason. Valanciunas has a strong relationship with new head coach Nick Nurse, making 

a trade unlikely. The two worked together last season to improve his outside game; Nurse 

and Valanciunas would launch 100 3-pointers after every practice. There is a sense that 

Valanciunas will only be encouraged to develop more confidence in his perimeter game, 

in an effort to space the floor and create passing and driving lanes for guards Kyle Lowry 

and DeMar DeRozan. 

Naujas Tėviškės žiburių elektroninio pašto adresas 
June 21, 2018 

Pasikeitė T. žiburių el pašto adresas nuo šiandienos. 

DĖMESIO: Naujas Tėviškės žiburių elektroninio pašto adresas visais klausimais: 
info@tevzib.local. 

Ačiūlabai! 

Lights of Homeland Lithuanian newspaper has a New Email Address 
The new email address for all inquires and correspondence for Lights of Homeland 

Lithuanian newspaper is: info@tevzib. com. 

Toronto Prisikėlimo parapija švenčia 65 metų jubiliejų 
June 27, 2018 



Šiandienos iššūkiai – kaip juos priimsime? 

Per praėjusius kelerius metus ir šiemet išeivijos organizacijos ir institucijos mini svarbius 
veiklos jubiliejus. Šiais metais mūsų Toronto Prisikėlimo parapija švenčia 65-erių metų 
veiklos sukaktį. Toronto lietuvių ir Tėvų Pranciškonų dėka Prisikėlimo parapija buvo 
įsteigta 1953 m. kovo 7 d. Per šį svarbų pokario laikotarpį, kai tūkstančiai lietuvių atvyko iš 
Lietuvos į Kanadą, Tėvai Pranciškonai atliko ne tik dvasinius, bet ir kultūrinius bei tauti-

nius patarnavimus, buvo pagalbininkais Toronto lietuviams visuose reikaluose. 

Metraščiuose ir nuotraukose galima pamatyti, kokias gausias tautiečių grupes 
pranciškonai tuokė, krikštijo, suteikė Komunijos ir Sutvirtinimo sakramentus; kiek buvo 
sukurtų parapijos tarybų, komitetų, darbo komisijų; kokiomis sumomis buvo remiamos 

organizacijos, labdara, minėjimai, politiniai įvykiai, naujos šventovės statybos projektai; 
kiek sporto klubų, ideologinių organizacijų, kultūrinių vienetų, finansinių ir tautinių įstaigų 
glaudėsi po parapijos stogu; kiek sportininkų, jaunimo, jaunų šeimų stovyklų atrado savo 
pradžią parapijiniame gyvenime; kiek dvasiškių buvo įšventinta Prisikėlimo šventovėje, 
kiek visų sričių vadovų čia rado savo pirmas pareigas ir žengė pirmuosius veiklos žingsnius, 
kiek įvairių rekolekcijų bei susikaupimų savaitgalių puoselėjo tikėjimą ir krikščionišką 
dvasią. Prisikėlimo parapija per 65-erius metus ėjo su mumis, vesdama mus “į kelią, 
gyvenimą ir tiesą”. 

Šiandien stovime prieš kitokį pasaulį, skirtingą žmoniją. Dažnai išgirstame, kad jaunimas 
ne toks, koks buvo. Bet ir mes nebe tie. Mūsų visuomenė kitokia. Tad kodėl yra svarbu, 
kad mūsų lietuviškos parapijos išliktų? Kodėl yra svarbu, kad Katalikų bažnyčios remtųsi 
kultūra ir tikėjimu? Kodėl ši taisyklė tinka ne tik mažumoms, bet bendrai pasaulio Katalikų 
Bažnyčiai? Kodėl yra svarbu derinti moderniąją kultūrą su katalikišku tikėjimu taip, kad 
būtų įmanomas tikras dialogas. 

Church, Communication and Culture žurnale atspausdintas Paul O’Callaghan straipsnis 
Cultural challenges to faith: a reflection on the dynamics of modernity, stengiasi duoti 

atsakymus į vieną iš svarbiausių problemų, kuri gresia mūsų parapijoms, mūsų tikėjimui. 

Mes gyvename iš kultūros: ji mus maitina, mes per ją bendraujame, mes ją perduodame 
kalba ir veiksmais iš kartos į kartą. Savąja kultūra mes išreiškiame savo tapatybę: tai, kas 
mus jungia, tai, kas sukuria “MES”. Ir mes ne tik gauname ar paveldėjam kultūrą, mes ją 
kuriame ir perduodame kitiems. 



Katalikybė veda mus tikėti į vieną Dievą, Tėvą, Sūnų ir Šventąją Dvasią, Viešpatį, Visatos 
Kūrėją ir žmonijos Gelbėtoją. Jei Dievas neegzistuotų, jei nebūtų pasitikėjimo, nebūtų 
religinio tikėjimo. Mums tik reikia būti ir paskirti savęs dalelę Jam, kad taptume Kristaus 
pergalės sielomis. Mes tik turime norėti, mes tik turime tikėti, kad Dievas mus lydės 
teisingu keliu ir įgalins mus atlikti Jo darbus. 

Taigi, tiek tikėjimo, tiek kultūros turiniai yra perduodami. Mes juos gauname, savaip 

praturtiname ir perduodame kartų kartoms. Kultūra ir tikėjimas turi vizijas, doktrinas, 
intuicijas, kurias interpretuojame ir suprantame. Tikėjimas kyla iš Dieviško Apreiškimo, o 
kultūra iš žmogaus dvasios, ir abu visada bendrauja. 

Pasidaro labai aišku, kad žmonėms, kultūroms, gyvenimo būdams ir religijoms reikalingi 

iššūkiai, ne tik patvirtinimai; jie turi būti priversti susidurti su savo galimybėmis, savo 
klaidomis ir savo atsakomybėmis. Yra būtina, kad mes atnaujintume savo visuomenę ir 
savo kultūrą tikėjimo šviesoje. Tikėjimas turi dosniai ir kūrybiškai ištirti žmogaus išmintį ir 
galvoseną; tikėjimas turi rasti kultūroje elementų bei įrankių, kurie bus naudingi paliečiant 
žmogaus protą ir širdį Dievo vardu. Svarbūs kultūriniai iššūkiai turi būti atsakyti tikėjime. 
Tiktai tada tarp tikėjimo ir kultūros atsiras tikras, esminis ir būtinas dialogas. Tas dialogas, 

ypač šiais, moderniais, laikais labai kenčia. Daugelis žmonių yra praradę tikėjimą, nes jie 
atsiskiria, tiki, kad jie gali gyventi be kitų. Yra būtina praplėsti pasaulėžiūrą, yra svarbu, kad 
žmonės suprastų vienas kitą, siektų vienas kito, kad pasiektų Dievą, gėrio ir tiesos šaltinį. 

Šių Jubiliejinių metų proga Prisikėlimo parapija skelbia iššūkį “Atsiliepk”. Kaip mes 
atsiliepiame asmeniškai? Kaip mes jungsimės prie bendro atsiliepimo? Kaip mes 
skatinsime kitus atsiliepti? Kaip mes atsiliepsime už tuos, kurie neranda žodžių ir veiksmų, 
kurie bijo, kurie nepasitiki savimi? 

Dievas mus šaukia visada. Jis mums yra padovanojęs skirtingų talentų ir jis laukia, kaip 
mes asmeniškai atsiliepsime į jo prašymą. Didelė mūsų dalis gyvename atsargiai: mes save 
labai apsisaugojame, matuojame, mes esame atsiskyrę ir apatiški. Dar kiti esame puikūs, 

be klaidos… 

Turime sudaryti progą visiems ATSILIEPTI savo būdu.. Tai reiškia – atverti duris ir savo širdį 
viskam. Įgalinti visus viešai ar asmeniškai dalintis savo išgyvenimais. 

Priimti, kad ne kiekvienas įstengia ATSILIEPTI į viską ir neteisti to, kuris pasirenka, kada ir 
kur jis tai daro. 

Iššūkis “Atsiliepk” reikalaus dialogo tarp visų. Šių Jubiliejinių metų proga sugalvota ir 
suorganizuota daug įvykių, švenčių ir naujų būdų ATSILIEPTI (internetiniai mąstymai anglų 
kalba apie tikėjimą ir bažnyčią). Jei sutinkame su Peter O’Callahan studijos dėsniais, tai tik 
pradžia! Reikia naujų iššūkių dialogui tarp labai pasikeitusios visuomenės ir nuoseklumu 
pasižyminčios Bažnyčios. Reikia rinktis ne tik parapijoje, bet ir mažesnėse grupelėse, 
namuose, pas kitus, kad pasiektume visus. Ir tada reikia sukurti ilgalaikį planą Prisikėlimo 

parapijos pavyzdžiu. Ši pranciškonų vadovaujama bendrija per 65 praėjusius metus 
sėkmingai ATSILIEPĖ į Dievo prašymą ir tikinčiųjų dvasinius poreikius. 

Rasa Kurienė 

Daugiau apie Prisikėlimo parapijos istoriją ir veiklą skaitykite Bernardinai.lt/religija – 

Toronto Prisikėlimo parapijai – 65-eri: Lietuvos inteligentijos žiedas už Atlanto. 

Kviečiame į sukaktuvinę Švente – Niekada nenuleisk sparnų 
September 7, 2018 



40  Lietuvos kankinių šventovei – Švento Jono parapijai  90 

100  Kunigui Petrui Ažubaliui – Nepriklausomai Lietuvai  100 

Rugsėjo 28, penktadienį 
7 v.v. – sodinsime Šimtmečio ąžuoliuką Šv. Jono lietuvių kapinių parke; 7:30 v.v. – 

atidarysime sukaktuvinę parodą “Niekada nenuleisk sparnų” Kanados lietuvių muziejuje-

archyve. 

Rugsėjo 30, sekmadienį 
 2:15 v.d. – malda prie kun. Petro Ažubalio kapo, sukaktims skirto kryžiaus šventinimas 
Kryžių kalnelyje; 3 v.d. – iškilmingos Mišios, švenčiamas Sutvirtinimo sakramentas su 
Kauno arkivyskupu Lionginu Virbalu SJ; 5 v.v. – šventinė programa ir pokylis Anapilio 

salėje. 

Bendroje programoje – choras “Balsas” iš Montrealio, choras “Volungė” iš Toronto, 
Toronto Prisikėlimo parapijos vaikų choras, Anapilio sodybos vaikų ir jaunimo choras 
„Gintarėliai”, Lietuvos kankinių parapijos choras, Toronto Merginų ansamblis, Toronto 
lietuvių jaunimo ansamblio “Gintaras” šokėjai. Šventėje dalyvaus viešnios Edita 
Lansbergienė ir Snieguolė Kubiliūtė iš Biržų krašto muziejaus “Sėla”, kun. P. Ažubalio 
gimtinės. 

Bilietai programai ir vakarienei – 60 dol. suaugusiems, 30 dol. jaunuoliams ir studentams 

(15-25 m.), 20 dol. moksleiviams (7-15 m.), vaikams iki 7 m. nemokamai. Bilietus galite 

įsigyti sekmadieniais po Mišių parapijos salėje arba užsisakyti pas Juliją Maksimavičienę 
tel. (905) 785-0431, e. paštu: jtumelis@gmail.com. 

Lietuviško filmo premjera TIFF – sėkminga! 
September 13, 2018 
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Lietuvos kino režisierės Marijos Kavtaradzės pirmasis ilgametražis vaidybinis filmas 
“Išgyventi vasarą“ (“Summer Survivors”) buvo rodomas 43-ajame Toronto tarptautiniame 

kino festivalyje. Pasaulinė filmo premjera šiame žinomame kino renginyje įvyko rugsėjo 7 
d. pilnoje žiūrovų salėje, tarp jų nemažai mūsų tautiečių. Pirmieji atsiliepimai labai 

palankūs. 

“Išgyventi vasarą” – kelio filmas, kuriame pasakojama apie jauną psichologę Indrę, ką tik 
pradėjusią dirbti Vilniaus psichiatrinėje klinikoje. Merginai gavus užduotį nuvežti du 
jaunus pacientus – Paulių ir Justę – į pajūrį, kelionė tampa daugiau nei paprasta išvyka. 
Filmas buvo rodomas Toronto kino festivalio konkursinėje programoje “Atradimai” 
(Discovery), kurioje buvo rodomi režisierių pirmieji ir antrieji ilgametražiai filmai. 

Daugiau apie Toronto kino festivalio programą galite rasti tinklalapyje tiff.net. 

Marija Kavtaradze’s emotionally piercing Summer Survivors at TIFF 

Marija Kavtaradze’s light-hearted but emotionally piercing Summer Survivors marks the 

second outstanding debut from Lithuania at TIFF in as many years (following Egle 

Vertelyte’s Miracle). Recalling the compassionate cinema of John Hughes and its 
humorous approach to coping with life’s bitter truths, the film accompanies its young 

protagonists on a road trip to a seaside psychiatric clinic — and on an illuminating 

journey. 

Twenty-something Indre (Indré Patkauskaité), a recent psychology postgraduate, has just 

joined a leading clinic when she’s tasked with escorting Paulius (Paulius Markevicius), a 
patient who has bipolar disorder, to another facility. Tagging along for the ride are Juste 

(Gelminé Glemžaité), a quiet young woman under observation following a recent suicide 
attempt, and the clinic’s lead nurse. Along their journey, they break through each other’s 
barriers, delve into the sources of their various traumas, and discover the lasting imprints 

left on their fragile souls.  

Writer-director Kavtaradze crafts an incredibly moving and mature portrait of mental 

illness, prioritizing gentle humour over melodrama to create complex characters that 

shine through natural performances. 

A road-trip Breakfast Club, Summer Survivors delights in its prudent visual and sound 

design, skewing each compositional element to make it stand out just enough to mirror 

mental illness’s hidden latency under the mask of normalcy. 



A joyful ode to the human spirit’s resilient nature, Kavtaradze’s film feeds us the bitter pill 
hidden among life’s multi-coloured chocolates, gently nudging us closer to empathy and 

acceptance. 

Mintys ir įspūdžiai apie Lietuvos Šimtmečio dainų šventę “Vardan tos…” 
September 17, 2018 

Mintimis ir įspūdžiais apie Lietuvos Šimtmečio dainų šventę “Vardan tos…” dalijasi muz. 
Nijolė Benotienė, Toronto Jaunimo choro vadovė, ir dainininkės. 

Dainavome, keliavome ir džiaugėmės Lietuva 

Nerašysiu skaičiais, kiek dalyvavo, iš kur atvyko, kas nepavyko, kam maistas nepatiko ar 
kodėl eitynės miesto gatvėmis per ilgai užsitęsė, nes tokių straipsnių kiekvienas galėjo 
pasiskaityti Lietuvos spaudoje ir susidaryti savo nuomonę, kur yra šventės vertybė, ką 
mums reiškia tokios šventės, kiek pastangų, kūrybos ir meilės įdėta, kuriant ir ruošiant 
šimtmečio šventę, ir ar verta kreipti dėmesį į visiškus mažmožius. Kaip miela, kad Toronto 
lietuviai grįžo turtingi tuo, ko rankomis neapčiuopsi, nebuvusiam neparodysi, nepamesi, 

nes viskas giliai širdyje. 

Visus metus Toronto Jaunimo choras, prisiglaudęs Prisikėlimo parapijos patalpose, 
kiekvieną repeticiją aplankomas ir pagiriamas klebono kun. Jono Šileikos, OFM, kruopščiai 
ruošė šventės repertuarą. Repeticijos vyko kas savaitę, o kartais net ir po du kartus, nes 

žinojome, kad į šventę bus priimami tie kolektyvai, kurie bus gerai išmokę visas dainas. 
Tokia chorų perklausa Lietuvoje vyksta visą laiką. Kovo mėnesį įrašę savo dainavimą ir 
nusiuntę į Lietuvos liaudies kultūros centrą, nekantriai laukėme atsakymo. Ir valio, po 

kelių dienų gavome kvietimą į šventę. 

Jaudulys, džiaugsmas, bilietų kelionei pirkimas, choro marškinėliai ir švarkeliai, patarimai, 
ką vežti lauktuvėms, kuo apdovanoti Vilniaus gyventojus einant šventinėse eitynėse, buvo 
aptariama beveik per kiekvieną likusią repeticiją. 

Toronto Jaunimo choro merginos, visos Kanadoje gimusios ir augusios lietuvaitės, 
baigusios universitetus ir dirbančios profesinį darbą, į šventę važiavo turėdamos įvairių 
tikslų, norų, lūkesčių: dalyvauti šventėje, susitikti su giminėmis, pakeliauti po Lietuvą ar 
pirmą kartą aplankyti senelių gimtinę. Dainų šventėje dalyvavo ir kiti Toronto kolektyvai: 
vaikų choras “Gintarėliai”, šokių grupė “Gintaras”, mišrus choras “Volungė”, na, ir žinoma 

gausus būrys Toronto lietuvių, kuriuos sutikę mieste sveikinomės, lyg būtume artimiausi 



giminės ir kurie, neturėdami dalyvauti repeticijose, galėjo aplankyti visus šventės proga 
suruoštus renginius. 

Šventė Toronto lietuvių akimis 

“Nuostabi šventė! Jaučiau džiaugsmą, kad teko dalyvauti tokioje šventėje, į kurią 
suvažiavo iš įvairių pasaulio kraštų, jaudulį, kad galėjau giedoti Lietuvos himną Lietuvoje, 
pasididžiavimą, kad esu lietuvė!” – džiaugsmingai apie šventę kalbėjo ilgametė šokių 
grupės “Gintaras” vadovė Rita Karasiejienė. 

Jai pritarė ir dosniai lietuvišką veiklą remianti Dana Sakienė. “Gražiausia šventė, kurią 
esame matę iki šiol, o matėme net kelias”, – sako ji. Dalia Nausėdienė šį kartą Lietuvoje 
buvo su visais penkiais vaikaičiais. Du iš jų priklausė šokių grupei “Gintaras”, o kiti trys 
buvo dalyviai, žiūrovai, turistai. “Labai įspūdinga šventė, nors man jos visos gražios, tiesiog 
viena gražesnė už kitą, – sako Dalia, – ir visose graudinuosi, o ypač dabar, kai tokioje 
šventėje dalyvauja vaikaičiai”. Buvo laikas, kai pati Dalia šoko tautinius šokius. Ir ne tik 
šoko, bet ir buvo “Gintaro” grupės šokių mokytoja: “Vėliau mūsų vaikai šoko, ir mes 
važiavom į Lietuvą, o dabar – vaikaičiai, ir vėl esu čia. Stebėtina, kad Lietuva dar ne visai 
supranta, kaip svarbi ši šventė mums, mūsų vaikams ir vaikaičiams – baigia Dalia 

Nausėdienė. 

Juozas Karasiejus, ilgametis šokių grupės “Gintaras” vadovas, buvo kalbinamas Lietuvos 
televizijos žurnalistų, kuriems priminė, kad atvažiavo čia ne tik užpildyti po pasaulį 
išsisklaidžiusių keturių milijonų lietuvių skaičiaus, bet ir išmokti naujų lietuviškų žodžių. 
Labai greitai lietuvių žodynas gausėja “sulietuvintais” angliškais žodžiais, teršiančiais mūsų 
gražią kalbą. “Ypatingai gražūs šokių raštai, formos, kulminaciniai sprendimai,” – šokių 
dienos koncertą vertindamas sako Juozas. “Visa programa labai sklandžiai ir įdomiai 
sustatyta. Čia Kisielienės stiprybė, ji mato visą plotą, visą eigą, ji turi tiek daug žinių ir 
patirties”, – Juozo mintis baigia Rita, dar pridėdama, kad ir pučiamųjų orkestrų 
pasirodymas, ir ansamblių, ir kanklių koncertai buvo tiesiog nuostabūs. 

Tikriausiai sunku pajusti joje nedalyvavusiems šventės įspūdingumą, didingumą ir svarbą 
tiek Lietuvai, tiek mums, išeiviams, nes mums (ten buvusiems), tik pradėjus kalbėti apie 
šventę, grįžta emocijomis pripildyti prisiminimai. Danutės Pargauskaitės-Biskienės 
paklaususi apie dainų šventę, atsakymą supratau beveik akimirksniu, nes tuoj akyse 

pasirodė džiaugsmo ašaros ir pritariamai linguodama galvą tepasakė: “Mačiau Lietuvą 
vaikų akimis ir pati sau pagalvojau, kad savo pareigą – išauginti vaikus lietuvaičiais – 

atlikau.” Tomas ir Matas Biskiai džiaugėsi šventėje viskuo: šokių repeticijos buvo puikiai 
organizuotos, reikalavimai aiškūs, nustatytas repeticijų laikas kartais baigdavosi net 
anksčiau, negu buvo suplanuota, o po šventės – kita šventė su giminėmis, kurie, vis 
abejodami, ar bus įdomu, ar patiks Lietuvoje, vedė, vežė; rodė ir Lietuvos mišką, ir 
Nemuną, ir pilį, ir kaimą, o po giminių – skautų stovykla Rumšiškėse, kurioje dalyvavo 
Matas Biskys, buvo įvertinta tik: OH! Nuostabi! 

Gražūs Lietuvos žmonės 

“Turėjau progą 2003 metais dalyvauti Lietuvos Dainų šventėje su šokių grupe “Gintaras”, 
bet visą laiką norėjau dalyvauti Dainų šventėje ir kaip dainininkė. Šį kartą pavyko tą norą 
išpildyti. Man patinka dainuoti, o kai kartu dainuoja tūkstančiai kitų žmonių, tai ypatingas 
jausmas,” – sako Viktoria Benotaitė, Jaunimo choro dalyvė. – Lietuva man paliko labai 

gerą įspūdį, ypač jaunimas: žmonės malonesni, matosi jų noras padėti, patarti, pasiūlyti. 

Ypač tai pajutau viešbučiuose, maisto, knygų ir statybinių medžiagų parduotuvėse, nes 
ėjau pirkti choro plakatui koto. Nustebau, kai darbuotojas stengėsi padėti surasti, ko man 
reikia ir dar nuo lietaus švarkelį pasiūlė įsigyti, nes oro tarnyba pranašavo lietų.” 



Žmonių nuoširdumu ir jautrumu džiaugėsi ir Montrealio choro “Balsas” dvi dainininkės Lilė 
Gedvila ir Violeta Adomonytė-Ramsay, kurios, kaip ir mes, iš viešbučio ėjo į autobusų 
stotelę, kad nuvyktų į repeticiją Vingio parke. Kiek paėjusios suabejojo, ar tikrai jos eina 

teisinga kryptimi, sekdamos paskui mus. Patarlė sako: “moki žodį, rasi kelią”. Jos taip ir 
padarė, tuoj pat paklausė arčiausiai ėjusio žmogaus, kuris ne tik patikslino, kad jos eina 
teisingu keliu, bet paklausęs, kur ir dėl ko važiuoja, pasisiūlė jas nuvežti tiesiai į parką, o 
mes, stovėdamos aikštelėje, tik spėjom pamojuoti gražiu automobiliu pro šalį 
skriejančioms ir patenkintais veidais besišypsančioms Montrealio choro dainininkėms – 

Lilei ir Violetai. 

Andrea Benotaitė, važiuodama Uber užsakytu automobiliu, jame paliko savo piniginę su 
visais dokumentais. Nespėjusiai gerai išsigąsti ir pradėti rimtas paieškas po 30 minučių 
piniginė su visomis kortelėmis ir visais eurais buvo grąžinta savininkei, už ką ji, žinoma, 
dosniai atsilygino. 

Buvo ir kitų nuotykių, kai buvo grąžintas pamestas mobilus telefonas, maršrutiniame 
autobuse paliktos dainų gaidos ir kt. 

“Volungės” choristei Julijai Danaitienei ir Jaunimo choro dainininkei Viktorijai Benotaitei 
atmintyje liko tai, kad Lietuva labai stengėsi visus dalyvius ir žiūrovus apjungti šventine 
nuotaika ne tik renginiais, išpuoštu miestu, nemokamu viešuoju transportu, bet tas ryšys 
ypač jautėsi žengiant šventinėse eitynėse per miestą. “Mes neturėjome kapelos, kad 
mums žygiuojant grotų, kaip kad kitoms grupėms, tai visą smagumą pridavė žiūrovai – tie, 

kurie stovėjo gatvėse ir mums mojavo ir sveikino. Įdomu buvo tai, kad jie mums tarė ačiū, 

kad atvykome į Lietuvą iš Kanados dalyvauti šventėje. O mes jiems sakėme ačiū, kad 

suruošė, suorganizavo visą šventę ir leido mums (išeivijai) prisijungti,“– sako Viktorija ir 

Julija. 

Šventinės eitynės tikrai buvo įspūdingos mūsų jaunimui, nes beveik kiekviena choristė 
apie jas kalbėjo ir vis kitaip jas pajuto.“ Mes žygiavome beveik visų eitynių pabaigoje, bet 
gatvėse vis tiek buvo daugybė žmonių, kurie sveikino mus, mojavo mums, dainavo su 
mumis. Jų entuziazmas buvo užkrečiantis, ir aš pagalvojau, kad mūsų visų meilė Lietuvai 
yra labai didelė ir, nepaisant visų sunkumų, Lietuva gyvens ir klestės. Aš ir dabar matau 
mus, einančias Vilniaus gatvėmis pro vartus į Vingio parką, pro visus į mus žiūrinčius ir 
sveikinančius žmones,” – sako Jaunimo choro narė Rasa Šiaučiūnaitė. 

Eitynės Vilniaus gatvėmis nuo Katedros aikštės ir Elei Stravinskaitei paliko neužmirštamą 
įspūdį, nes ji kartu su savo drauge Viktorija nešė Kanados vėliavą ir užrašą Kanada. “Čia 
man buvo didelė garbė. Šitą įvykį laikysiu širdyje visą gyvenimą “– sako Elė, Jaunimo choro 
dainininkė.  

“Nepriklausomybės šimtmetis tai ypatinga proga. Ji nesikartoja. Aš norėjau dalyvauti 
šiame istoriniame įvykyje, norėjau artimiausiu būdu patirti jo svarbumą. Akimirka, kuri 
mane labiausia sujaudino, buvo ne per patį dainų šventės koncertą, o per repeticiją, kurios 
metu pradėjome giedoti “Lietuva brangi”, ir visi, kurie tuo metu buvo Vingio parko 
aikštėje, paliko, ką tuo metu darė, atsistojo ir kartu su visu jungtiniu choru giedojo. Šita 
pagarbos ir vienybės akimirka labai palietė mano širdį,”– jautriu prisiminimu dalinasi 

Jaunimo choro dainininkė Rūta Samonytė. 

“Kelionė į Lietuvą atrodė kaip piligriminė, kultūrinės reikšmės kelionė į mano protėvių 
tėvynę. Susitikimuose su giminėmis ne kartą buvau pasveikinta “sveika atvykus į namus”, 
ir aš tikrai šioje šalyje, su kuria susijęs visas mano gyvenimas, jaučiausi kaip namie. Tas 
artumas buvo dar didesnis, nes Dainų šventėje per dainą ir muziką visi buvome suvienyti 



meile ir pasididžiavimu Lietuva. Tai buvo nepamirštamas patyrimas, kuri aš ilgai 
branginsiu,“- mintimis dalinasi Jaunimo choro dainininkė Aleksandra Valaitytė. 

“Man įspūdingiausios akimirkos buvo pabaigoje, – jausmingai prisimena Andrea 

Benotaitė, – kai žiūrint nuo estrados matėsi daugybė plevėsuojančių Lietuvos vėliavų 
žiūrovų tarpe, o paskui, visiems žmonėms susikibus rankomis per paskutinius šventės 
kūrinius ir ypač giedant tautos himną, ir pabaigoje įjungus telefonų žiburėlius – liko 

neužmirštamas vaizdas ir jausmas.” 

Baigėsi šventė, Vingio parko tribūnose stovėję tūkstančiai dainininkų, kaip sulipo tik jiems 
žinoma tvarka, taip ir greitai visi kartu pradėjo lipti žemyn. Už estrados buvo sustatyti 
autobusai, kurie tuoj pat skubėjo vežti visos Lietuvos dainininkus namo. Kai kuriems 
daugiau nei trys valandos kelio. Mes, Jaunimo choro ir “Volungės” dainininkės, visos 
stovėjusios greta, neskubėjome skirstytis (mums iki namų šiek tiek daugiau valandų 
užtruktų sugrįžti… ), priėjus artimiesiems ir giminėms, fotografavomės, glebėsčiavomės, 
dėkojome vieni kitiems ir džiaugėmės, kad buvome čia. Stebuklingai greitai prasisklaidžius 
visai tūkstantinei choristų miniai, palipome į aukštesnę estrados pakopą ir 
nusifotografavome prie dainų šventės vėliavos. Laiptai jau buvo visai tušti, įgarsinimo 
darbuotojai tvarkėsi aparatūrą, ardė sustatytus garsintuvus, mikrofonus, vyniojo laidus. 
Žinojome, kad kairėje estrados pusėje stovėjo australiečių chorai, bet jie tikriausiai jau bus 
išsiskirstę. Didžiam nustebimui, jie dar buvo ten, parke susėdę ant suoliukų lyg ir mėgina 
apgalvoti ir, tikriausiai kaip ir mes, suvokti, ar tikrai jau viskas? Dalia Didžytė iš Melburno, į 
šventę atvykusi su savo trijų mėnesių dukryte Vaiva, šventėje grojo kanklėmis ansamblyje 
“Vaidilutė”, jos mama Dalia Didžienė, Melburno dainos sambūrio choristė, nėra praleidusi 
nė vienos Dainų šventės Lietuvoje, pradedant nuo Pasaulio Lietuvių šventės 1994 metais, 
na, o visa likusi šeima – palydovai. Pasidalinę mintimis apie šventę atsisveikinom su 
australiečių grupe ir pagrindiniu Vingio parko takeliu kopėme į kalniuką, vedantį prie 
išėjimo vartų. Lyg norėdama dar kartelį prietemoje įsitikinti, nejaugi tikrai visa estrada ir 
parkas tuščias, o gal akimis atsisveikinti – atsisukau, ir štai – visai netoli nuo mūsų Jaunimo 
choro pulkelio į kalnelį pamažu kopė visa gausi ir graži Polikaičių šeima iš Čikagos, ne tik 
dainavę ir soliavę, bet ir dirigavę, ir ploję, ir organizavę visą išeivijos dalyvių komandą. 

Keistas jausmas, o gal klausimas, liko širdyje: ar tik mums, išeiviams, nėra kur skubėti? Ar 
tik mes norime, kad tokios gyvenimo akimirkos tęstųsi kuo ilgiau? Ar tik mes, prisimindami 
Lietuvą ir šventę, apsiašarojame? 

Nijolė Benotienė 

Vilnius – Torontas  
Ntrs. iš asmeninių archyvų 

Baltijos valstybių nepriklausomybės atstatymo 100-mečio minėjimas 
September 18, 2018 



Kviečiame visus rugsėjo 23, sekmadienį, 2-6 v.p.p., rinktis į Toronto Nathan Phillips aikštę 
prie Toronto savivaldybės rūmų (100 Queen St. W.), į bendrą Baltijos valstybių Estijos, 
Latvijos, Lietuvos nepriklausomybės atstatymo 100-mečio minėjimą. 

Meninę programą rengia šių bendruomenių chorai, ansambliai ir tautinių šokių grupės. 

Kviečiame visus pasipuošti tautiniais drabužiais, nepamirškime savo valstybinių vėliavų! 
Rengėjai ir rėmėjai: Estų studijų centras ir muziejus, Kanados baltiečių federacija, Kanados 
estų centrinė taryba, Kanados latvių federacija, Kanados lietuvių bendruomenė. 

Baltic 100 Celebration at Nathan Phillips Square 
Sunday, September 23 from 2-6pm, the Baltic 100 Celebration will be taking place at 

Nathan Phillips Square – Toronto City Hall (100 Queen St.W.). 

Performances by Estonian, Latvian, and Lithuanian choirs, ensembles, and folk dancers. 

Wear your national costumes and bring your flags! Come celebrate with us! 

Organizers, partners, sponsors: 

Estonian Studies Centre/Museum of Estonians Abroad Baltic Federation in Canada 

Estonian Central Council in Canada Latvian National Federation of Canada Lithuanian 

Canadian Community. 

Neišnykstantys vieno gyvenimo pėdsakai 
October 8, 2018 



 

Lietuvos kankinių parapijos šventės akimirkos. Ntrs. Kristinos Strumkienės 

Lietuvos kankinių parapija (Mississauga, ON) šiemet savo metinėje šventėje minėjo net 4 
sukaktis – Lietuvos nepriklausomybės 100-metį, kun. P.Ažubalio (1918-1980) gimimo 

šimtmetį, Toronte pirmosios lietuvių Jono Krikštytojo parapijos įsteigimo 90-metį, Lietuvos 

kankinių šventovės 40-metį. 

Šios sukaktys buvo paminėtos keliais prasmingais renginiais. Jose kartu su parapijiečiais, 
dalyvaujant Kauno arkivyskupijos arkivyskupui metropolitui L. Virbalui, SJ, Ažubalių šeimos 
nariams,viešnioms iš Biržų „Sėlos“ muziejaus, lietuvių bendruomenės nariams, buvo 

pagerbtas šio iškilaus kunigo atminimas. 

Jo dėka šiandien Mississaugos, Toronto ir kitų telkinių lietuviai gali džiaugtis šiuolaikine 
šventove, Šv.Jono lietuvių kapinėmis, Anapilio sodyba – lietuvių kultūros centru. Maldos, 

padėkos ir atminimo žodžiai buvo sakomi prie kun. P.Ažubalio kapo, pasodintas jam 
skirtas ąžuoliukas Šv.Jono lietuvių kapinėse, visų sukakčių proga aukotos iškilmingos 
Mišios. 

Jų metu arkivyskupas L.Virbalas suteikė Sutvirtinimo sakramentą grupei jaunuolių, 
perdavė parapijai popiežiaus Pranciškaus palaiminimą. Giedojo Mišiose, dainavo šventinio 
pokylio koncerte Montrealio lietuvių choras „Balsas“, Lietuvos kankinių parapijos, Toronto 

lietuvių vaikų ir suaugusiųjų chorai, merginų ansamblis, Prisikėlimo parapijos kanklių 
ansamblis ir Toronto „Gintaro“ šokėjai. 

Šios parapijos šventė suvienijo bent vienos Kanados provincijos lietuvius, leido pasijusti 
viena šeima, kurią jungia tos pačios vertybės: tikėjimas, kultūros bei istorijos paveldas. 

Gražių akimirkų šioje šventėje būta ir daugiau. 

Šios šventės metu Kanados lietuvių muziejuje-archyve atidaryta paroda, skirta kun. P. 

Ažubalio ir jo parapijos Mississaugoje gyvenimui. Verta aplankyti šią parodą – tai išsamus, 
labai skoningai išdėstytas nuotraukų stenduose pasakojimas apie parapiją ir jos buvusį 
kleboną P.Ažubalį, apie vieno žmogaus paliktą ilgalaikį pėdsaką lietuvių bendruomenėje, 
apie ištikimybę savo pasirinktam keliui. 

Paroda KLMA (Mississauga, 2185 Stavebank Rd.) veikia iki spalio 18 d. 

Daugiau apie kun.P.Ažubalį ir šią šventę galite skaityti Tėviškės žiburių 18-19-20 nr., 

tinklalapio galerijoje pamatyti Kristinos Strumkienės nuotraukų. 

http://tevzib.local/events/paroda-niekada-nenuleisk-sparnu/


Lietuvos laisvės kovotojo laidotuvės Vilniuje 
October 10, 2018 

Vilniuje spalio 5 ir 6 dienomis vyko su sovietų okupacija kovojusio partizanų vado 
Adolfo Ramanausko-Vanago valstybinių laidotuvių iškilmės. 
Trispalve apdengtas laisvės kovotojo karstas spalio 5-osios rytą buvo atvežtas į Vilniaus 
universiteto Šventųjų Jonų šventovę. Palaikus pasitiko artimieji, kariuomenės vadas 
generolas leitenantas Jonas Vytautas Žukas, pašventino Vilniaus arkivyskupas Gintaras 

Grušas. Pagerbti Lietuvos kovotojo už laisvę atminimą atvyko Lietuvos prezidentė, 
vyriausybės ir Seimo vadovai, partizanų ir tremtinių atstovai.  

A. Ramanausko-Vanago atminimui pagarbą spalio 6-ąją, šeštadienį, atidavė tūkstančiai 
lietuvių. Minia žmonių nuo ryto rinkosi Šventų Jonų bažnyčioje, kur buvo pašarvotas 
Lietuvos trispalve apdengtas pokario kovų didvyrio karstas. Iškilmingai lydimas karių, jis 
vėliau buvo pervežtas į Vilniaus katedrą. A. Ramanausko-Vanago palaikai šeštadienio 
popietę buvo palaidoti Vilniaus Antakalnio kapinėse, valstybės vadovų panteone. 

Pokario metais A. Ramanauskas-Vanagas vadovavo Dzūkijos partizanams, 1949 metais su 

kitais partizanų vadais jis pasirašė Lietuvos laisvės kovos sąjūdžio deklaraciją. A. 
Ramanauskas-Vanagas buvo suimtas 1956 metais, sovietų žiauriai kankintas, o kitais 
metais jam įvykdyta mirties bausmė. Partizano vado palaikai kapinėse Našlaičių kapinėse 
Vilniuje buvo atrasti ir identifikuoti šiais metais. 

Lietuvė išrinkta TOK nare 
October 11, 2018 



Lietuvos tautinio olimpinio komiteto (LTOK) prezidentė Daina Gudzinevičiūtė nuo šiol 
dalyvaus, sprendžiant svarbiausius pasaulio olimpinio judėjimo klausimus. 

Buenos Airėse vykusioje 133-iojoje eilinėje Tarptautinio olimpinio komiteto (IOC) sesijoje 
olimpinė čempionė iš Lietuvos išrinkta Tarptautinio olimpinio komiteto nare. Vienos iš 
svarbiausių TOK nariams patikėtų galių – organizacijos prezidento, viceprezidentų ir 
Vykdomojo komiteto rinkimai, Olimpinės chartijos keitimas, olimpinių žaidynių sostinių 
išrinkimas, IOC metinių ataskaitų ir biudžeto tvirtinimas, naujų nacionalinių komitetų ar 
kitų sporto organizacijų priėmimas į IOC, olimpinių vertybių skleidimas, priežiūra ir 

puoselėjimas savo šalyse. Po rinkimų Buenos Airėse TOK narių skaičius padidėjo iki 106. 
Individualūs IOC nariai renkami neribotam laikui, bet jų amžius negali viršyti 70 metų. D. 
Gudzinevičiūtė ir dar keturi naujai išrinktieji tapo individualiais IOC nariais. Jie atrenkami 
pagal asmeninį indėlį į pasaulinį olimpinį judėjimą. Kartu su D. Gudzinevičiūte naujais IOC 

nariais išrinkti dar aštuoni olimpinio judėjimo atstovai. Jų kandidatūras TOK Vykdomasis 

komitetas atrinko praėjusią vasarą, po to patikrino TOK Etikos komisija. 

Dainos Gudzinevičiūtės veikla, siekiant lyčių lygybės sporte, įvertinta Tarptautinio 
olimpinio komiteto (IOC) apdovanojimu „Moteris ir sportas“. Jį LTOK vadovei Buenos 
Airėse prieš sesiją įteikė tarptautinės triatlono federacijos prezidentė Marisol Casado. 
Dainos Gudzinevičiūtės kandidatūrą i apdovanojimui „Moteris ir sportas“ pasiūlė Europos 
olimpinių komitetų asociacija (EOK). D.Gudzinevičiūtė 2014 metais tapo šios organizacijos 
Lyčių lygybės komisijos vadove, be to, jau antrąjį terminą yra EOK Vykdomojo komiteto 

narė. 

Paroda “Niekada nenuleisk sparnu” laukia lankytojų 
October 12, 2018 



 

Paroda veikia iki 2018 m. spalio 21 d. Kanados lietuvių muziejuje-archyve. Platesnę 
informaciją apie parodos darbo laiką rasite čia 

Kiek kainuoja akimirka beprotybės… 
October 12, 2018 

http://tevzib.local/events/paroda-niekada-nenuleisk-sparnu/


 

Martyno Starkaus dokumentinio filmo “Mulai” peržiūra, dalyvaujant režisieriui, Kingsway 

kino teatre (3030 Bloor St. W.) lapkričio 3, šeštadienį, 3 v.p.p. 

Jau daugelį metų Prisikėlimo parapijoje tarnaujantis prelatas Edmundas Putrimas, 
Lietuvos vyskupų konferencijos delegatas užsienio lietuviams katalikams, daug dirba su 
lietuviais, įkalintais Pietų Amerikos valstybių kalėjimuose. Apie šių žmonių likimus 2018 

lapkričio 30 d. Lietuvos kino teatruose pasirodys režisieriaus Martyno Starkaus 
dokumentinis filmas “Mulai”.Toronte rengiama šio filmo peržiūra lapkričio 3 d. Pasak 
režisieriaus, „Mulai“– dokumentinis filmas apie tai, kiek kainuoja akimirka… beprotybės. 
Skaičiuojant grynais, ne taip jau ir daug – keli tūkstančiai eurų. Skaičiuojant žmonių 
likimais – kaina nenusakomai didelė. 

Mulai – tai žmonės, už palyginti nedidelį atlyginimą sutinkantys gabenti narkotines 
medžiagas, dažniausia – iš Pietų Amerikos ar Afrikos į Europą. Istorijos panašios – 

užkalbinti nepažįstamų ar menkai pažįstamų žmonių, susigundę galimybe „lengvai“ 
užsidirbti kelis tūkstančius eurų, apsimetę turistais, jie keliauja į narkotikų gamyba 
garsėjančias šalis, ten gauna „prekę“, kurią nurodytu skrydžiu turi pervežti į Londoną, 
Madridą ar Amsterdamą. Filmas „Mulai“ – tai pasakojimas apie akimirkos reikšmę 
žmogaus gyvenime. Išsamiai narpliodami trijų filmo veikėjų istorijas, jų mintis ir dvasines 
būsenas, filmo kūrėjai kartu su jiems talkinusiu ir kalinius nuolat lankančiu lietuvių kunigu 
iš Kanados, prel. Edmundu Putrimu atskleidžia tą lūžį, kuris jaunus, vilčių ir gyvenimo 
džiaugsmo kupinus žmones nubloškia į patį gyvenimo dugną. Trys žmonės, trys skirtingos 
istorijos: vienas herojus jau išėjęs iš kalėjimo ir bando išgyventi Limos gatvėse, niekaip 
negalėdamas sugrįžti į Tėvynę. Antroji – mergina, kuriai dar liko kalėti keletą metų. Ir 
trečiasis, už grotų patekęs būdamas vos aštuoniolikos metų. Atsėdėjęs įkalinimo įstaigoje 
septynerius metus, jaunuolis išeina į laisvę. Filmo kūrėjai nuvyko pas jį, kai jam dar buvo 
likę kalėti vieneri metai, paskui grįžo ir filmavo jo emocijas ir potyrius, palikus ilgą laiką jo 
kasdienybe buvusią aplinką, bei padėjo sugrįžti į namus. Filmo kūryba buvo itin sudėtinga, 
teko ne vienerius metus kovoti dėl galimybės filmuoti Limos kalėjimuose, daug kartų 
padėtis keitėsi: duoti leidimai būdavo atšaukiami, durys užsidarydavo. Bet “Mulų” 
kūrėjams vis vien kelis kartus pavyko ten prasmukti. Tai šį filmą daro pakankamai unikaliu. 

Renginio organizatorius  – Priskėlimo parapija 

Peržiūros Toronte pagrindiniai rėmėjai – “Paramos” ir Prisikėlimo  kredito kooperatyvai. 

http://kingswaymovies.ca/
http://kingswaymovies.ca/
http://www.prisikelimas.ca/


Įėjimas – laisva auka. 

Bilietai nebus platinami iš anksto, tad raginame ateiti anksti, nes vietų skaičius ribotas. 

Lietuvos žmonės gina Labanoro girią 
October 15, 2018 

Spalio 13 d., šeštadienį, 11 val. (Lietuvos laiku), Labanore prasidėjo visuotinis pėsčiųjų 
žygis per Labanoro miškus ir kirtavietes, skirtas atkreipti visuomenės ir valdžios dėmesį į 
negailestingai naikinamus Lietuvos miškus ir sengires. 

Labanoro miestelis, vargu, ar kada matė tiek vienu metu susirinkusių žmonių. Į vajų 
Lietuvos miškams apginti susirinko per 1,5 tūkst žmonių ir… vos kelios žiniasklaidos 
priemonės. “Mes siekiame sustiprinti ir užtikrinti deramą saugomų teritorijų ir senųjų 
miškų apsaugą – atsisakyti plynų ir atvejinių kirtimų bei intensyvaus ūkininkavimo pačiose 
gražiausiose Lietuvos vietose, išsaugojant vientisą kraštovaizdį, gyvenimo būdą, protėvių ir 
gamtos paveldą ateities kartoms. Lietuvoje saugomos teritorijos sudaro mažiau nei 30% , 
ir daugiau nei pusė iš jų vykdoma intensyvi (aktyvi) ūkinė veikla, kuri gali neatpažįstamai ir 
nepataisomai pakeisti šalies veido autentiškumą ir gamtinę aplinką. Tik 1,1 % iš jų sudaro 
žmogaus veiklos neliečiamo miško – sengirės likučiai. Miškų politika, kirtimų normos ir 
būdai nėra tik ekonominis klausimas, kaip tai bandoma pateikti viešoje erdvėje, tai 
politinis, vertybinis pasirinkimas, o pagrindines gaires brėžia miškų savininkė – 

visuomenė“, – teigia šio žygio už miškus telkėjai ir rengėjai. 

”Šiandien vaikščiojau po Alnio hidrografinį draustinį, kurio du trečdaliai jau iškirsta, ir 
galvojau: juk tai šimtmečio nusikaltimas. Ne tik prieš gamtą, bet ir prieš žmogų.…” 
Andrejus Gaidamavičius Labanoro giria, Lietuvos pasididžiavimas, yra pavojuje. Aplinkos 
ministerijos patvirtinti plyni kirtimai negailestingai retina brandų mišką. Labanoro 
regioniniame parke šiemet suplanuota iškirsti 166 ha miškų, iš jų 90 ha jau yra iškirsta. 
Kilus visuomenės pasipiktinimui, kirtimai Labanoro girioje aplinkos apsaugos ministerio 

įsakymu buvo sustabdyti rugsėjo 19 dieną. Valstybinė miškų urėdija dar nepaskelbė, ar 
nustatė kokių nors pažeidimų, o Valstybinių miškų tarnyba išvadas paskelbs mėnesio 
pabaigoje. Vykstant žygiui už Lietuvos miškus, naujienų agentūra BNS išplatino žinią, kad 
aplinkos ministeris, buvęs aktyvus žaliasis, Kęstutis Navickas pareiškė, jog kirtimai 
Labanore greičiausiai nebus stabdomi. 

Inf.ir ntrs iš Alkas.lt 

http://www.alkas.lt/


Ilgai laukta premjera 
October 15, 2018 

Rugsėjo 9 d. Vilniuje  įvyko Rūtos Šepetys romano motyvais sukurto filmo „Tarp pilkų 
debesų“  (anglų kalba “Ashes in the Snow”) premjera.  

Tai – didžiausias ir brangiausias filmas nepriklausomos Lietuvos kino istorijoje. Pasaulinė 
kino premjera neseniai įvyko Los Angeles (CA). Po filmo pristatymo M. Markevičius bei 
rašytoja R. Šepetys išvyko į Lietuvą,kur jau supažindino pirmuosius žiūrovus su savo 

kūriniu. 

Daugiau nei penkerius metus kurtas filmas Lietuvos kino teatruose pasirodys spalio 12-ąją. 
Lietuvių kilmės JAV rašytojos R. Šepetys knyga Tarp pilkų debesų yra įrašyta The New York 
Times populiariausių knygų sąraše, išleista daugiau nei 50 valstybių, visame pasaulyje jos 

parduota per milijoną vienetų. Filmo režisierius – Los Angeles gimęs ir užaugęs Marius 
Markevičius, žinomas filmo „Kita svajonių komanda“ režisierius. Filmo prodiuseris – 

Žilvinas Naujokas, Lietuvai padovanojęs lankomiausią nepriklausomos Lietuvos laikotarpiu 

kurtą filmą „Tadas Blinda. Pradžia“. Filmo operatorius – tarptautiniais apdovanojimais 

įvertintas Ramūnas Greičius. Filmo montažo režisierė – „Oskarui“ už darbą su režisiere 
Jane Campion nominuota australė Veronika Jenet. Muziką sukūrė „Oskaro“ nominaciją už 
filmą „Liūtas“ pelnęs Volker Bertelmann-Hauschka. Filme vaidina užsienio ir lietuvių 
aktoriai: Bel Powley („Paauglės dienoraštis“, „Wildling“, „White Boy Rick“), Lisa Loven 
Kongsli („Force Majeure“, „Nuostabioji moteris“), Sophie Cookson („Kingsman“), iš 
„Vikingų“ serialo pažįstamas Peter Franzén, geriausiu JAV serialu „Auksiniuose 
gaubliuose“ pripažinto „Mr.Robot“ aktorius Martin Wallström, Aistė Diržiūtė, Gabija 
Jaraminaitė, Darius Meškauskas, Ramūnas Cicėnas ir kiti. 

Filmas,kaip ir knyga, pasakoja apie vienos šeimos likimą lemtingais 1941-iaisiais, kai 

Lietuvoje siautėjo neseniai įsitvirtinusios sovietų valdžios prievarta ir trėmimų teroras. 
Pagrindinė veikėja Lina kartu su jaunesniu broliu ir mama įgrūdami į gyvulinio traukinio 
vagoną ir ištremiami į Sibirą, kaip ir tūkstančiai kitų lietuvių. 

Atskirtas nuo šeimos merginos tėtis Linai ištaria paskutinius žodžius: „Piešk tai, ką matai“. 
Jos piešiniai tampa dienoraščiu, kuriame nemeluojama. 

EstDocs festivalyje – lietuviškas filmas 
October 18, 2018 

Estų bendruomenė kviečia visus baltiečius į tradicinį renginį – jau XIV kartą rengiamą kino 
festivalį EstDocs, kuris vyks spalio 19 -23 dienomis. 

Šiemetinis kino renginys skirtas ne tik Estijos kino kūrybai, jame dalyvauja ir Lietuvos bei 
Latvijos kino kūrėjai. Jų filmai leidžia susipažinti su šių nepriklausomybės 100-metį 
mininčių valstybių istorija ir patirtimi. Filmai rodomi Ted Rogers Hotdocs Cinema ( 506 

Toronto, Bloor Str. W), Estonian House (958 Broadview Avenue) and Ehatare (40 Old 



Kingston Road) kino teatruose. II Pasauliniam karui baigiantis, daugiau kaip 200,000 

Baltijos valstybių žmonių traukėsi nuo sovietinio teroro. Apie pabėgėlių kelią į Vokietijos 
DP stovyklas, ieškant saugaus prieglobsčio, pasakoja filmas Geislinger, Coming Home. 

Ahto-Chasing the Dream -jūreivio Ahto Walter kelionės aplink pasaulį 1938-1940 m 

istorija. Lietuvos kino kūrėjų dokumentinis filmas When we talk about KGB rodo apie šios 
organizacijos vykdytojų ir aukų akistatą, atskleisdamas šios žmonių bauginimo ir naikinimo 

sistemos veiklą ir būdus. Daugiau sužinoti apie šio festivalio kino programą galite 
tinklalapyje www.estdocs.com 

Ne mažiau įdomi festivalio dalis – Toronto baltiečių maisto mugė EstDocsBreakfasts 

(Tartu kolegija, Bloor Str. W), spalio 20 ir 21 d,d, 10 v.r. Čia galėsite susipažinti ir kino 
kūrėjais. Toronto universiteto Munk centre rengiama Jon Baldvin Hannibalsson, buvusio 
Islandijos užsienio reiklaų ministerio paskaita The Nordic Model in the Era of 
Globalization. Norintieji dalyvauti paskaitoje kviečiami rengistruotis internete čia. 

Bilietus filmams, rodomiems Ted Rogers Hotdocs Cinema kino teatre, galima įsigyti iš 
anksto interneto puslapyje hotdoscinema.ca; 

EstDocs pusryčiams estdocs.evenbrite.com arba prie įėjimo. 

Johanna Helin 

APIE FILMĄ 

When we talk about KGB (lietuviškas pavadinimas Aš už tave pakalbėsiu, Italija-

Lietuva,filmo autoriai Maximilien Dejoie, Virginija Vareikytė) pasakoja septynių su KGB 
prievartos ir persekiojimo mašina susidūrusių Lietuvos žmonių gyvenimo istorijas. Kunigas 
Julius Sasnauskas, žinomi rezistentai Algirdas Statkevičius ir Vytautas Urbonas, Lietuvos 
kolekcininkas Zigfridas Jankauskas, buvęs operatyvinis KGB darbuotojas Danas Arlauskas ir 
kiti dalinasi iki šiol nežinomomis gyvenimo istorijomis ir leidžia dar kartą prisiminti 
paskutinį sovietų okupacijos dešimtmetį Lietuvoje. 

EstDocs Film Festival 
The Estonian community in Toronto is organizing the 14th EstDocs film festival on October 

19-23. 

This year the festival also include films from Latvia and Lithuania to celebrate their 100 

years anniversary. The films screening are at Ted Rogers HotDocs cinema (506 Bloor St 

West), Estonian House (958 Broadview Avenue) and Ehatare (40 Old Kingston Rd). This 

year’s films offer an interesting glimpse into the history and present day of the Baltic 

states. 

Over 200 000 people fled the Soviet occupation during WWII. Geislingen, Coming home 

shows one of the escape routes through a German refugee camp – common to many 

people with Baltic origin in TorontoAhto – Chasing the Dream is film based on a true story 

of sailor Ahto Valter and his around the world trip in 1938-40, years when the world 

changed beyond recognition, and made it impossible to return home. The Lithuanian 

documentary When we talk about KGB brings together both victims and the perpetrators 

in remembering the practices of the infamous KGB of the Soviet era.  There are also other 

interesting documentaries in the program which can be seen at www.estdocs.com. 

EstDocs also brings to Toronto Baltic food culture. Renown Estonian chefs prepare 

culinary delights for EstDocs Breakfasts which take place at Tartu College on Saturday and 

Sunday at 10 am and where besides eating it is possible to meet with film directors. In 

cooperation with the festival, UofT’s Munk School of Global Affairs hosts a public lecture 
The Nordic Model in the Era of Globalisation by Jon Baldvin Hannibalsson, who was 

http://estdocs.com/
https://munkschool.utoronto.ca/event/25612/
https://hotdocscinema.ca/
https://www.eventbrite.ca/o/estdocs-4743160323
http://estdocs.com/


Iceland’s foreign minister when the country became the first in the world to recognize the 
restoration of Baltic independence. 

Tickets are available in advance online at: 

hotdocscinema.ca for films shown at the Ted Rogers HotDocs cinema, and for EstDocs 

Breakfast reservations and Tuesday screenings at estdocs.eventbrite.com or at the door 

for all screenings.  Those interested in participating in the lecture are asked to register 

online: munkschool.utoronto.ca/ceres/event/25612. 

Johanna Helin 

ABOUT THE MOVIE  

When we talk about KGB (Italija -Lietuva, producers Maximilien Dejoie, Virginija 

Vareikytė): A young freedom fighter and a KGB officer both grew up in the Soviet era, and 
yet made life-changing decisions. Today they are contemplating their past. A dissident’s 
wife, after many years waiting for her husband to return from a psychiatric prison, tries to 

fill the abyss of his memory by helping him to tell their story. A writer in the underground 

press, after being sentenced to seven years of Siberian exile, decides to meet his former 

interrogator for a cup of coffee. A collector of antiques was arrested in a hotel in Vilnius 

and kept in isolation for nine months. Thirty years later, he comes back to the same hotel 

to look for answers. When We Talk About KGB consists of heart-breaking stories, 

shadowed by grief of Soviet crimes and euphoria over the victory of Lithuanian freedom. 

MO muziejus Vilniuje kviečia lankytojus 
October 22, 2018 

Vilniuje vietoje buvusio kino teatro „Lietuva“atidarytas privatus modernaus meno 
muziejus – MO. MO muziejus, kurį įsteigė ir išlaiko Viktoras ir Danguolė Butkai, beveik 
dešimtmetį veikė kaip muziejus be sienų ir vadinosi Modernaus meno centru (MMC). 

Viktoras Butkus, biochemikas, 2010 metais sėkmingai pardavęs biotechnologijų bendrovę 
„Fermentas“ JAV biotechnologijų verslovei “Thermo Fisher Scientific“, kartu su žmona 
Danguole pasuko į naują sritį ir ėmė rinkti meno kūrinius: iš pradžių tik sau, o paskui, 
gausėjant šiuolaikinio meno rinkiniams, gimė mintis dalintis su jais su visais. Meno rėmėjų 
Butkų svajones apie šiuolaikinio Lietuvos meno galeriją įgyvendino architektas Daniel 
Libeskind, savotiškai įamžinęs šio posūkio iš biotechnologijos į meną Mo arhitektūrinėje 

https://hotdocscinema.ca/
https://www.eventbrite.ca/o/estdocs-4743160323
https://munkschool.utoronto.ca/event/25612/


erdvėje. Architektas sukūrė išskirtinę detalę – DNR formos laiptus, pabrėždamas, kad šis 
muziejus yra mokslo ir meno bendradarbiavimo vaisius. 

Erdviame 3,700 kv.m. ploto muziejuje veikia knygų parduotuvė, kavinė, antrame aukšte – 

skaitykla. Pagrindinė parodų salė – trečiame aukšte, mažoji – antrame aukšte. Visas MO 
muziejaus projektas kainavo apie 15 mln. eurų. Iš jų vien lietuviškojo modernizmo 
kolekcijos vertė – apie 4 mln. eurų. MO muziejaus bilieto kaina – 7 eur. Moksleiviams, 

studentams ir senjorams – 3,5 eur. Vaikams iki 7 metų įėjimas nemokamas. 

MO muziejuje sukaupta 5,000 šiuolaikinio meno kūrinių. Rinkinį sudaro Lietuvos dailės 
aukso fondas nuo XX š. 6-ojo dešimtmečio iki šių dienų. MO keičiamos ir nuolatinės 
parodos leis susipažinti su jų surinktais Lietuvos šiuolaikinio meno kūriniais nuo 1960 

metų iki šių dienų. Joje yra tapybos, grafikos, fotografijos, skulptūros, video meno kūrinių. 
Pirmoji muziejaus paroda „Visas menas – apie mus“ lankytojams pristato įspūdingiausius 

šios privačios kolekcijos kūrinius.  Pirmoji MO muziejaus paskaita – statinio architekto 

D.Libeskind pasakojimas apie jo projektuotus muziejus Berlyne, Niujorke, Drezdene, 

Tulūzoje ir kitur. Joje kūrėjas pabrėžė svarbiausią savo kūrybos principą – sukurti ne vien 

pastatą, bet vietą, kuri trauktų žmones, kur būtų smagu tiesiog leisti laiką. Tai jam buvo 
ypač svarbu ir kuriant muziejų Vilniuje. „Aš mėgstu Vilnių ir jo žmones. Esu daug matęs 
miestų, bet Vilnius – vienas gražiausių“, – sakė architektas. Pasak jo, kiek neįprastas šiame 
muziejuje yra meno ir miesto santykis. “MO muziejus nėra paprasta balta dėžė, nes jis 
atsiveria miestui ir žmonėms, nes pati šviesa formuoja ir keičia pastatą. Jį kuria ir žmonių 
žvilgsniai. Aš niekada nesu kūręs apskritimo, bet šį kartą visas pastatas prasidėjo nuo šio 
laiptų apskritimo“, – sakė D.Libeskind, pastato architektas. Pagal šio architekto projektą 
pastatytas ir Toronto Karališkojo istorijos muziejaus (ROM) priestatas – stiklinis kubas, 

sukėlęs daug įvairių vertinimų dėl jo formos. Kai kurias Toronto pastato architektūrines 

detales ir architekto braižą galima atpažinti Vilniaus MO muziejaus pastate. MO parodos – 

iškalbingas 60 metų lietuviškos dailės istorijos vaizdas. Joje matyti ir kartų, ir menininkų 
grupių įvairovė, ir bendraminčiai, ir priešininkai, ir išskirtinės asmenybės – tie, kuriems su 

kitais ne pakeliui. Tai ir pasakojimas apie prabėgusį laiką, ir meninės raiškos kaitos 
atspindys, ir kartu paveiki meninių vaizdų dėlionė apie Lietuvos istoriją. 

Nuotraukų galerijoje: naujasis Modernaus meno muziejus (MO) Vilniuje, D.Libeskind 
projektuoto pastato ir atidarymo iškilmių vaizdai. 

Europos sąjungos kino festivalyje lietuviškas filmas ir fotografijų 

paroda 
October 25, 2018 



“Master & Tatyana” 

About the movie 

A film documenting the life of Lithuanian photographer Vitus Luckus (1943-1987). Some 

called him a madman, while others called him a genius. He was the first to go beyond the 

closed Lithuanian tradition of photography and go with his camera to document the 

spontaneous reality of the Soviet Union. Master and Tatyana is a story about a rebellious 

artist, passionate love and a beautiful life with a tragic ending. 

Original Title: Meistras ir Tatjana /  Country: Lithuania / Director: Giedre Zickyte / Genre: 

Documentary / Language: Lithuanian / Runtime: 84 minutes / Release Date: 2015 

Awards and Festivals 

IDFA 2015, Göteborg 2015, Lithuanian Film Awards 2015: Best Documentary, Best 

Director 

Toronto 

LAPKRIČIO 14, trečiadienį 
NOVEMBER 14 (Wednesday) 

6.00 v.v. – kino filmas “Meistras ir Tatjana” 

6.00 pm – screening of “Master & Tatyana” 

The Royal Cinema (608 College St. Toronto). http://theroyal.to 

Q&A with Director Giedrė Žickytė 

LAPKRIČIO 13 ir 14 d.d. 
NOVEMBER 13 – 14 

Paroda – “Vitas Luckus” Super Wonder galerijoje 

Exhibition – Vitas Luckus – Selected Works – a pop up exhibition 

Super Wonder Gallery 584 College St. Toronto 

https://www.superwondergallery.com 

Parodos atidarymas lapkričio 13, antradienį, 4-10 v.v., dalyvaujant Tanyai Aldag, knygos 

pristatymas. 

Opening reception – Tuesday, November 13th 4-10 pm with special guest Tanya Aldag. 

Book presentation to Ryerson University at 7 pm with Blake Fitzpatrick – Chair of the 

School of Photographic Arts. 

Lapkričio 14, trečiadienį, 6.30 v.v. galerijoje Super Wonder 

pokalbis, kuriame dalyvauja LR gen. garbės konsulas P.Kuras; parodos kuratorės Charlotte 

http://theroyal.to/
https://www.superwondergallery.com/


Hale ir svečio iš Lietuvos, fotografijos meistro Arūno Baltėno paskaita apie šiuolaikinės 
Lietuvos fotografijos aktualumą. 

Wednesday, November 14th pre-screening special event 

6.30 pm at the Super Wonder Gallery 

Guest Speakers – Introduction and welcome by Paul Kuras, Honorary Consul General of 

the Republic of Lithuania. Lecture by Charlotte Hale, curator, and Arunas Baltenas, 

contemporary Lithuanian photographer on The Relevance of Lithuanian Image Makers. 

After Party 

– Wednesday, November 14th 10 pm at the Super Wonder Gallery. 

Ottawa 

Lapkričio 18, sekmadienį, 4 v.p.p. 

Otavos meno galerijoje kino filmas “Meistras ir Tatjana” bei susitikimas su jo kūrėja 
Giedre Žickyte. 

Sunday, November 18th – 4 pm 

EU Film Festival screening of “Master & Tatyana” –  The Ottawa Art Gallery 

https://oaggao.ca/ottawa-art-gallery 

Q&A with Director Giedrė Žickytė 

Lapkričio 17, šeštadienį, 5-9 v.v. 

Fotografijos meno mokykloje susitikimai ir pokalbiai su Tanya Aldag bei knygos 

pristatymas. Parodos kuratorės Charlotte Hale ir svečio iš Lietuvos, fotografijos meistro 
Arūno Baltėno paskaita apie šiuolaikinės Lietuvos fotografijos aktualumą. 

Saturday, November 17th – 5-9 pm 

at the School of Photographic Arts Ottawa (SPAO) http://spao.ca. Guest speakers and 

presentation – special guest Tanya Aldag – book presentation to the National Gallery and 

SPAO. Lecture and presentation with Charlotte Hale, curator, and Arunas Baltenas, 

contemporary Lithuanian photographer on The Relevance of Lithuanian Image Makers. 

Limited seating – ticketed event $15. 

Kanados baltiečių šventės ir minėjimai 
October 25, 2018 

https://oaggao.ca/ottawa-art-gallery
http://spao.ca/


Vankuveris. Spalio 20 d. Br.Kolumbijos lietuvių bendruomenė kartu su estais ir latviais 
susirinko švęsti Derliaus šventę Vankuveryje. 

Susirinkusius pasveikino šventės iniciatorė ir pagrindinė organizatorė Birutė Macijauskas 
bei Vankuverio latvių (R. Blosmanis) bei estų (M. Kaul-Rahiman) bendruomenių atstovai. 

Pasivaišinę tautinių patiekalų suneštinėse vaišėse, estų ir lietuvių bendruomenių nariai 
surengė trumpą liaudies dainų koncertą, sulaukusį šiltų ir dosnių svečių plojimų.  

Turbūt, pirmą kartą visų trijų Baltijos tautų atstovų kartu sudainuota lietuviška sutartinė 
“Saulala motula” skambėjo labai gražiai, mums visiems primindama dainos svarbą mūsų 
trijų šalių tautų kultūroje bei mūsų šalių vienybę. 

Šventės metu mažieji jos dalyviai kūrybingai triūsė prie derliaus stalo, gamindami 
darbelius iš vaisių ir daržovių. Norintieji turėjo galimybę pasipuošti veidus spalvingais 
piešiniais. 

RV-T 

Montrealis. Spalio 13, šeštadienį, Concordia universitete (Loyola Campus) įvyko Lietuvos, 
Latvijos ir Estijos nepriklausomybės paskelbimo šimtmečio bendras minėjimas. Serbijos 
garbės konsulė Marina Gavansi- Zissis, Kvebeko ukrainiečių- kanadiečių prezidentė 
emeritė Helen Holowka, Mongolijos garbės konsulas Paul Lemay, Olandijos garbės 
konsulas Michael Polak ir Vengrijos garbės konsulas Gyula Szentmihaly. 

Meninėje dalyje koncertavo latvių muzikos ansamblis „Tervetes Trubadū ri , estų 
pianistas Armas Maiste. Montrealio lietuvių bendruomenei atstovavo „Balso“ choras ir 
„Gintaro“ tautinių šokių grupė. 

Winnipeg, MA. On a cold snowy Saturday morning, on October 13th 2018, twenty- two 

people representing the Baltic nations gathered at Winnipeg Manitoba Canada’s 
Assiniboine Park, a National Historic Site. They were here to celebrate a sacred place that 

was established by members of the local Baltic Federation over 50 years ago, namely the 

Baltic Circle. 

On May 23rd 1967 a 20-meter circle of trees was established with five silver spruce and 

five birch trees. In the centre of the circle they planted a birch tree from Lithuania and a 

pine grown from seed from Latvia. The planting was to permanently recognize their 

gratitude for Canada accepting Baltic displaced people and to honour the forced 



deportation of their fellow brothers and sisters who were forced to settle in remote 

camps in Siberia. Over the following years the location of the Circle was forgotten. 

A member of the Lithuanian community, Evaristas Federavicius, left behind a note in his 

papers that recalled the event. It took a year for the site to be rediscovered and for the 

Lithuanian community to get permission to publically identify it. 

So in 2017, fifty years after the plantings, the Lithuanian community had the site 

celebrated with a park bench and plaque, funded by a generous donor on the anniversary 

on Canada’s 150th birthday. 

This year, the Assiniboine Park Conservancy, at the request of the Lithuanian community 

to mark the centennial of the Restoration of the independent states of of Lithuania, Latvia 

and Estonia, has planted a tree in the Circle, thus ensuring the preservation of this special 

place for future generations. 

Following a brief appreciation at the site, we all went indoors to share our common roots 

with a fine table of foods including herring, beet salad, a pressed cheese, cucumber salad 

and a ham and desserts.  

The event can be summed up by the following comments  “loved talking with everyone, 
sharing stories and experiences of our parents and family. “, another said “ DIdn’t realize 
how much the gathering meant to my own identity until I saw the trees and bench and 

later shared the meal with all of you. “ 

GEB 

Torontas. Rugsėjo 23-iosios popietę Toronto savivaldybės Nathan Phillips aikštėje vėl 
suplevėsavo trijų Baltijos valstybių Estijos, Latvijos ir Lietuvos vėliavos, čia rinkosi savo 
tautiniais drabužiais pasipuošę latviai, estai. Trispalvės vėliavėlės žymėjo į šventę atėjusias 
lietuvių šeimas ar būrelius. 

Nuskambėjus Kanados, Estijos, Latvijos, Lietuvos himnams, su trijų valstybių 
nepriklausomybės atstatymo ar valstybės gimimo šimtmečiu visus pasveikino Andris 
Kesteris, Kanados Baltiečių federacijos ir Kanados latvių federacijos pirmininkas, estų 
,latvių ir lietuvių bendruomenių atstovai. Minėjime dalyvavo ir kalbėjo Kanados 
federacinio ir Ontario provincijos parlamentų nariai P.Kent, J.Mckay, A.Virani ir R.Olifant, 
Estijos, Latvijos ir Lietuvos diplomatai. Federacinio parlamento atstovai  perskaitė Kanados 
ministerio pirmininko J.Trudeau ir opozicijos vadovo, konservatorių partijos pirmininko 
Andrew Scheer  sveikinimus, garbingos trijų Baltijos valstybių nepriklausomybės 
šimtmečio sukakties proga. Spalvingą šventinę meninę programą parengė latvių ir estų 
bendruomenės. Keičiantis dirigentams, dainavo jungtinis estų choras, su senovinėmis 
darbo ir apeiginėmis dainomis supažindino estų moterų ansamblis. Latvijos šokėjai visus 
žavėjo žaismingais tautiniais ir vaidybiniais šokiais. Programoje dalyvavo ir keletą šokių 
šoko Toronto jaunimo tautinių šokių ansamblio “Gintaras” studentų grupė. 

Baltiečių Laisves šventės Toronte akimirkos. Iš Estų tinklalapio. Nuotraukos Peeter Poldre 

Otava. Rugsėjo 5 dieną Otavoje, Kanados parlamento centriniuose rūmuose, The Reading 
Room salėje, parlamento nario Chandra Arya kvietimu vyko Juodojo kaspino dienos 
minėjimas. Minėjimą surengė Kanados albanų, gudų, čekų, estų, vengrų, latvių, lietuvių, 
lenkų, slovakų, ukrainiečių bendruomenės Otavoje ir Centrinės bei Rytų Europos taryba 
(CEEC). Iškilmės pradžioje atminimo maldomis ir išmintimi pasidalijo rabinas Reuven 
P.Bulka, kitų konfesijų dvasininkai Ihor Oukhrimtchouk, Ireney Pelykh. Renginyje 
kalbėjo  Chandra Arya, federacinio parlamento narys, apie  savo gyvenimo patirtį kalbėjo 



Otavos lietuvių bendruomenės atstovė Virginija Craig, Kanados Baltiečių federacijos 
sajungos pirmininkas Andris Kesteris.  VC 

Kviečiame į parodą 
November 1, 2018 

Šiais metais trys Ontario provincijos lietuvių parapijos švenčia jubiliejus: tai pirmosios 
Toronte lietuvių katalikų Šv. Jono Krikštytojo parapijos 90-metis/Lietuvos kankinių 40-

metis, Hamiltono Aušros Vartų parapijos 70-metis ir Toronto Prisikėlimo parapijos 65-

metis. Susipažinkite su mūsų bendruomenės religiniais ir kultūriniais centrais, kurie labai 

svarbūs Kanados lietuvių gyvenime. 

Kviečiame aplankyti parodą Kanados lietuvių muziejuje-archyve (2185 Stavebank Rd., 

Mississauga, ON L5C 1T3). 

Paroda veikia lapkričio 4 – 30 d.d., 

Sekmadieniais 11.30 v.r. – 4 p.p. ir antr., treč., ketvir., 10 v.r. – 4 p.p.  

Info: klma@primus.ca   arba   lithuanianheritage.ca 

 

mailto:klma@primus.ca
https://www.lithuanianheritage.ca/


AN INVITATION from the Lithuanian Museum-Archives of Canada 

This is a special year for Canadian Lithuanians. Three parishes are celebrating 

anniversaries: the first Lithuanian Roman Catholic parish in Toronto, St. John the Baptist‘s 
90th/Lithuanian Martyrs‘ 40th, Hamilton parish Our Lady of Mercy‘s 70th and Toronto 
Resurrection parish‘s 65th. Come and learn how these three religious and cultural centres 
played a pivotal role in the Canadian Lithuanian community. 

November 4 – 30, 2018 

Sundays 11:30 am – 4 pm and Tues., Wed., Thurs., 10 am – 4 pm  

2185 Stavebank Rd., Mississauga, ON  L5C 1T3 

Contact info: klma@primus.ca   or  lithuanianheritage.ca 

KLMA inf. 

Toronte – VII Pasaulio religijų parlamento susirinkimas 
November 8, 2018 

Lapkričio 1-7 d.d. Toronte, Kanadoje, vyko VII Pasaulio religijų parlamento (Parliament 

of the World’s Religions) susirinkimas, sutelkiantis įvairių pasaulio religijų atstovus. Šiais 
metais į šį renginį Metro Toronto Convention centre susirinko 220 religinių bendrijų 
atstovųi iš viso pasaulio; susirinkimo renginiuose dalyvavo daugiau nei 10,000 žmonių. 
Jame dalyvavo ir Lietuvos atstovė – senovės baltų religinės bendrijos “Romuva” krivė 
Inija Trinkūnienė. 

Šių metų Parlamento susirinkimo šūkis: „Įtraukties pažadas, meilės galia: visuotinio 
supratimo, susitaikymo ir meilės link“. Per 6 susirinkimo dienas surengta daugiau nei 500 
seminarų, kūrybinių užsiėmimų ir svarstybų. Taip pat vyko muzikos, šokių, meno ir 
fotografijų parodos ir kiti pasaulio religijų bendruomenių ir kultūros organizacijų renginiai, 
paskaitas skaitė politikai, mokslininkai, pasaulyje žinomi visuomenės veikėjai. Pasaulio 
religijų parlamento taryba šių metų susitikimui neatsitiktinai pasirinko Torontą – miestą, 
kuriame gyvena šeši milijonai kanadiečių ir kuris yra laikomas vienu iš atviriausių pasaulio 
miestų pažiūrų, religijų ir etnosų įvairovei. Pirmasis Pasaulio religijų parlamento 
susitikimas įvyko dar 1993 m. Čikagoje. Nuo to laiko į religijų parlamento susitikimus 
renkasi daugiau nei 200 įvairiausių religijų (prigimtinių ir pasaulietinių tikėjimų) ir daugiau 
kaip 80 tautų atstovų. Pasaulio religijų parlamentas – puikus pavyzdys, kaip gali sutarti 

mailto:klma@primus.ca
https://www.lithuanianheritage.ca/


skirtingų tautų ir religijų atstovai – budistai, judaistai, sikhai, induistai, krikščionys, 
musulmonai ir prigimtinių tikėjimų atstovai. Pirmąją konferencijos dieną didžiausias 
dėmesys buvo skirtas seniesiems Kanados gyventojams – Ontario čiabuviams indėnams. 
Konferenciją įprasmino ir papuošė prigimtinių tikėjimų atstovų eisena, kurioje dalyvavo 

Ontario indėnai ir Europos prigimtinių religijų atstovai, tarp jų ir “Romuvos” krivė 
I.Trinkūnienė. 

Lietuvos “Romuvos”, prigimtinio Baltų tikėjimo atstovai, Pasaulio religijų parlamente 
dalyvauja jau trečią kartą. “Romuva“ per šį dešimtmetį buvo sparčiausiai Lietuvoje augusi 
religinė bendruomenė. 2001 metais save baltų tikėjimo išpažinėjų bendrijai priskyrė 1270 
gyventojų, 2011 metais – 5118. Tai didžiausia tradicine nelaikoma religinė bendrija šalyje 
bei šešta pagal tikinčiųjų skaičių, gausumu pralenkusi tradicines Lietuvoje graikų apeigų 
katalikų, judėjų, karaimų, musulmonų sunitų religines bendruomenes.  

Toronte – du susitikimai su kino kūrėju Martynu Starkumi ir jo kūryba 
November 9, 2018 

Lapkričio 2-osios popietę daugiau kaip 300 Toronto ir jo apylinkių lietuvių tapo pačiais 
pirmaisiais Martyno Starkaus naujojo dokumentinio filmo “Mulai” žiūrovais Toronto 
Kingsway kino teatre. Premjeroje dalyvavo autorius, taip pat vienas iš šio filmo veikėjų 
prelatas E.Putrimas, Lietuvos vyskupų konferencijos delegatas užsienio lietuviams 
katalikams. 

Starkaus ilgametražis dokumentinis filmas „Mulas“ – pasakojimas apie tris Pietų Amerikos 
kalėjimuose už narkotikų kontrabandą įkalintus lietuvius. Mulai – tai žmonės, už palyginti, 
nedidelį atlyginimą sutinkantys gabenti narkotines medžiagas, dažniausia – iš Pietų 
Amerikos ar Afrikos į Europą. Istorijos panašios – užkalbinti nepažįstamų ar menkai 
pažįstamų žmonių, susigundę galimybe „lengvai“ užsidirbti keletą tūkstančių eurų, 
apsimetę turistais, jie keliauja į narkotikų gamyba garsėjančias šalis.Ten gauna „prekę“, 
kurią nurodytu skrydžiu turi pervežti į Londoną, Madridą ar Amsterdamą. Deja, jų kelionė 
dažniausiai baigiasi kalėjimu Peru, Venesuelos, Uraugvajaus ir kitų Pietų Amerikos 
valstybių kalėjimuose. Atskirti nuo savo šeimų, pasmerkti sunkiam išgyvenimui, neretai – 

smurtui, vienatvei, jie moka didelę kainą už akimirkos silpnybę. 

Nesmerkdami savo veikėjų, sutikusių papasakoti savo istorijas, filmo kūrėjai labai taktiškai 
ir jautriai kartu su jiems talkinusiu ir kalinius nuolat lankančiu lietuvių kunigu iš Kanados, 
prel. Edmundu Putrimu atkuria tą silpnumo ar lengvabūdiško pasitikėjimo akimirką 



padarytą sprendimą, kuris tris vilčių ir gyvenimo planų kupinus žmones nubloškė į patį 
gyvenimo dugną. Filmas “Mulai” yra įspėjimas, kad lengvo praturtėjimo galimybė gali 
sugriauti ir sugriauna žmonių gyvenimus. Jų žiniomis, daugiau kaip 3 dešimtys, o gal ir 

daugiau, lietuvių už narkotikų gabenimą yra įkalinti P. Amerikos kalėjimuose. 

M. Starkaus filmas, sukurtas prie trejetą metų, pripažintas geriausiuoju 2016 metų 
dokumentiniu filmu, pasakojantis apie Rusijos propagandos fabriką ir jo tikslus, 
nepraradęs savo svarbos ir šiandien. Filme nuosekliai atskleidžiama, kokių tikslų Lietuvoje 
ir kitose Baltijos valstybėse siekia ir kokiais būdais veikia pasaulį apraizgiusi Kremliaus 
dezinformacijos mašina. Rusijos propagandos užkulisius atskleidžia dar neseniai čia dirbę 
žmonės: slapto interneto komentatorių fabriko darbuotoja, buvusi pasaulinio ruporo 

„Russia Today“ žurnalistė, Rusijos prezidentui tiesiogiai dirbančio strateginių tyrimų 
instituto žinovas. Filmo filmo kūrėjams pavyko pasikalbėti su nužudytojo Rusijos opozicijos 
vadovo Boriso Nemcovo dukra Žana. Ji įspėja, kad Kremlius Rusijoje ir už jos ribų 
sąmoningai kursto priešiškumą ir nepasitikėjimą ne tik kitaip manančių bendrapiliečių, bet 
ir kaimyninių valstybių gyventojų atžvilgiu. Nuo informacini ų diversijų JAV teritorijoje iki 
atviro kurstymo žudyti, nuo sistemingo istorijos klastojimo iki tautinių mažumų jaunimo 
ruošimo ginkluotam smurtui –tokia Rusijos propagandos malūno veikla. Filmo 

„Karas 2020-ieji. Rusijos informacinė agresija“ kadrai iškalbingai 

atskleidžia kaip Kremliaus propagandos mašina okupuoja Baltijos valstybių ir kitų šalių 
informacinę erdvę, atrasdami pagalbininkų vietose. Tai rimtas įspėjimas ir raginimas 
Lietuvos ir kitų Baltijos valstybėms būti budrioms, ieškoti būdų kaip užkirsti kelią 
melagingai ir agresyviai informacijai bei jos klastotėms. Filmas įgarsintas ir rusų bei anglų 
kalbomis, jį galima pamatyti “YouTube”. 

Paskelbta memorialo komunizmo aukoms Otavoje statybų pradžia 
November 12, 2018 

Lapkričio 9 d.  Otavoje  simboliškai buvo paminėta memorialo komunizmo aukoms ,,The 

Memorial to the Victims of Communism – Canada, a Land of Refuge” statybų Provincijų 
ir teritorijų sodo parke, greta Kanados parlamento, pradžia. 

Ši skulptūra, dar vadinama ir ,,Atminties arka“, prie kurios projektavimo prisidėjo ir 
lietuvis, landšafto architektas Luke Kairys, bus pagaminta iš 4000 bronzos iešmų. 

https://www.youtube.com/watch?v=SGK9CzsEWcw


Specialus Arkos išlenkimas leis atvaizduoti „gyvą kalendorių“, kuris keisis kiekvieną dieną 
priklausomai nuo saulės padėties, o žiemą, žiemos saulėgrąžos metu, suskils į dvi dalis. 

Renginio atidaryme dalyvavo Kanados federacinės valdžios, visuomeninės organizacijos 
,,Tribute to Liberty”, įvairių šalių ambasadų atstovai. 

Planuojama, kad paminklas, kurio finansavimo dalį skyrė ir Lietuvos vyriausybė, bus 
atidengtas 2019 metais. 

URM inf. 

Daugiau: https://ca.mfa.lt/ca/lt/naujienos/paskelbta-memorialo-komunizmo- aukoms-

otavoje-statybu-pradzia 

GG Books – 2018 
November 12, 2018 

The Governor-General‘s Literary Awards, established in 1936 and administered by the 

Canada Council for the Arts, recognize Canada‘s diverse and unique literary landscape. 
The Council awards $25,000 to the writers, illustrators and translators of the winning 

books and $3,000 to their publishers, as well as $1,000 to each of the finalists. The 

categories are fiction, non-fiction, poetry, young people’s literature, young people’s 
illustration, drama and translation. On October 30, 2018, the Council announced the 

winners of this year’s awards. 

In the fiction category, Sarah Henstra, Associate Professor of English literature at Ryerson 

University, looks at rape culture and the extremes that ideology can reach. The Red Word 

is a novel of campus life seen through the eyes of Karen, who encounters radical feminist 

activism in her sophomore year. “Groundbreaking and provocative, this is an astonishing 

evisceration of the clichés of sexual politics as they exist not only on our college 

campuses, but also within broader present-day society.” ECW Press; distributed by Jaguar 

Books Group 

Darrel J. McLeod, a Cree from Treaty 8 territory in Northern Alberta with degrees in 

French literature and Education from the University of British Columbia, is the winner in 

the non-fiction category with Mamaskatch: A Cree Coming of Age. “Mamaskatch” is a 

Cree word used as a response to dreams shared. The memoir is a series of linked, story-

like intervals that weave together Darrel and his family’s wounded lives, their individual 
and collective traumas, the tragic flaws that shatter trust and dissolve relationships, the 

https://ca.mfa.lt/ca/lt/naujienos/paskelbta-memorialo-komunizmo-aukoms-otavoje-statybu-pradzia
https://ca.mfa.lt/ca/lt/naujienos/paskelbta-memorialo-komunizmo-aukoms-otavoje-statybu-pradzia
https://ca.mfa.lt/ca/lt/naujienos/paskelbta-memorialo-komunizmo-aukoms-otavoje-statybu-pradzia


attempts to hold on to family and culture. It “dares to immerse readers in provocative 
contemporary issues including gender fluidity, familial violence, and transcultural 

hybridity”. Douglas & McIntyre; distributed by University of Toronto Press 

In her book of poetry, Wayside Sang, Cecily Nicholson offers glimpses and echoes of the 

Canadian landscape as she explores ideas of borders, identity, industry and travel. It is a 

poetic account of economy travel on North American roadways, and concerns entwined 

migrations of Black-other diaspora coming to terms with fossil-fuel psyches in times of 

trauma and movement. The poet is from small-town Ontario via Toronto and South Bend, 

now living in Vancouver. Talonbooks; distributed by PGC Books/Raincoast 

Jordan Tannahill’s two-play volume explores the fragility of social consensus in a world 

made uneasy by the forces of social division. Both plays are poetic, irreverent and funny, 

offering the pleasure of entertainment. Botticelli in the Fire Jordan Tannahill imagines the 

famed painter Sandro Botticelli as an irrepressible seeker of love and pleasure, caught in 

sexual and political brinkmanship. In Sunday in Sodom, Lot’s wife, Edith, tells of the 
Biblical destruction of Sodom and Gomorrah, but set in the present day. Jordan Tannahill 

is a playwright, author, and filmmaker. His plays have been translated into multiple 

languages and honoured with various prizes. Playwrights Canada Press; distributed by 

University of Toronto Press  

Sweep: The Story of a Girl and Her Monster is a heart-rending adventure about the 

everlasting gifts of friendship and hope. For nearly a century, Victorian London relied on 

“climbing boys”, orphans owned by chimney sweeps, to clean flues and protect homes 
from fire. Eleven-year-old Nan Sparrow is a girl doing hard, thankless and brutally 

dangerous work, who is saved from a fatal fire by a monster. The author Jonathan Auxier 

admits to writing strange stories for strange children. Puffin Canada/Penguin Random 

House Canada Young Readers 

They Say Blue follows a young girl as she contemplates colours in the known and the 

unknown, in the immediate world and the world beyond what she can see. 

The sea looks blue, yet water cupped in her hands is as clear as glass. Beautiful 

illustrations show a world full of colour and mystery. “Its lively and dynamic compositions 
are sure to captivate both children and those who love to read to children.” Jillian Tamaki 

is a cartoonist and illustrator from Calgary, Alberta, who now lives in Toronto, Ontario. 

Groundwood Books; distributed by University of Toronto Press 

In Descent into Night, translated by Phyllis Aronoff and Howard Scott, a young dramatist 

from a West African nation describes a student protest against a brutal oligarchy and its 

crushing aftermath. While distributing leaflets with provocative quotations from Samuel 

Beckett, Ito Baraka is taken to a camp where torture, starvation, beatings, and rape are 

normal. Forced to inform on his friends, whose fates he now fears, and released a broken 

man, he escapes to Quebec. Phyllis Aronoff translates fiction, non-fiction and poetry, solo 

or with co-translator Howard Scott. Scott and Aronoff received a Quebec Writers’ 
Federation Translation Award for The Great Peace of Montreal of 1701. Mawenzi House 

Publishers; distributed by University of Toronto Press; translation of Explication de la nuit 

by Edem Awumey, published by Les Éditions du Boréal 



In memoriam Eimuntui Nekrošiui 
November 21, 2018 

Eimuntas Nekrošius 

(1952 m. lapkričio 21 d. – 2018 m. lapkričio 20 d.). 

Vilniuje staiga mirė įžymusis Lietuvos režisierius Eimuntas Nekrošius. Lietuva ir visas 
teatrinis pasaulis neteko išskirtinės, kūrybingos ir jautrios asmenybės, palikusios pėdsaką 
teatro kūryboje ir jo spektaklių žiūrovų atmintyje. Režisierius po kelionės pasijuto blogai ir 

buvo nuvežtas į ligoninę, kurioje ir mirė lapkričio 20-osios naktį. 

Eimuntas Nekrošius gimė 1952 m. lapkričio 21 dieną Pažobrio kaime, Raseinių rajone. 
Režisieriui trečiadienį būtų sukakę 66 metai. E. Nekrošius 1978 metais baigė teatro 
režisūros studijas A. Lunačiarskio teatro meno institute Maskvoje.Grįžęs į Lietuvą režisavo 
Kauno dramos teatre, Lietuvos valstybiniame jaunimo teatre, 1993–1997 metais buvo 

Lietuvos tarptautinio teatro festivalio LIFE režisierius. 1998 Vilniuje įsteigė teatrą studiją 
„Meno fortas“, buvo jos meno vadovas. Pripažinimą režisieriui pelnė jo Jaunimo teatre 

pastatyti spektakliai „Kvadratas“, „Pirosmani, Pirosmani“, „Meilė ir mirtis Veronoje“, „Ilga 
kaip šimtmečiai diena“, „Dėdė Vania“. Į Lietuvos teatro istoriją pateko festivaliui LIFE 
sukurtas „Hamletas“, kurį matė ir Toronto žiūrovai. 2012–2013 m. – Vinčencos teatro 

„Olimpico“ (Italija) meno vadovas. Režisavo dramos spektaklių Italijoje, Rusijoje, operų – 

Lietuvoje ir užsienyje. E.Nekrošiaus spektakliai – vieni iš pirmųjų parodyti užsienyje – 1984 

m. tarptautiniame Belgrado teatro festivalyje „BITEF“, vėliau – daugelyje Europos 

valstybių , Š. ir P. Amerikoje, Azijoje, Australijoje. Už nuopelnus Vilniaus miesto kultūrai 

režisierius E. Nekrošius apdovanotas Žygimanto Augusto medaliu. 

Pernai su spektakliu „Cinkas“ pagal Nobelio premijos laureatės Svetlanos Aleksijevič knygą 
E. Nekrošius po 26 metų pertraukos grįžo į Jaunimo teatro sceną. Lietuvos valstybiniame 
operos ir baleto teatre E. Nekrošius yra režisavęs keletą operų. Jo spektakliai ne kartą 
apdovanoti tarptautiniuose festivaliuose. Už geriausią spektaklį, sukurtą Rusijoje, 2004 
metais E. Nekrošius pelnė specialų žurnalistų ir teatro kritikų apdovanojimą „Auksinė 
kaukė“, taip pat buvo apdovanotas Europos tarybos įsteigtu Naujosios teatro realybės 
žymeniu , „Auksiniu scenos kryžiumi“, valstybine Kultūros pažangos premija. 1997 metais 
režisieriui įteikta valstybinė kultūros ir meno premija. E. Nekrošius yra apdovanotas 
Gedimino ordino Komandoro kryžiumi, ordino „Už nuopelnus Lietuvai“ Didžiuoju 
Kryžiumi, Italijos Respublikos Komandoro ordinu. 



Jo spektakliai „Vėlinės“ pagal A.Mickevičių ir „Vestuvės“ pagal W. Gombrovičių, pastatyti 
Varšuvos valstybiniame teatre, ilgam išliks žiūrovų atmintyje. 

E.Nekrošiaus kūrybą Lenkijos vyriausybė įvertino svarbiomis K. Swinarskio s (1997) ir 
tarptautine K. Stanisławskio premijomis (2001). Vos prieš trejetą savaičių Lietuvos 
valstybiniame operos ir baleto teatre pristatyta lietuviškoji „Vėlinių“ premjera įsiliejo į 
Lenkijos ir Lietuvos nepriklausomybės atkūrimo šimtmečio minėjimo renginius. 

“Labai švarus žmogus, labai gilus žmogus, labai jautrus žmogus. Man Eimis visad atrodė 
kaimo siela. Kadangi pats iš kaimo gavau labai daug filosofijos, žmogiškumo, atjautos, 
gamtos pojūčio supratimo, tai ir Eimis, kuris pats buvo nuo Dubysos krantų, atėjo su 
sveika, lietuviška kūrybine žemdirbio dvasia. Joje yra ir birbynė, ir Bachas, ir filosofija, ir 
nepasakyti žodžiai”, – kalbėjo aktorius ir režisierius V.Masalskis, išsakydamas užuojautą 
visam Lietuvos teatrui ir su E.Nekrošiumi dirbusiems kūrėjams. Naujausio savo spektaklio 
„Raudona“ premjerą, kuri įvyks šią savaitę, jis teigė skirsiantis E.Nekrošiui. 

Lietuvos prezidentė ir vyriausybės vadovai išsakė užuojautą šeimai ir artimiesiems, visai 
kultūros ,teatro bendruomenei dėl režisieriaus netekties. Pagal paties a.a E.Nekrošiaus 
norą paskutinė jo amžinojo poilsio vieta – gimtinėje, Šiluvos kapinėse. 

Teatrų archyvų nuotraukose – scenos iš E.Nekrošiaus spektaklių 

NATO Parlamentinio susirinkimo 64-oji sesija Kanadoje 
November 22, 2018 

NATO parlamentinio susirinkimo 64-oji sesija vyko Halifax mieste (N.Scotia) lapkričio 16-

19 dienomis. Joje dalyvavo 600 delegatų iš 29 NATO  valstybių – narių, tarp jų ir Lietuvos, 
bei su NATO bendradarbiaujančių valstybių ir organizacijų atstovai. Atskiruose komitetų 
posėdžiuose bei bendrame posėdyje buvo aptartos šiuolaikinės tarptautinio saugumo 
problemos: neleistinas Rusijos kišimasis į demokratinius rinkimus ir kitos šios valstybės 
keliamos grėsmės. NATO finansavimo reikalai bei kova su terorizmu internetinėje erdvėje. 
Sesijoje kalbėtta ir apie Baltijos valstybių saugumą. 

Baigiamajam posėdžiui pirmininkavo ir pasakė kalbą Lietuvos politikė Rasa Juknevičienė, 
nuo kovo mėnesio vadovavusi NATO parlamentiniam susirinkimui. Savo kalboje 
susirinkimo pirmininkė R.Juknevičienė išsakė paramą Ukrainos ir Gruzijos (Sakartvelo) 
valstybėms, siekiančioms tapti pilnateisėmis NATO narėmis. Tapusi parlamentinio 
susirinkimo pirmininke, Rasa Juknevičienė pirmiausia vyko į Ukrainą. Ten aplankė rytinę 



jos dalį, Donbaso rajoną, susitiko su gyventojais, išklausė jų nuomones dėl saugumo ir 
ateities. R.Juknevičienė savo kalboje pabrėžė, kad Ukraina ir Gruzija, kurių teritorijos dalį 
yra okupavusi Rusija, gina ne tik savo valstybių nepriklausomybę, bet ir demokratiją 
apskritai, jos nusipelno visų palaikymo. Baigiamojoje sesijoje taip pat kalbėjo ir atsakė į 
klausimus NATO gen. sekretoriaus pavaduotoja Rose Gottemoeller; susirinkimo dalyviai 

balsavo ir priėmė nutarimus dėl tolimesnių NATO veiklos krypčių. 

NATO saugumo ir gynybos komitete buvo kalbėta ir apie Baltijos valstybių ir Lenkijos 
saugumą. Kanados senatorius Joe Day pareiškė, kad Rusijos beatodairiškas savo tikslų 
siekimas yra grėsmė visos Europos saugumui, bet ypatingai Lenkijai, Lietuvai, Latvijai ir 
Estijai – valstybėms, kurios jau buvo Rusijos okupuotos. Senatorius paragino visas NATO 
nares būti vieningoms ir pasiruošusioms atremti bet kokius agresyvius Rusijos veiksmus. 
Rytinės NATO valstybės yra ypatingos įprasto ir mišriojo karo grėsmės zonoje ypač dabar, 
kai NATO ir Rusijos santykiai patys blogiausi. Politikai sutiko, kad būtina ir toliau stiprinti 

NATO karinių junginių matomą buvimą Lenkijoje ir Baltijos valstybėse, gerinti jų 
aprūpinimą ir ryšių sistemą.Kalbėjusiųjų nuomone, NATO karinės pajėgos Baltijos 
valstybėse ir Lenkijoje turi būti kovinės parengties sąlygose ir pasilikti ten ilgesniam laikui. 

Pasibaigus R.Juknevičienės įgaliojimams, visuotiniu balsavimu naųjąja NATO 
parlamentinio susirinkimo pirmininke išrinkta Madeleine Moon, D.Britanijos parlamento 
narė. 

Flicr nuotraukose: NATO parlmentinio susirinkimo 64-osios sesijos vaizdai. 

The Vancouver Owlet Club 
November 30, 2018 

The Vancouver Owlet Club (Pelėdžiukų klubas) is well into its 4th school year and is happy 
to report that the number of students is still increasing. This year there are 21 Owlets 

participating, with the help of their parents and teachers R. Vrubliauskaitė-Tryon, R. 

Vrubliauskaitė-SidAhu, L. Sipelis, K. Jaugelis and A. Jureliavičiūtė. A library of children’s 
books and CD’s is now in place so that the students may improve their Lithuanian by 
listening to stories, poems and songs at home. Last summer, the school held its second 

summer day camp, with the theme of “My Lithuania’s 100 Birthday”. The school also 
organizes events and excursions for its students, and all interested children in the 

community are invited. This fall they were taken to a farm to pick a pumpkin for 

Halloween and learned the names of various farm animals in Lithuanian. The children 



enjoyed a tractor ride, the corn labyrinth and the Fairy Tale Forest as well as a picnic in 

the pumpkin field. Many other events are planned for this year, with thanks to the 

Lithuanian Canadian Foundation and everyone who has supported the school. 

(Translated from a report by Rūta Vrubliauskaitė-Tryon in TŽ No. 23) 

An Important Story of the Diaspora 
November 30, 2018 

We Remember Lithuania 
Alberto Kaluzevičius of Uruguay wrote to “Tėviškės žiburiai”, describing his excitement on 

hearing that a member of the Uruguay Lithuanian Community was being invited to 

present a new postage stamp issued by the Uruguay Postal Service, in commemoration of 

the 100th anniversary of Lithuania’s independence. 

I threw my arm up as I sprang up from my chair yelling “Me!”. In that moment I returned 
to my childhood and remembered two things that were very important to me: philately 

(stamp-collecting) and friendship. I loved stamps from a young age – I searched for them, 

bought them and begged for them, as well as joining the stamp collectors’ club at the 
Central Post Office. Stamp-collecting taught me many new things, and though it may 

sound odd, my hobby also evoked many emotions. Later I took an interest in Lithuanian 

stamps and began collecting them. Vytautas Dorelis, a stamp collector and former 

president of the Lithuanian Community of Uruguay helped me develop my collection. 

During my lifetime, I have seen many Uruguay stamps, but never thought that one of 

them would be dedicated to Lithuania. 

The second thing that came to mind was friendship. The image we see on the new stamp 

was created by by Gabriel Vuljevas, a Lithuanian Uruguayan. I still remember him as a 

young boy, as my friend and neighbour. We visited each other, played, went fishing and 

flew kites together. I am proud and happy that his artwork is featured on this stamp. 

Gabriel, you are an inspiration. 

Lithuanians in Uruguay were called gringos, like all other foreigners. A century has passed 

since the first Lithuanian came to this country. Every one of the thousands who arrived 

here had unique experiences. Regardless of their diverse views, it is important to 

remember that each one of them deeply loved Lithuania in their own way. In 1930 there 

were about 10,000 Lithuanians in Montevideo. At that time the capital of Uruguay had a 



total population of about 700,000. Lithuanians grew to love Uruguay as well, feeling they 

were Uruguayan, joining into daily life, drinking mate and grilling asado. It’s important to 
realize that Lithuanians and their descendants were quickly assimilated into life in 

Uruguay, became part of the community with all its successes and failures. They became 

artists, political prisoners, union leaders, represininkai (supporters of a repressive 

regime), priests, parents, children, tradespeople, military officers, teachers, merchants or 

athletes. Some of them endured hardship, were killed, or disappeared during the 

dictatorship. 

The mission of the Uruguay Lithuanian Cultural Society is to promote Lithuanian culture 

both within Uruguay and abroad, with the help of the Consulate. We hope that the 

presentation of the new stamp will serve to renew every Lithuanian Uruguayan’s sense of 
identity and dispel any disputes. I would like to mention that organizing the exhibition 

made me very happy, because it was an opportunity for me to learn more about 

Lithuanians in Uruguay. Lithuania is an independent country and we know that all 

Lithuanians love and respect its language and culture, our common homeland and our 

ancestry and our history, which give us a common identity. Independent Lithuania 

welcomes all its children and grants the right to Lithuanian citizenship, no matter what 

their views and their history. Even as we live in Uruguay, we know that we always were, 

are and will be Lithuanians of Uruguay. 

Lietuvos žmonės gina miškus 
December 5, 2018 

Atšiaurią gruodžio 1-ąją, šeštadienį, Vilniuje Katedros aikštėje vel susirinko Lietuvos miškų 
gynėjai. Šias eitynes “ Miškas Lietuvos – atsiklausk tautos“ už miškų saugojimą.prieš plyną 
jų kirtimą surengė Labanoro klubas. Rudeninis žygis spalio mėnesį Labanoro girioje 
nepakeitė vyriausybės ir aplinkos ministrijos nuostatų toliau be atodairos kirsti miškus. 
Aplinkos ministerija lapkričio pradžioje pasiūlė drausti kirsti medžius draustiniuose bei 
rekreaciniuose miškuose, taip pat drausti plynuosius kirtimus apsauginiuose miškuose. 
Draudimas galiotų ir valstybiniams, ir privatiems miškams. 

Visuomenininkai Aplinkos ministerijos siūlymus vadina daugiau kosmetiniais, apimančiais 
labai mažą saugomų teritorijų dalį, be to, nežinia, kada jie bus įteisinti. Vyriausybė rugpjūtį 
nutarė 6% padidinti metinę valstybinių miškų kirtimo normą 2019–2023 metams. 

Visuomeninės organizacijos „Už Lietuvos miškus“ ir „Gyvas miškas“ pateikė ieškinį teismui 



dėl vyriausybės padidintos miškų kirtimų normos penkeriems metams. Tačiau Lietuvos 
vyriausiasis administracinis teismas atmetė skundą. Iš Katedros aikštės protesto eitynių 
dalyviai Gedimino prospektu žygiavo iki Seimo rūmų, kur susitiko su aplinkos ministeriu 
Kęstučiu Navicku. 

Šiuo metu Lietuvoje streikuoja dalis mokytojų dėl netinkamai paruoštos darbo 
apmokėjimo pertvarkos. Protesto susirinkimus prie Seimo rūmų surengė surengė ir tėvus, 
šeimas remiančios visuomeninės grupės, reikalaujančios pakeisti Vaikų apsaugos nuo 
smurto įstatymus. 

Lithuanians are getting organized in Cyprus and Crete 
December 5, 2018 

Lithuanian communities are growing all over the world! Our biweekly newspaper, 

Tėviškės žiburiai writes about Lithuanians establishing a new, official community in the 

Cyprus. Apparently there were Lithuanians here since the 1990‘s, but there was no unified 
community. Writer Dalia Staponkutė, one of the first Lithuanians in Cyprus, remembers 
that she was the only Lithuanian there when she arrived at the end of 1989, and now she 

sees on the Facebook page „Lietuviai Kipre“, that there an amazing 5564 of them. The 

numbers vary depending on the source, but the Lithuanian Embassy in Athens confirms 

that there are 760. On November 4th of this year, 26 Lithuanians gathered for a founding 

meeting in Nicosia. They are mostly younger, averaging 35 years of age, and arrived in 

Cyprus over the past ten years to work in various fields of law, marketing, engineering and 

tourism, as well as hairdressing.  

The second conference of Lithuanians in Greece and Cyprus was called November 9-11 in 

Heraklion, Crete. The Director of the Foreign Affairs Ministry‘s Department for Lithuanians 
in the Diaspora, Marijus Gudynas, spoke at the meeting, informing attendees about 

political guidelines for Lithuanians living abroad. With 2019 being the year of World 

Lithuanians, he invited everyone to join in celebrating it. He also spoke about preparation 

for the referendum on retention of Lithuanian citizenship, which will be held at the same 

time as the next presidential election. 

The leader of the Lithuanian Community of Crete, Audrius Morkūnas, organized a viewing 

of the film „Tarp pilkų debesų“ (Among Grey Clouds), an excursion following the path 
taken by Marshal of the Grand Duchy of Lithuania Mikalojus Kristupas Radvila Našlaitėlis 
over 430 years ago in Crete, a community banquet and a concert by the folk-rock group 



„Žalvarinis“ from Lithuania, as well as a panel discussion on community life and events. 
The conference was organized by the Lithuanians of Crete, the Greek Lithuanian 

Community and the Lithuanian Embassy of Greece. 

Vilniuje atidengtas paminklas J.Basanavičiui 
December 5, 2018 

Lapkričio 23-ąją, penktadienį, Vilniaus senamiestyje iškilmingai atidengtas paminklas 1918 
metų vasario 16-osios Lietuvos Nepriklausomybės akto signatarui Jonui Basanavičiui. Tai 
padaryta minint J. Basanavičiaus 167-ąsias gimimo metines. 

Paminklo atidengimo iškilmė pradėta “Tautiška giesme”, vėliau prie mikrofono sveikinimo 
kalbas pasakė prezidentė Dalia Grybauskaitė, po jos – prezidentas Valdas Adamkus, 

Vilniaus meras Remigijus Šimašius, skulptūros autorius Gediminas Piekuras. Renginyje taip 

pat dalyvavo Seimo pirmininkas Viktoras Pranckietis bei Aukščiausiosios tarybos – 

Atkuriamojo Seimo pirmininkas Vytautas Landsbergis. Pasibaigus sveikinimo kalboms ir 

chorui „Ąžuoliukas“ sudainavus „Kur giria žaliuoja“, buvo nuimti skulptūrą dengę stendai. 

Atidengta J.Basanavičiaus skulptūra siekia beveik tris metrus. Ji įrengta ant pusmetrio 
aukščio pakylos, ant paminklo iškalta garsi signataro mintis iš pirmojo „Aušros“numerio 
pratarmės, rašytos Prahoje 1883-iųjų sausį: „Kaip aušrai auštant nyksta ant žemės nakties 
tamsybė, o kad taip jau prašvistų Lietuvos dvasė! Toks mūsų troškavimas ir noras“. 

J.Basanavičiaus paminklui parinkta istorinė erdvė priešais buvusius Miesto salės rūmus, 

kuriuose 1905 metų gruodžio 4-5 dienomis posėdžiavo Didysis Vilniaus Seimas, pateikęs 
Lietuvos autonomijos reikalavimą. J. Basanavičius buvo šio suvažiavimo Vilniuje idėjos 
autorius ir pagrindinis organizatorius. Aikštė, pertvarkius buvusią automobilių saugojimo 
vietą, pavadinta J.Basanavičiaus vardu. 



URM apdovanojimas Kanados lietuvių bendruomenei 
December 5, 2018 

Lietuvos užsienio reikalų ministerija garbės ženklu “Lietuvos diplomatijos žvaigždė” 
apdovanojo Kanados lietuvių bendruomenę už 65-erių metų nuoseklią politinę, 
diplomatinę veiklą, siekiant Lietuvos nepriklausomybės atstatymo, stiprinant Lietuvos 
atkurtą valstybingumą ir tarpvalstybinius ryšius su Kanada. Iškilmingoje popietėje 
dabartiniam ir buvusiems bendruomenės vadovams svarbiausiąjį ministerijos 
apdovanojimą įteikė LR ambasados Kanadoje ministeris patarėjas Julijus Rakitskis. 

Iškilmė vyko gruodžio 2, sekmadienį, Toronto įžymiojoje Glen Gould koncertų studijoje. 
Apie tai, kad čia vyksta lietuviškas renginys, priminė žaisminga detalė – Lietuvos vėliavų 
spalvų šaliku apjuosta įžymiojo pianisto skulptūra prie centrinio įėjimo. 

Iškilmes, skirtas Lietuvos nepriklausomybės atstatymo 100-mečio minėjimo metų 
pabaigai, surengė LR ambasada Kanadoje ir Toronto konsulatas. Garbingus svečius –
Toronto diplomatų bendrijos narius, latvių, estų, ukrainiečių, lenkų bendruomenių 
vadovus ir lietuvių bendruomenės narius sutiko LR ambasados ministeris patarėjas Juljus 
Rakitskis bei KLB krašto valdybos pirmininkas Kazimieras Deksnys. 

Oficialiają dalį pradėjo Darius Kuras, pristatęs LR ambasados Kanadoje atstovą Julijų 
Rakitskį. Pranešėjas priminė lietuvių bendruomenės kūrimosi pradžią Toronte, telkiant 
tautiečius kultūrinei ir politinei veiklai, siekiant Lietuvos nepriklausomybės atstatymo. 
Kartu su latviais, estais, lietuviai atkakliai skleidė žinią apie neteisėtą Lietuvos ir kitų 
Baltijos valstybių okupaciją ir jos padarinius, įvairiomis progomis rengė viešus protestus 

prie sovietų ambasados, ragino Kanados politikus palaikyti Lietuvos siekius. Pranešėjas 
pabrėžė, kad būtina padėkoti Kanados žmonėms ir vyriausybei, kurie niekada nepripažino 
Lietuvos okupacijos teisėtumo, suteikė prieglobstį nuo sovietinio teroro bėgusiems 
žmonėms, sudarė salygas kultūrinei saviraiškai. Lietuvių bendruomenė, tapusi Kanados 
visuomenės dalimi, yra lojalūs šios valstybės piliečiai, tarnaujantys jos gerovei. Atkūrus 

Lietuvos nepriklausomybę, Kanada vėl surado daug būdų padėti stiprėjančiai Lietuvos 
valstybei. Šiandien tarpvalstybiniai ryšiai labai stiprūs ir veiksmingi. Taip pat ir Kanados 

lietuvių bendruomenė buvo tvirta atrama neseniai atkurtai Lietuvos valstybei. Paskelbę 
vajų, Kanados lietuviai surinko $1mln, kad būtų įsigytas pastatas Lietuvos atstovybei 
Briuselyje. Tai buvo svarbu, nes Lietuva pradėjo savo kelią į Europos sajungą ir NATO 
organizaciją –šiandien esame pilnateisiai jų nariai. Už nuoseklią veiklą Lietuvos užsienio 



reikalų ministerijos skirtas aukščiausias apdovanojimas “Diplomatijos žvaigždė” – padėka 
visai bendruomenei. 

Atsiimti apdovanojimą buvo pakviesti bendruomenės vadovai: dabartinis K.Deksnys, 
buvusieji – R.Žilinskienė, A.Vaičiūnas, A. Pacevičius, J.Kuraitė, V.Bireta, G.Petrauskienė 
(negalėjo dalyvauti J. Krištopaitis, neseniai netekome a.a.E.Čuplinsko). 

Garbingas apdovanojimas patikėtas saugoti dabartiniam KLB Krašto valdybos pirmininkui 
Kazimierui Deksniui. Jis padėkojo Lietuvos užsienio reikalų ministerijai už garbingą 
bendruomenės veiklos įvertinimą ir visiems susirinkusiems į iškilmes. 

Po oficialiosios dalies renginio vedėjas Darius Kuras pristatė labai laukiamus svečius – 

Niujorke gyvenantį ir dirbantį pianistą Gabrielių Alekną ir Lietuvos kvartetą “Mettis”. Tai 
jaunosios kartos atlikėjai, garsinantys Lietuvos vardą įžymiose pasaulio koncertų salėse, 
festivaliuose ir konkursuose.  

Pianistas Gabrielius Alekna mokėsi Vilniuje, valstybinėje M. K. Čiurlionio menų mokykloje, 
studijavo Lietuvos muzikos ir teatro akademijoje, nuo 1996 metų – Juiliardo mokykloje 

Niujorke (prof. Jerome Lowenthalis). G. Alekna – pirmasis iš lietuvių, į šią garsiąją mokyklą 
priimtas skiriant visą stipendiją. Jis 2006 metais tapo pirmuoju lietuviu, kuriam suteiktas 
Juiliardo mokyklos muzikos menų daktaro laipsnis. Yra parengęs nemažai koncertinių 
programų su Lietuvos ir kitų valstybių orkestrais ir dirigentais. Jo koncertinėje programoje 
ypatingai vertinami atliekami lietuvių kompozitorių V. Bacevičiaus (1905-1970) ir J. 

Kačinsko kūriniai. 

“Mettis” styginių kvartetas susibūrė 2011 m. Lietuvos muzikos ir teatro akademijoje 
(LMTA), prof.Augustino Vasiliausko klasėje. Kvarteto nariai – Kostas Tumosa (smuikas), 

Bernardas Petrauskas (smuikas), Karolis Rudokas (altas) bei Rokas Vaitkevičius (violončelė) 
– yra daugelio respublikinių ir tarptautinių konkursų laureatai, koncertuojantys solo, 
kamerinių ansamblių bei orkestrų sudėtyje, taip pat dalyvaujantys įvairiuose muzikiniuose 
projektuose, garsiausių Europos profesorių meistriškumo kursuose. Kaip atsirado šis 
skambus, bet mįslingas vardas?  

– Pasirinkome graikišką žodį metis, reiškiantį kokybę, įgūdžius, išmintį. Graikų mitologijoje 
yra šiuo vardu vadinta titanų šeimos okeanidė, tačiau jis vartojamas ir bendrinėje kalboje 
– kokybei apibūdinti. Mes jį šiek tiek pakoregavome, pridėjome papildomą raidę “t„ , – 

aiškina jaunieji muzikai, padovanoję mums savo šviesios, pilnos jaunatviškos energijos 
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muzikos valandą. Šventinėje programoje Toronte “Mettis” ir pianistas G.Alekna atliko 
šiuolaikinės ir klasikinės muzikos kūrinius: Lietuvos kompozitoriaus R. Merkelio kūrinį 
“MiKonst” fortepijonui ir styginiam kvartetui, labai populiaraus šiuolaikinio 
kompozitoriaus Phillip Glass kūrinį styginiam kvartetui nr.2 “Company” ir Robert 
Schumann Piano Quintet OP44. 

Nuotraukos Dainos Puterienės 


